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Na mocy Reskryptu Wysokiéy Kommissyt 
Rządowćy Wyznań Religiynych i Oświecenia 
Publicznego zdnia Sgo Lipca r. b. Nro, 7117 
i 1249, uznaiącćy ninićysze dziełko „Za go- 
dne druku i upowszechnienia.” oraz ` 
za zezwoleniem Cenzury Rządowóy dnia 11 

Grudnią 1824. r. 


NAKLADEM TLUMA CZA. 


נדפם ‏ באותיות mem‏ של הני תרי שותפים ה'ת 
ZY o‏ יעקב Amo2‏ אל" ז'ל/: וה"ה 
מהו' אליעזר במהו' נתן ז"ל ו 


À C4 0‏ + שב 
«w. i‏ 
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פאררעדע דעס איבערזעטצערס 


דער מענש , וועלכער. דורך זיינע אונשטערבליצֿע 
ועעלע (נשמה) איזט דש טהיירסטע בעשעפנים פאן אלע 
אנדערע אויף דיא ערדע, דער, ערקענט ערשט דאמאהאלם 
זיינע וואהרע ווירדיגקייט; ווען עהמיט אויפמערקזאמקייט 
בעטרא5טעט הען ענרצוועק (תכלית) צו וועלכעם ער איזט 
בעשאפפען וואררען . דש ערקענגען אונד דיא אויספיהרונג 
פאן דיועם ענדצנועק איוט שיר 7778 מענשען דיא גרעסטע 
שילדיגקייט , .דיא פיינסטע פאללקאממענחייט (שלמות) " 
TAM‏ דש אללערהע=סטע ליק . וויא מאן אבער 
צו דיזעם PRZY‏ קאממען קאן, דש BWS‏ אונם אן DR‏ 
בעסטען היא רעליגואן . דיזע חייליגע היממעלס-טא5טער 
(געהמליך האמוגה) לעהרט „DN‏ דש עס גיבט אײנען 
גאט ועלבעױ px‏ דער אלאמעבטיגע שעפפער (בורא) 
MN‏ בארמהערציגע פאטער פֿאן דער גאנצען mop‏ ; 
זיא (האמונה) שטעללט. אונם פאר דיא ערהאבענע אוגד 
וואהלטהעטיגע איינענשאפטען גאטטעס (מדותיו הנשנבות) , 

לע וויר:נאך מעגליפקייט נאכטהון מיסבען . עערליך 

מאכט זיא אוגס בעקאנט YAM‏ היילזאַמען בעפֿעהלע . פֿאן 
וועלבע אערויסשטאממען אללע מאראלישע גרונדועטצע 
(יסודות המ,סר) אוגד בירגערליפע | mm) urn‏ 
ההנהגה) + 

גון פראנט ,DZM‏ ניבט עם וואהל איינע הייליגערע 
שולדיגקייט TYB‏ דען מענשען ; אלפ דש עך זאלל דיא 
רעליניאן TS‏ אנדרע אויסברייטץן , אונד איינפלעסעז 
: | להשריש 


PRZEDMOWA TŁUMACZA.. 


Człowiek nieśmiertelną obdarzony duszą: 
pierwsze w rzędzie stworzeń ziemskich 
trzymaiąc mićysce, na ten czas.dopiero 
prawdziwą godność swoią.poznaie i czuie, 
kiedy zwraca umysł na wysokie swe prze- 
znaczenie.  Znaiomość i przywiedzenie 
do skutku tego przeznaczenia iest dla ludzi 
nayświętszym obowiązkiem, nayszczyt- 
nićyszą doskonałością, naywyższem do- 
brem. 

! 


Do osiągnienia zaś tego głownego celu, 
iedna Religia naypewnićyszą nam toruie 
drogę. — Ta święta «córa miebios naucza 
nas poznawać Istność Boga, iako wszech- 
mocnego Stwórcę i naylitościwszego 68 
całego Swiata; określa wysokie i dobroczyn=" 
ne Jego przymioty , które w miarę meżno- 
ści naśladować powinniśmy; ogłasza nam 
wreście zbawienne Jego przepisy, z któ- 
rych wszelkie wypływaią zasady inralne 
i cnoty towarzyskie. 


Gdzież więc iest dla śmiertelnych, 
świętsza powinność , nad tę , która rozkrze- 
wiaiąc Religiią i wpaiaiąc w młede iuź 


אייגע קליינע אגמערקונג וענען דעס DYPT PN‏ גאנצען 
ורערקכען אגגעווענדעפען שטילס, פינדעט זיך אם שלוססע 
דעסןעלבען . י 

' umysły : 


s : 0 
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פאררעדע 


ולהשריש) אִין יונענדליכע געמימהערזא וואחל רעליגיאנם* 


= לעהרען (למודי האמונה) אלפ אויך מאראלישע גרונדזעצע" 


TYT‏ , דש ער זאלל דורך איינע גומע אויפקלעהרונג 
זיא אויפמונטערן (מעוררזיין) צור אללנעמיינע] מענשעגליבע + 

DNA DY‏ וואהר דש יעדע רעליניאן , אוגל אינם בע* 
זאנדערע דיא יהודישע רעליניאן , גרינדעט זיך אויף פיהלע 
געזעמצע (חוקים) לעהרען (מצות) אונד געברייכע ram)‏ 
וועלכע אללע , פאלקאממען צו בעגרײפֿען אונד צו פער* 
שטעהען, אוזט שוועהר , אונד פיר דיא יוגענד בייאנאה 
אונמעגליך. : יעדאף , אינדעס "M‏ איינערוייטם איבער: 
לאפסען דיא ווייטלייפטינען \ physis TSR‏ (פרטי) 
וויסענשאפמען דער רעליגיאן, אן מענשען , דיא שאן בייא 
פאללקאמענעם פערשטאנד (MON)‏ אוגד אלטער זיגד, זא 
מיססען וויר אויך אנדרער זייטם TENT‏ זארגען , דש קינדער 
פאן איהרער פריהסטען TY‏ אן, זאללען קענען לערנען דיא 
הויפמ גרונד זעטצע (עקרים) אוגד וואחרהייטען דער רעליגיאן * 

DY‏ איזט אלזא ועהר דייטליך צו זעהען ; דש איינע 


= קורצע זאממלונג [RD‏ רעליגיאנפלעהרען, ‏ איזט פיר יערען 


גלויבען. איינע זעהך נאטהווענדינע אונד ניטצליפע זאבע. , 
אים זא מעהר ווען אזינע זאלבע זאממלונג (MAN)‏ ענטתעללט 
(איזט כולל) TNS‏ גרונדזעטצע פאן ריינער מאראל . 
דיועם בוך פאן העררן האמבערג PR‏ דייטשער שפרא5 

פערפ5אסט אונטער דֶעם טיטטעל בן וקיר (דער געליבטעזאהן) 
וועלכעם איך אין יודיש דייטצשער שפראבע מיט איינינען 
אייגנען. צוגאבע איבערארבייטעט אונד אין דיא פאלנישע 
שפראבע איבערועטצט האבע, OPN‏ עבען וויא איינעזאממלונג 
פאן רעליגיאנם לעהרען אונד מאראלישען גרונדועטצען, דיא 
פיר ריא יהודישע יונענד זעהר נאטחווענדיג איוט . 


PRZEDMO.WA. 


umysły éy nauki łącznie 2 zasadami. 
zbawiennćy moralności, zachęca ie skut- 


kiem dobroczynnego światła , do zamiłowa-. 
nia na całe życie, powszechnóy ludzkości! 
Prawda, że każda Religiia gruntuie się na. 


rozlicznych podaniach, prze isach i dogma- 
tach, w które Religiia starozak: naywięcćy 
ohfituie, a których dokładne poięciei ścisłe. 
zrozumienie, trudnóm iest dziełem; zue 

pełne zaś obeznanie z niemi młodzieży 
naszćy prawie niepodobnem. | Jednakże 
zostawuiąc doyrzalszemu wiekowi naby- 
cie szczególnych i obszernieyszych w tćy- 
mierze wiadomości, gorliwie starać się po- 
winniśmy o oswoienie młodzieży zgłów- 
nemi zasadami i prawdami Religii, w samym. 
Życia poranku. ` 

Rzecz zatem nader iasna , iź krótki zbiór 
nauki Religinćy iest dla wszystkich wy- 
znań niezbędnie potrzebnym. i ze wszech 
miar użytecznym; tem bardzićy kiedy 
takowy mieści w sobie zarazem zasady 
nayczystszćy moralności. 

Xiążeczka ninićysza pod Tytułem BEN 

JAKIR (:Syn ulubiony: ) przez 11. Homber- 
ga więzyku niemieckim wydana, a prze- 
zemnie w ięzyku żydowsko - niemićckim 
| z niektóremi własnemi dodatkami przero- 
biona, i na ięzyk polski przełożona, iest 
zbiorem obeymuiącym przytoczoną dopie- 
ro nauką i zasady , iakie dla młodzieży 1- 
zraelskićy są wielce potrzebne. 


a <<! 2 9 "₪ aa! 
pode 3 
PM % |» :ג‎ hy oar „M 
= Ad פאררעדע‎ = | 
ר‎ 200,70 me אד‎ Fr 4 M a, :גה‎ 
מיינע טחיירסטע רעליניאנם ברידער !אד פא4-‎ | 
, צינליך איחר רעפששאפענע אונד פֿראממע,! דענקט ראראן‎ 
צייטען‎ pisy (לא לבד) (1) וול אין דען‎ m דש ניכט‎ 


YZ -‏ דיא מייסטע אונזרער גלונבענסגענאססק; (בעלי אמונתגו) 
A |‏ 4 


שוועהר איזט זיך און ווייטלייפטיגע רעליניאנסביכער (ספרי 
Wor ++‏ | ₪ 


(mow =‏ איינצולאססען , אום אללע לעהרען ( מצות ) 


הערוים . צו פינדען , | אבער אױך (2) דיא אללגעמײגע 
אוינענשיינליכע. איבערצייגונג זאללען אייך אויפמונטערן / 
m 6‏ זאללט ווילליג זיין זאלבען קורצנעפאססען "INNI‏ 
an‏ פֿאן רעליגיאנסהאוגד מאראלהלעהרען e‏ דען :חוחך 
א PO yz‏ קענגען וויר אויסברייטען דיא הויפטגרונה- 
A R‏ העליגיאן, el ya re lls‏ וכ ו 
איך בין אין דער זיפען האפפגונג דשאיהר דיוער קלארען 


ווארחיים DZY‏ צו ווידער זײַן ווערדעט / אונד ווירד אויך 


Tens‏ אגערקעגנען (מודח זיין) דש ms‏ צו פערמיידען 
)11307( אללען פערדאכט אונד פיינדשאפט פאן. אנדערן 
paan‏ , (בעלי nr‏ אחרת) , געהערען ויר דארויף 
בשארגט צו p‏ דש אונורע קורצע רעליניאנם לעהרע 
זאלל צו פֿערשטעהען געגעבען ווערדען Aro,‏ וואהל אין 


Ga 


אונזרער יהודישען שפרא5ע , | אלס אויך. אין דער אלנע: | 


כזיינען שפראבע BYT‏ לאנרעס , ווא ויר וואהנען . 
דיזעם איזט בעשטיממט קייגע ערנידרינונג (בזינן) פיר 
ירוי x‏ - = ל 
אונזרע רעליגיאן ‏ זאנדערן עס איזט פֿיהלמעהר לש בעסטע 
מיטטעל צו שיטצען דיזע רעליגיאן פאר אנגריף (התנגדות) 
mis‏ פֿערלייטדונגען (רבילות) . ענדליך ווערע דיועם איעע 
yand‏ מיונונג.דיא דער גרעסע גאמטעס צו ווודער -זיין 
מעכמע, ווען:וויר גלויבען זאללטען, דש'וויר ביא זאבען 
le s 5 tyrin we‏ 
דיא וויר איהם צו עהרען} מחון , דארפען ויר גור דע 
שפר אבע 


` PRZEDMOWA. 


0 wy, „którzy iesteście spółbracią wy: 
znania moiego! a szczegółnićy wy świętą | 
pobożnością żywo przeięci! pomniycie n M 


to, 26 nietyiko wzgląd na teraznićysz 
czasy, w których trudno zapuszczać się W 
"badania rozwlekiych 1 Religii, dli | 
czerpania z nich ićy przepisów, ale nawe 

oczywiste przékénanie ‘powinno w wa 
"wzbudzić chęć do spfzyiania סכ‎ 0 
zbiórom. Albowiem przez nie, snadn 
rozkrzewiać możemy główne ‘zasady R 
łigii naszéy, i iiratowad ią, ieżeli nie 0 
upadku, to przynaymnićy od zepsucia. 


Poiąc się stodką nadzieią iż iasnéy téj | 


„prawdy zaprzeczyé nie zechcecie, tusz 
sobie, że chcąc w'powszechności oddal 
hoid prawdzie, fwyznacie, i% dla unii | 
„kńienia . wszelkich\ posądzeń i nienawiści | 
innych wyżnań powińniśmy się starać 
‘o dawanie nauki Religii naszóy;, nietylku 
w iężyku przez nas używanym, ale zarazeauj 
w iężyku krajowym, wszystkim rodako 
' dakićykolwiek bądź ziemi przez nas zami 7 
mieszkalćy:, wspólnym. - i 
Nie jest to żaiste żađném upośledzeniśni | 
dla Religii naszćy, lecz ratzéy naydziel 
nieysżyin środkiem do zastonienia ićy o¢ 
zamachów i potwatrzy. Byłoby to wreszci 
przesądem wielkości Boga uwłaczaiącym 


gdybydmy twierdzili, iż koniecznie ięzyka | | 


tego. 


2 פאררערע , 
שפראכע געברױבען אוגד קיינ אנדרע . דער גאטט 
WIIN‏ דיא געהיימסטען פֿאלטען דעס מענשליכען הערצענס 
דורבהרונגט ;בוחן חדרי לב אדם) וועלכער אללעס פערה . 
שטעהט , * SNS‏ פאן אללעם וויים , ווייל :ער DPR‏ דעל 
שעפפער פאן אללעם , מאכט בֿעשטיממט קייגען אונטער- 
שיד מים וועלפע ווערטער וויר ONA‏ דריקען אונזרע גומע 
געפיהלע,, ‏ אוגד רעכטשאפפענע געזנונגען (ומזימותינר 
הטובים) : דיזער וואהרחאפטע גאטט פֿערלאנגט נור דש 
יעניגע, דש וויר זאוואהל גענען איחן אלפ אויך אין אומרע 
מענשליבע האנדלוגנען; מיט איינאנדער , | DIS‏ פאלש , 
זאנדערן דש יעניגע וואם אונזער הערץ פיחלט y‏ טרייא מיט 
DYT‏ מוגד אויסשפרעבען זאללען (דובר אמת) . 

וואם אבער DIS‏ בעזאנדערע (פיחוד) אונס יהודים בע- 
טריפפט , דיא ויר איבעראלל צערשטרייט זיגד (מפוזר 
ומפורל) ,. אונד אונטער דעם גגעדיגען piw‏ פאן אנרעהן 
פעלקערן לעבען / שיינש עס געווים צו זיין , ידש נאטט |; 
דער דיא העבפטע קוועלע 5אן גיטע :ונד גערעכטינקיי 
איזט , (מקוף הטובה והצדקה) TYN‏ מיט וואהלנעפא?/ך | 
(לרצון) אננעהמען, ווען. וויר' r‏ בעמיהען ווערדען | 
צו געבין בע'וייזע אונוערן געבענמענשען אונד i dh‏ 
דש ווור איהרע שפראבע גיכט פעראבטען, אונד אויף יעצ 


Ad ₪ Masła x = =‏ 
„DOS‏ פֿערגעספען האבען אן חען הייליגען בעפעהל RB‏ : 


נאטט, דען ער אונם דורך זיינען פראממען פראפעט (גבו = 
ירמ" אנצייגט , ווא DY‏ הייסט. . . i‏ 
» אונד פארשט דען פֿרירען פאן דער שטאדט , זוא איך 
» אייך הין פערטרובען האבע , אונד בעמהעט פאן דער . 
+ >שטארט וועגען צו גאטט, דען ווען דיא שטאדט ווי 
w‏ זיין אין פרידען, ווערדעט איהה אויך פרידען האבען 
.050,0 עקב מונענדהאלד 
(ירמי' כ"ט פסוץ 61 \ 


PRZEDMOWA, 


tego a nie innego, przy podobnych kų 
czci JEgo zmierzaiących przedmiotach, 
używać nam wolno. — Ten który 
"nayskrytsze tayniki serca przenika, który 
wszystko rozumie i 0 wszystkiem wie, bo 
jest wszystkiego Twórcą, zapewne nie 
czyni różnicy, iakiemi wyrazy tłumaczą 
się dobre uczucia i prawe zamysły. — 
Chce on iedynie, ażeby tak względem. 
Niego iako też w. stosunkach naszych 
wzaiemnych na téy ziemi, uczucia sercą 
naszego , wiernie wyrazom odpowiadały. 
Co zaś szczególnićy do nas Izraelitów 
tu i owdzie rozproszonych i pod faskawg 
Opieką innych narodów zostaiących, zdaie 
się bydź pewną, iż Bóg iako naywyższę 
Żródło dobroci i sprawiedliwości, mile. 
przyimie staranie naszę w okązywaniu 
bliźnim i dobroczyńcom naszym iawnych 
dowodów, że ich ięzykiem nie pogardza- 
my, i że nie zapominamy o świętem JEgo 
zalecenia przez, usta proroka Jeremiasza 
abiawionem. : 
„J szukaycie pokoiu miasta do któ- 
,, regom was przeprowadził, a módlcie 
„Się za nie do Pana, bo w iego po- 
„ Koju będzie wam 6% 
J. Tugendhold. 
— ll 
Pror: Jerem: Roz: XXIX w. 7. 


₪ = 


Kilka stów do drugiey Edytyi poprawnej 
"dzieta religiyno-moralnego p. t. Ben Jakir 
[ Syn ulubiony) 


Autorowie lub Tiumacze galeziom wyż- 
szćy literatury oddani, doczekawszy się no- 
wego wydania prac swoich, różnorodnego 
doznawać mogą i pewnie doznawają zadowo- 


lenia. Zdarzenie takie, oprócz obfitych czę- 


stokroć korzyści materyalnych', przynosi im 
głosnieyszą sławę i większe nadaje prawo 
chłubienia sie, iednym rozległą nauka i grun- 
townem wystawieniem rzeczy, drugim do- 
brym gustem i znaiomością serca ludzkiego, 
innym przenikliwością, dowcipem, uymuią- 
cą śartóbliwością it. p. 

„Ci zaś, którzy mierną tylko uposażeni 


zdolnością, nie daiącą prawa do podobney. 


chłuby i nadziei korzyści, poświęcaią pióro 
swnie naukom elementarnym we względzie 
Religiii moralności, gdy doczekaią się potrze- 
by nowego wydania prac swoich bądź orygi- 
ńalńych, bądź przekiadanych, peprzestawać 


` pówinni na własnem przekońaniu: że w mia- 


rę możności swDiey przyczyńiaią się do rino- 
ralnego dobra społeczności. Przekonanie to, 
tyle wzniosłego ma w sobie powabu, tyle 
prawdziwćy użycza słodyczy, że nąysowite 


0://T 


I 


„ko światłość na niebie, aktórzy. wielt 

„w prawdach: religiynych utwierdzali A 
-„iako gwiazdy na wieki wiecz ne. ₪ | 
Poczytuiąc się za bardzo szczęśli wego ;; Że 
łaskawa Opatrzność dozwoliła nu doczekać 


się nowego wydania pracy moiéy , zawiera- ; 


iacéy w sobie. nauki Religii i moralności, 
wraz 'z zasadami cnót towarzyskich»: która. 
od 10010 lat aż po dziś dzień, Z dobrym sku- 
tkiem w tutćyszych publicznych szkotach E- 
tementarnych przez Wysoki Rząd dla młodzie- 
hy Jzraelskićy zaprowadzonych, iest wykia- 
dana, mam sobie za obowiązek równie mity 
iak święty; złożyć. nayszczers4e dzięki Wy- 
sokiéy Kommissyi Rządowéy Ss. W. D. ג‎ 0. 
P. a w szczególności dostoynemu JEy Dy- 
rektorowi Głównemu, Jaśnie Wielmożnemu 
GENERAL LEITNANTOWI GOŁOWINOWI I, tak zą oy- 
cawską apiekg pod tarczą któróy pełnię obo- 


. z . . . . p - 
wiązki pawotania molego , iak również za u 


dzielone wsparcie na nowe niniéyszego dzie- 
ła wydanie. ו‎ | 
Niech mi się tu godzi dodać: 1% wdzięcz- 
ność za doświadczoną zwykią dobroczynność, 
nie iest téy samćy świątobliwey treści, co 
wdzięczność za uzyskanie sposobności bydź 
użytecznym w zawodzie publicznym, a zwla- 


ER 


(*) Proroctwa Daniela roz. 12 w. 2, iS. 


zą dla umystów niezepsutych stanowi nagro= 


de, i wtedy nawet kiedy los nienawistny . 


troskami ie żachmurza. , 

Bioga mysl Ze ziarna ku poprawie moralnéy 
ich ręką rzucane, imaiąc się serc młodocia* 
nych, błogosławione wydaią plony, że w ró- 
%nych mićyscach i okolicznościach hie iedno 
szczere westchnienie do Boga, nie iedna iza 
tkliwéy litości, nie ieden szlachetny dowód 
miłóści bliźniego, iest owocem ich 20570000, 
błoga ta myśł napełnia ich dusze pociechą, 
ער‎ którą żadne ponęty ziemskie: w równi iść 


nie mogą, ‘Ta bowiem- pociecha, która iest ' 


drogim udziałem tych wszystkich co szcze- 
rze pracuiąc w zawodzie wychowania, obok 
rozkrzewiania nauk użytecznych, Bogóboy- 
ność i moralną oświatę maią na celu, “nie o+ 
granicza się na samém sefca zadowoleniu, 
tiie przestaie ha widokach doczesnych. Po- 
lega ona na nadziei co sięga wyżćy , sięga tamń 
gdzie naywyższa sprawiedliwość z naywznio- 
sleyszą połączona mądrością, odwiecznie ia: 
śnicie, i owego rodzaiu zasługi, haySwie- 
tnićyszą wieńczy nagrodą.  Pisino Swieté 
stwierdza tę wielką nadzieie w słowach: - 
„ Wiele ztych, ₪ spią w prochu 
„ziemi, ocucą sie, iedni ku żywotowi 
* „wiecznemu; a drudzy na pohańbienie i 
„na wzgardę wieczną. Ale ci którzy 
„innych nauczałą, świecić się będą ia 


azczą ‘we wzgłędzie: moralnymi: Pierwszą, 
zaymuie serce, druga: w duszy Sie gnieździ, 
Z tąd wypływa, że ta ostatnizi wtedy iesz- 
cze nie. gąśnie , gdy serce' nasze bić przestaie. | 
Dusza nią przenikniona “unosi ią z sobą tam 
gdzie szłachętne uczucia: razem 5 nią żyią; 
tam kędy granicę czasu giną w nieograniczo~: 
néy przestrzeni wieczności, —. 


J. TUGENDHÓLD.. 
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| . ערשטעם קאפיטעל 
פאן דעס דאזיון (הויות) נאטטעם אנד 
זיינען אוינענשאפטען - (ושלמותוו) 


1 


רב. וויא ZB‏ גלויבענס ארטיקעל (עקרי אמונה) האש דער 
יהודי . : 4 , A.‏ 
9 תלמוד: דעה יהוד האט דרייצעהן גלויבענסארטיקעל ו 
רב . קאנסט דוא זיא הערזאגען אונד ערקלעהרען ? 
TS NO‏ גלויבע דש איך עם DN‏ שטאנדע בין 
ר. זא פאנג נון אן. 


2 


ת. דער ערשטע גלויבענסארטיקעל = (עיקר 
הראשגן) איזט : וויר גלויבען פיר - וואהה אונד 

+ | בעוויסם דש עס איינען גאמט גיבט : 

ר. וואם פערשטעהסט. דוא דורך דש ווארט גא מט ? 

ת. איין PWN‏ וועלבעם ניבט ערשאפפען ווארדען „BYS‏ 
זאנדערן פֿאן עוויגקייע געוועזען וואר אונד אין אללער 
עווינקייש.זיון, ווירד . 

ר. ‏ וואם וויפסען וויר מעהך פאן דיזעם היילינען וועזען 2 

ת. וויר וויססען דש גאטט איזטיאלווייזע DN)‏ קלינסטען) . 

= אללניטיג ,. אונד. אללמעבטיג . 

רב. וואם הייםם אלווייוע ? 

תלמוך. אללווייזהייט הייסט .. דיא העפסטע פערנונפט" 


וועלכע אללע מאהל , ווען זיא עמוואם. צו מהין) 
פארניממט 
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- o Jstności Boga i Jego przymiotach, 
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Nauczyciel. 
© wiary? 
Uczeń. - Jzraelita ma 13 Artykułów wiary. 
Naucz. | Czy zdołasz ie wyłuszczyć i ob- 
> iaśnić? 7 
Ucż. Mniemam że to potrafię 

Naucz. Zaczniy więc. 


Jle ma Jzraelita artykułów 


Ucz. Pierwszy Artykuł wiary, iest: Uzna- 
" ieiny za prawdę i pewność, ze iestB og. 
Naucz Co rozumiesz przeztenwyrazR 6 g? 
Uczeń. Jstote, która nie była stworzoną, 
lecz od ‘wiekow istniała i na wieki 
istnieć będzie. `t 
Naucz. Czy mamy inne ieszcze 18110 wia- 
domości o świętćy téy Jstocie? 
Uczeń. Wiemy, że Bógiest:naymędrszym, 
r aydobrotliwszym i wszechmocnym. | 
se” ל‎ 3. 

“Naucz. Co znaczy ten wyraz: naymedrszy? 
Uczeń. Znaczy: rozum naywyzszy , który 
(W. każdym razie, przedsiębiorąc iakie | 

Kr działanie ש‎ 


היו "א — aba‏ - בא 


ר. 
h‏ 


ר. 
תי 


a) 


- 


ערשטעס קאפיטעל 


= שארנימטט , וועהלט זיא דיא בעסטען אונד ווירקזאמסר 
טען מיטטעל , וועלכע ms‏ צװעק (תבלית) געווים 
וואם פערשטעהסט דוא דירך דש ווארט א ללגימיג? 
ריא אללגיטע , אוזט היא אוגענדליבֿע ליבע, וועלפע 
אהנע זעלבסט אייגען נוטצען צו האַכען , פיר\ אנדרע 
„DANNY‏ איהנען יעדע צייט וואהלטהוטם, אונד זיא 


.ליבם ..=- 1 


ווארין בעשטעהט דיא אללכמ א 5ט ? 

דיא אל למא5ט בעשטעהט אין דער העכסטען קראפט 
אהנע ג רענצען, אללעם גאך איינגעם וויללען צו my‏ 
שאפפען DÓZY POR IN‏ הערפאר צו בריגנען . 


4 


ווארוים ערקעגנען וויר DNT‏ גאט האט דיזע איינענ- 
שאפטען (שלמות), נעהמליך. דאם ער BNS‏ אלל- 
ווייזע , אללגיטיג , אונד אללמעבטיג + 

דיזעם ערקעננען וויר שאן, DNA‏ דער וועלט , דיא 
ער ערשאפפען BAN‏ : אין דיזער וועלם זעהן וויר 


וויא ער אללעס זא פערנינפטיג אונד ווייזע (בחכמה) 


אייננעריכטעט האט . מיט וועלפער קראפם ער זא 


פיהל בעשעפעניססע DNA‏ ניכטס הערפאר געברא5ט 


האט - איגד וויא דורך זיינע אוענדליכע גיטע דיזע 
בעשעפעניססע , בשאנדערם דיא מענשען האבען בע- 
שטאנד אונד. גליקליך זינד: אהנע דיזע איינענשאם. 
,DYDDNI pu‏ מעכט דיא וועלט BZ‏ בעשאפפטן 


. 


יועררען 


. 
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działanie ,naylepsze i nayskutecznióysze 
do celu swego obiera środki. ć 

Naucz. Co rozumiesz przez wyraz: nay do- 

brotliwszy. LE 

Uczeń. * Rozumiem: owe miłość nieskończo- 

„ną, która nie maiąc z tąd Żadnego dla 
siebie użytku, ma staranie ô innych, W 
każdym czasie dobrze im czyni i za- 
wsze ich kocha. 

Naucz. Na czemże się gruntuie wszechmo- 
cność ? 

Uczeń. Gruntuie się na naywyższćy i nie: 
ograniczonćy potędze, która wszystko. 
co tylko bydź może, stwarza, ₪ i: z 
niczego wyprowadza. 


+ 


Naucz. Po czem poznaiemy że Bóg owe po; 

‘siada przymioty , a mianowicie, że iest 

. naymedrszym, naydobrotliwszym i 
wszechmocnym ? 

Uczeń. Poznaiemy to z samego widoku 
świata, który stworzył. — Na tym 
świecie spostrzegamy , naymędrsze iego 
wewszystkićm rozporządzenie , wielką si- 
ię zapomocą którey tyle iestestw z niczego 

"wywiódł, oraz nieskończoną debroć, 
przez którę teiestestwa aszczególniey lu- 
dzie, utrzymuia się i są szezęśliwemi. 
Bez tych przymiotów nie mógłby świat, 

aj pówstać 


ערשטעס קאפיטיַל 

ווערדע; , אונד BZU‏ בעשטעהן (קיום האכען) קעננן 1 
ר. sy‏ האסט nę JUŻ BUY‏ . דש ור ערקענען 

שאן pps‏ א**נענשאפמען גאטטעס אוים דער בע , 
טרא=שונג דער וועלט . מיט דעם ווארט ש אן ציינסט 
דוא אן, דש וויר צו דיזעס ערקעננען אויך אויף איימען . 
קאטטען קעננען , נון פראג איך דיך * 
דורך ווללכען dla‏ קעננען wh‏ גאך צו דיועם PPW‏ 


im Es 
j> 

נע; געפיהרט וערדען ? 
ת. דוחך דען וועג דער אפפעגבארוגנ wu)‏ שכינתו), דש, 


a 


אוש + דורך דיא הייליגע שריפט (תורתנו הקדושה). 


וועלבע דיע גטמליפע. אײגענשאפטען קלאָר MIN‏ 
+ | דייטליך (באר היטב) בעקאנט מאכט - 


9 ויא זינד וויר צו דער היילינען. שריפט געקאממען / 


ווא אוגד/צו וועל5ער צייט האטזיך גאט נעא5 פענבארט. = 


ת.. -6אן דער געטקיבען אפפענבארונג אונד היילינען שריפט 
ווערדע' איך שפעטער אים 6. 7. אונד 8טען גלוי- 
בענסארטיקעל אוים, פיהרליך שפרעבען . היר אבע 

DY mwe‏ בעססער WS‏ ארדגונג ('פדר) צו זיין , פאן 
דֶען אייגעשאפטען גאמטעס ווייטער צו רעדען : 


8 / 


צווייטעס . קאפיטעל 
ווייפער פאז דער אבערשטען אונטער האגדלונג (ענין) אוגף 
דאבייא פֿאן דער בעשמיממונג דעם מענשען + 
5 
gab‏ . דער צווייטעוי נלויםענסארטיקעל (עקר השני) איזם י 
דש SSRI‏ איזט איינציג אוגד איינפאך. 
ר. האס הייפט . ער איזט איינציג ? 


RO :DZIAL I. 


"> 


powstać ani teź istnieć. -- + +, 
Naucz, Powiedziałeś moie dziecie, iż po- 


wyższe przymioty Boga poznaiemy z 


samego widoku świata, rozu- | 


miem ia z takowéy mowy,izo tćm wszyst- 
Lióm inną ieszcze drogą dowiedzieć się 
mażemy; któraż to więc droga zdoła 
nam użatwić to poznanie? 

Uczeń, Droga cbiawienia ; t: i: przez Pismo 
Ste. które iak ńayiaśnićy i naywyra- 
źnity owe przymioty Boskie ogłasza. 

Naucz. . Jakim sposobem dóstażo się do nas 
to Pismo Ste? gdzie i wiakim czasie ob- 
iawił się Bóg? 

Uczeń. O obiawieniu Boga i Pismie Stem. 
enszernie mówić będę w 6. 7. i 8. 
Artykule aviary. Tu zaś wypadadla po- 
rządku, daléy prowadzić rzecz 0 przy- 
11068 ch Boskich. — 


ROZDZIAŁ IL 


Dalszy ciąg materyi poprzedzaiącey , tu- 
dzież o przeznaczeniu człowieka. 


i וד‎ 
Uczeń. DRUGI ARTYKUŁ wiary obéys 
muie: Że Bóg iest iednymi nie- 
„ złożonym. | 
3002. Co znaczy’ iest iednym?ł > 


Uczeń. a ai 
http:/rAn:org.pl - | 
, e . 
במ‎ karibal Tu 1 ark רשיי‎ >. Pe ARN 


ו 


ת. 


צווייטעס קאפיטעל 4 
ער איזט איין ‏ וועזען , וועלבעם גי5מ זוינעם . לייכען 
האט EZ,‏ אויף דער ערהע , ארער DR‏ היממעל F‏ 
אונד דש אויסְער איחם )07272( קיין BENA‏ פֿערהאג- 
דען BTM‏ > ז 


רב. DNN‏ פערשמעתסט דוא אָונטער דעם ווארט . איינפאך + 


ת. 


דש גאטט האמ קיינען קערפער (גוף) אדער גלירער 
(איברים),. TAR‏ ניכט וויא אנררע בעשעפעניססע אוים 
טהיילען צר זאסמען געועטצט . זאנדערן ער איזט איין 
ריין גייסטיגעס (רוחני) ועזען , דש ויר דורך POP‏ 
פאן דען 5 זינגע) (חמשה (Din‏ נעהמליך . געזיפט' 
(ראי') געהער (שמועה) גערוך (ריוז) געשמאק (EYB)‏ 
אונד (געפֿיהל הרנשה) / בעגרייפען קעננען. > 
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רב. וואס שטאממט הערוים אוים דיזעם אללעם ? (חיוצא 


תלמוד - רער 


ר. 
ת. 


לגו מזה) WI‏ 
דריטטע :גלובעגםארטיקעל : (עקר 
שלישי), געהמליך דש וויר דארפען אונז ניבֿט פאר- 
שטעללען גאטם , DYN‏ איינע קערפערליכע געשטאלט 
(דמות חנוף) , איינע אייגענשאפט , אדער בעשאפ- 
פֿענהיים , אונד אויך ניפט גלויבען דארפען , דש ער 
קענגע בעשרענקט (בעגרענצט) זיין , אדער אויך דש 
איהן איין ארש אומשליסען קאן . (מוגבל במקום) 

ווא דען בעפינרעט זיך דש געטליבע וועוען + 
אללערווערמם , גאטט DPN‏ איבעראלל , ער DPR‏ אלל: 
געגענווערטיג (מלוא כל העולם כבודו) . 


'1 
וויא לויטעט (חייסט) דער פירטע POWO‏ 
P.‏ - 
1.org.pl 2‏ 


bywa Jstność 


W każdem miéyscu; Bóg iest wszę- 


ROZDZIAŁ II. 


Uczeń. Jest istotą nie maiącą nicrównego 
ani na ziemi ani w niebie, i że oprócz 
niego samego, nie ma żadnego inne- 
go Boga. i 

Naucz. Co rozumiesz przez wyraz: nic- 
złożony? 4% 

Uczeń. Rozuiniem , że Bóg nie ma żadnego 
ciała כ‎ żadnych członków , że nie iest jak 
inne istoty złożony zidkowych cząstek, 
lecz | iest istotą zupełnie duchowną, 
którćy przóż żaden z 5018 zmysłów, t: 
i: przez wzrok; słuch, powonienie ; 
simak ; i dotykanie poiąć nie możemy. 


: : GM. ו‎ 
Naucz. Cóż 2180 wypływa? 
Ucz. Wypływa TRZECI ARTYKUŁ wiary, 
(ti: że nie wółno ani.wyobrazić 
sobie Boga pod Zadna ciele- 
ף תא‎ postacią, przvmiotem lub 
własnością, ani też wierzyć, 
iż Bóg może” bydź ograniczo- 


nym, lub w iakowém miéyscu 


obięty:-— 


Boska? , 
Uczeń. 
dzie, iest zatem wszędzie przytomnym 


7. 
Naucz. Jak brzmi CZWARTY ARTYKUL 
2 z 


wiary 


' Nauez. , Gdzież więc prze 


₪ 


ת. 


צווייטעס קאפיטעל 
(עקר הרביעי) 
דיזער לויטעפי > "m‏ האלטען פיר וואהר אונד.געוויס 7 
DNT‏ גאט האט דיא וועלט DZY DYN‏ ערשאפפען { 
יעדעס בעשעפֿענים געשטאלט אונד נאטור געגעבען 7 
אונד צו איינעם געוויססע]. צוועק בעשטימט BN‏ , 
קענגען ויר דען צוועק פאן ועדעם בעשעפנים + 
w‏ פאן זעחר וועניגען ערשאפֿפֿענען וועזען וויססען 
TM‏ וואצו זיא בעשטימטזינד . 
איזט אונם אלזא אויך דיא בעשפימסונג (יעוד 
מענשען אונבעקאנט ? 
דיא פערנונפט , גאך[טעחר אבער דיא היילינע שריפט 
(תורה הקדושה) בעלעהרט אוגם , דאס וויר מענשען 
בעשטימש זינד, אין דיזעם לעבען טוגענדהאפט צו 
זיין DN DN,‏ קינפטיגען: לעבען )93 ולם הבא) דיא 
VANY‏ גליקזעליגקיים (אושר הנצחי) צו ערהאלטען + 


דעם 


i 8 : 


ב. DNI‏ הייסט דאם . טוגענדהאפט זיין 1 . 


מאן DPN‏ טוגענדהאפט , ווען מאן דאס בעזע מיידעט ץ 
אבוואהל DY.‏ אוגם.צו זיך אנציהט אונד ווען מאן DNT‏ 
נומע שהוט., אבוואהל DY.‏ מאנכע מאהל גראסע 
שוויריגקייטען קָאסטעט( אונד צו צייטען אויך שאדען 
ברינגט. 

וואדורך קעננען וויר איממער אוגד בייא יעדער געלע- 
גענהייט דאם גוטע פאן DYT‏ שלעכטע] אונטערשיידען ? 
DIN‏ דאס גוטע פאם בעזען אוגםערשיידען צו קעננען / 


מיססען 


Chcąc bydź zdolnym dobre od 0 


ROZDZIAŁ II. 


WIARY? 

Ucz. Ten brzmi: Utrzywm uiemy za pra- 
wdę i pewność, iż Bóg zniczegoświać 
stworzył, każdemu stworzeniu postać i 
właściwą naturę nadał, i do vp nego, 
celu przeznaczył. — 

Naucz. Czy znany nam iest cel A PA 
stworzenia? 

Uczeń. Zbyt mała iest liczba stworzeń, któ- 
rych cel i przeznaczenie są nam wia- 
dome. 

Nau. Czyliż przeznaczenie człowieka także 
nam iest niewiadomem? 

Ucz. Rozum, a więcćy ieszcze Pismo Ste. 


naucza nas, że my ludzie iesteśmy stwo-' 


rzeni na to, ażebyśmy byli cnotliwymi 
w tém Życiu, i zasłużyli sobie na osią: 
gnienie w przyszłćm Życiu WER 


szczęśliwości. — 
8. 
Naucz. Przez ca staiemy sie cnotliwymi?, 
Uczeń. Staiemy się cnotliwymi, chroniąc 


się złego , mimo wszelkie ku temu po- 
ciągi, i wykonywaiąc wszelkie dobre, 
Uczynki, lubo tonam niekiedy wicle tru- 


dności, a czasem nawet szkodę zrzadza.— 


Nau. Przez co móżemy zawsze i przy każdey 
okazyi rozróżnić dobre od złego? 
Ucz. 


. M E 
rOZTOZNIC 


צווייטעס קאפיטעל 
מיפסען "M‏ פלייסיג ריא פערנונפט בעפֿראגען. ראם 
חייסט ‏ אפט ‏ נאכדענקען, אונד בעואנדערם (ובפרט) 
אויפמערקזאס זיין . (משגיח) אויף דיא נעטטליכטן 
= שפריכע (מצות ד') אין דער חיילינען שריפט + 

1 קאז מאן DÓW‏ חיראיבער אנגעבען איינע קורצע לעהרע, 
דיא בויא מענשליפע טהאטען אלם רוכטשנור (קו ישר) 
דיהנען מעבטע ? 

ת. יא וואהל קאן SNS‏ אונזערעם טהון אונד לאססען apy‏ 
מהון) אלם ריכטשגור דיהנען, נאבשטעהענדע לעהרע 
3 וואס דיר צו ווידער (כנגד) !איזט, DNT‏ טחוע אויך 


גיט איינעם אגדערן , וואס דוא אבער בעגעהרסט ,' 


TNA‏ דיר וואהלגעפֿעקלטי, DST‏ טהוע אויך ווען דוא 
קאנסט דייגעם נעבעגמענשן (לרעיך)., 


9. 


+" 


ר. וואם וויססען וויר נאך זאנסםָ pa‏ גאטם P t‏ 


ת. ויר וויסטען , דאם גאמט אונפערענדַערליך „DPR‏ 


אונד דאפער ניכטוויא דיא מענשען עמוואם בעשליסט 
(נוזר) אונד DY‏ דאן WTN‏ בערייעט (מתחרט) אונד 
צוריק רופם . . 


דריטטעס קאפיטעל: 
פאן רער געמטליכען פארועהונג (מהשגחה) 
.10 
רב. אין DNN‏ בעשטעהט דער פינפטע גלויבענם- 
ארטיקעל | 


ROZDZIAŁ TI. 


rozróżnić, należy nam się pilnie rozu- 
- mu naszego radzić, t: i: często roz- 
mysłać a szczegółnićy zwracać uwagę 
naszę na wyroki Boskie w Pismie Stem. 


iakowćy nauki, która by w czynno- 
ściach łudzkich za prawidło 6 
mogła ? — 

Ucz. Jest: W kazdem działaniu lub zanie- 

` chaniu, służyć nam może za prawidło 
następuiąca nauka. '„,Co 10216 nie 
miłego, nie czyń drugim; to zaś czego 
sam sobie życzysz i w czém masz upo- 

_dobanie, to samo uczyń ieżeli możesz 
dla bliźnich twoich. -- 
9. 

Nau. Czy mamy inne ieszczeiakie wiado- 
mości © Bogu? 

Ucz. Wiemy i to ieszcze, Że Bóg iest nie 
wzruszonym , i że nic takiego nie działa, 
czegoby potym tak iak ludzie żałował 
lub coby odwoływał. — 


ROZDZIAŁ Ill. 
O- Opatrzności Boskićy. 
| 10. 


Naucz. Co zawiera w sobie ty Artykut 
wiary 


תה 


Nau. Czy nie masz w ićy mierze krótkićy 


דרומטעס קאפיטעל 
ארטיקעל + (עקר: חמישי) 


הלטות . דוזער בעשטעהט אין דער איבערצייגונג (להתברר 


בלב ולהתחזק) דאם 0 מים זייגער ווייזחייט (חכמה) 
נוטע, "NN‏ מאכט (יכולת) דיא גאנצע וועלט "W‏ 
האלט אוגד רענירט . DST‏ אללע געוועהנליכע 

אונד איבער נאטירליכע ‏ פֿערענדרוגגען אין דער 
גאנצען גאמור (טבע) געשעהן דור pyn‏ וויללען 
גאטמעם , אינד דאס אהנע זיינען וויללען. ניבֿם דיא 
מינדעסטע 'בעווענונג מענליך זיין קאן , אויך קענטע 
קיין בלאטט DRE‏ בוים העראבפאללען". 

וואם שפאממט הערוים (מה גולר ) Ems‏ דיזער איבער 
ציינוַב ? = =" ! 

DNT‏ אללעם נוטע וואם וויר מענשען אין דיועם לעבען 
געניסען, קאממטנור הערוים פאן דער גיט BRI‏ טעם, 
דיא DIN‏ מיט אללעם פערוארגט DRM‏ צו אונזרער 
הל (קיום) נעטהיג'איזט , אוגד BD‏ פיהלען 
אַנדעֶרְן דנגען , דיא אונם פערגניגען (עונג) מאכֿען - 
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ווען DONI‏ נעגען דוא מענשען זיך זא DDN‏ בעוויוט, 
וואם DPN‏ אלזא אונזרע שולדיקיים + 

אונזערע שולדיקייט איזט, פֿיר דיזע גיטע , דאנקבאף 
צו זיין , אויף אי i‏ אלליי | זיך פערלאססען (במחון) , 
"NN‏ ווען עס 7 איבעל געהט , איהן "oS DD‏ 
מיגקייט אום הולפע אנצורופען (להתפלל אליו). 
קענגען ויר זיך גיכט פֿעה pret‏ | (בטחון) אויך אויף 
אנדעהע וועזען, צום ביישפיהל . אויף ענגעל + 


ROZDZIAŁ III. 

wiary? 

Uczeń. Ten zawiera przekonanie, że Bóg 
przez swoię mądrość, dobrotliwosé, i 
wszechmocność cały świat. utrzymnie 
i nim rządzi; że wszelkie zwyczayne i 
nadzwyczayne odmiany w całem przy- 
rodzeniu dzieią się za wolą Boga, i że 
bez téy Jego woli naymniéyszy ruch 
nie mógłby nastąpić , anawet żaden liść 
z drzewa nie mógłby upaść. — 

N. Jaki wynika skutek ztego przekonania? 

Ucz. Że wszelkie dobro , którego my ludzie 
w tém życiu używamy, wypływa ie- 
dynie z dobroci Boga, która to dobroć 
opatruie nas wto wszystko , co tylko iest 
użyteczneni do utrzymania bytu nasze- 
go, oraz użycza nam wielce innych rze- 
czy, przyiemność nam sprawuiących. — 

11. A 

Mau. Gdy Bóg tak miłościwym dla ludzi 
okazuie się, żaka 168% zatem, nasza po- 
winność? 

Ucz. Cto, powinniśmy bydź wdzięcznymi 
za tę Jego miłość, pokładać w nim całe 
nasze zaufanie; a kiedy się nam źle po- 

; wodzi, o pomoc Jego nabożnie błagać. 

Naucz. Czy nie możemy także pokiadag 
zaufania naszego w innych istotach np. 
w aniołach 1 


Uez; 


הריטטעס קאפיטעל 

ת. ‏ דיועס מע5ם אונם BZY‏ נוטצען , דען אללעם קאממע 
אויף דען וויללען גאפטעם אלליין אן , .זאנאר דיא 
ערהאבענסטען ענגעל (מלאכים הנשגבים) זיגד נור בעי 
שעפעניססע (נבראים) , אונר העננען אב פאן גאטט 7 
DYN‏ דעם שעפפער אוגד רענירעוד אללער וועוען , 

ר. PNW‏ שטאטמש דאפאן הערוים % 

ג DNS‏ וויר. גור BDNI‏ אלליין, אלם דאם עוויגע אלליין 
רעגורענדע וועוען (מנהיג יחירי), . האך פערעהרען 
אונד אנבעמען מיססען . 


פירטעס קאפיטעל 


- 


פא| דער אפפענבארונג -גאטטעפ (גילוי שבינה) 


4 
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דב. וואצו ווייזש אונם רער זעכסטע גלויבענסארטיקעל אן ? 
(עקר הששי) . | 

תלמוד . דאס וויר פעסט איבר ציינט jw‏ זאללען , דאס אין 

> פריהערן צייטען (בימי קדם) האט גאטט זיינען וויללען 
אן פערשידענען מענשען געאפפענבארט (מגלה געוועזען) 
DOT DNT‏ : בעקאנט געמאבט . AA‏ 

רב: וויא ווארען By‏ מעגשען, אן TN‏ גאטט גע- 
אפפענבארט האט ? 


ת. זיא ווארען זעהר טוגענהאפם (צדיקים) , פא; מענשענל 


ליבע ערפֿיללט , אוגד האשטען WY‏ זעלטענע קענט- 

ניסע (ידיעות יקרות) , אונד pis‏ פערשטאנדי | 

17 וויא נעננש מאן דיא יענינע פערזאנען , וועלפע מים 
איינער זאל5ען. אפפענבארונג בענליקש ווארען ?. 
| ת. מאן 


9 ROZDZIAŁ Ill. 

Ucz. To nie byłoby ku użytkowi naszemu, 

albowiem wszystko zależy iedynie od 

woli Boga; naywyżsi nawet aniołowie 

są tylko stworzeniami, i zależą od Niego, 

iako od Stwórcy i Rządzcy wszech istot. 
Nau. Co ztego wynika? 

Ucz. Zemy iedynie Boga, iako odwieczną 

i iedyno- władną Jsthość czcić 1 uwiel- 

biać powinnismy. — 


a 


ROZDZIAŁ IV. - 
- 0 Obiawieniu Bo ga. 
12. AR 

Nau. Co nam wsiazuie 6ty ARTYKUL 
WIARY? | 

Ucz. Abyśmy byli mocno przekonani, że 
w czasach poprzedniczych, Bóg wolą 
swoię różnym ludziom obiawil, to iest 
takawę oznaymił: 

Nau. Jakie mieli przymioty owi ludzie ; 
którym się Bóg obiawit? 

Ucz. Byli oni nader cnotliwymi, oddy- 
chałi miłością bliźniego, posiadali bar- 
dzo rzadkie wiadomości i rozum głę- 
bóki. ו‎ 

Nau. Jakże się nazywaią owe osoby , któ- 
re takowem obiawieniem uszczęśliwio- 
nymi zostały? י‎ 
spał Ucz. 


פורטעס קאפיטעל י 
ת. , מאן געגט AV‏ פראפעטען אדער תיז זאגער (נביאים) : 
DNI =‏ וואר דער צוועק פאן דיא אפפעגבארוננען ? 
ת. בייא יעדער אפפענבארונג האט גאטט נעהאבט דיא 


s z 


è 
ROZDZIAŁ IV. 


Ucz, Nazywamy ie Prorokami 
Naucz. Jaki byl cel obiawienia? 


ת. 


אבזיכט (רצון ותכלית) ענטוועדער ‏ איינען = אדער 
מעהרערע מענשען , אונד אפט זאנאר איין נאנצעם 
פאלק ווען עם. אין אירטהום. וואר|(סרו מדרך) צו 
בעלעהרֶען , = וויא מאן נאך ולנעם וויללען לעבען , 
דש BDI‏ . זיך אויפפיהרען זאלל + 
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האבען דיזע פראפעטען נעהאבט גלייבע, אדער 5ער- 
שידענע אייגענשאפטען (מעלות) ? 

אללע ווארען ועחר טונענדהאפש , אונד. האבען גער 
האבט איינען גראפען גייסט (רוח נכון) , יעדאך האטטע 
אייגער מעהר פארציגע (יתרון) אוגד פערדיהנסט ‏ , 
DYK‏ דער אנדרע . | x‏ 
ווער וואר דער פארצגלי5סטע (חיקר במעלה) אונטעל 
אללען פּראפֿעטען, o,‏ 

7. אונזערס | זיבענטען! גלויבענסארטיקעל‎ TRS 
(עקר השביעי) ,,האלטען ויר משה הבונו פיר . דען‎ 
גרֶעסטען אונד פארנעהמסטען פראפעטען , אונטער‎ 
אנדערן , דיא נור איינסט געוועזען זינד , אונד‎ [2778 
-- דיא אִון דעה צוקונפט (להבא) ערשיינען קענטען.‎ 
.? ווארין בעשטעהט זיין פארצוג פאר אללע איברינע‎ 
DYN זיון פארצוג בעשטעהט דארין , דש ער בעססער‎ 
אללע אנדרע ווויזזאגער,' אייננעזעה; האפ דיא פיהרונג‎ 
אונד. ערהאלטונג דער וועלט , אונד דש ער אם‎ 
דייטליכסטען אונד בעסטען אייננעוהען האט. דיא בע-‎ | 
שטיסמונג (יעוד) דער מענשען אונד דיא וואחרע‎ 
נלישזעליגקייש (אושר הגצחי). פינפטעס‎ = 


ת. 
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רב, 
ת. 


Ucz. Przy każdćm obiawieniu, Bóg miał 
zdtaiar nauczać iednego albo wiecey 
ludzi, a często nawet cały lud, skoro 
biądził, jak podług woj Jego żyć, t: i: 
sobie postępować trzeba. — 

13%) + 

Nau. Mieliż owi prorocy równe czyli: ró- 
‘žne przymioty ? | 

Uez. Wszyscy w prawdzie byli nader 
'enotliwemi, i wielkim duchem obdarze- 
ni, iednakowoż miał ieden więcćy zalet 
i zasług aniżeli drugi. 

Nau. Kto pomiędzy 
nićyszym? 

Ucz. Podług 7go naszego Artykułu wia- 
ry, poczytamy Moyżesza za naywięk - 
szego i naygodnićyszego proroka po- 
między wszystkiemi, iacy kiedykolwiek 
iuż istnieli, lúb którzyby w przyszłości 
ziawić się mogli. א‎ À 

Naucz. Na czem polega iego pierwszeństwo 
nad wszystkiemi innymi prorokami. 

Ucz. Na tem, iz or lepiey a niżeliwszyscy 


s 
nimi był naycel- 


inni zrozumiał Boskie prowadzenie i 


Utrzymanie świata, oraz żeiego wyobra- 
Żeniń o przeznaczeniu ludzi i o pra- 
wdziwéy szczęśliwości, były nayia- 
śnieysze i nayczystsze. 

rozdział 


tion: [fr 
| ו‎ 


פינפטעס קאפיטעל + 


פינפטעס קאפיטעל 
ויייטער פֿאן דעם. פארצוג BYT‏ געטליכען לעהרערם משה 
פאר אללע איבריגע פראפעטען. 


3 m 
DR רב. וואהער ווימסען וויר דאס גאטט דיוען משה רבינו,‎ 
|» t bxn מייסטען נעליבט‎ 
, תלמוד: ער מום איהן גאנין בעואנדערס געליבט .האבען‎ 


ווייל ער איה] אויפערוועהלט האש, ערשטליך, דש 


פאלק ישראל DNN‏ עגיפמען (מצרים) צו פיהרען, אונד 
DY‏ צו בעפרייען פאן דער געפאנגעגשאפט, אין וועלבער 
עס איזט געהאלטען ווארדען JSB‏ דיא קעניגע אין 


מצהים ,דורך ,מעהרערע הונדרש יאחר , צווייטענס , 


צופֿיהרען דש פאלק יראל צום בערג סיגי אויף וועלכעם 
DYT TĄ DKNA,‏ גאנצען פאלק ,. נעאפפענבארט האט 
.(מגלה געוועזען) = 
ר. וואצוווארדיזעגראסע אפפענבארונג אויף דעם בערג סני? 
ח. דיא געטליכע. שטיממע וועלכע בייא דיזער אפענ- 
בארונג זיך הערען געלאססען האט, האט גענעבען דעם 
' פאלק צעהן לעהרען אדער בעפעהלע (עשרת הדברות) 
ווארונטער אייגיגע געבאטהע (מצות עשה) אונד אייגיגע 
פערבאטע (מצות לא תעשה) זינד . 
רב. אין וואס בעשטעהען דיזע געבאטע אוגד פערבאטע ? 
ת. ויל דער אינהאלט (תכן) פאן דיזע .10 בעלעהרונגען 
WTN‏ געבאטע, עטוואם וויטלייפטיג „DNA‏ דאהער 
ווערדע TR‏ שפעטער פאן איהם רעדען אויף איינעף 


בעססערן 
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ROZDZIAŁ V. 
Dalszy ciąg o pierwszeństwie Boskiego nau- 
czyciela Moyżesza nad wszystkiemi innemi 
pt i prorokami. 


14. 

Naucz. Zkąd o tem wiemy, że Bóg kochał 
szczególnie Moyżesza ? 

Uczeń. Musiat go szczęgólnićy kochać, 
albowiem Jego wybrał naprzód do wy- 
prowadzenia ludu Jzraelskiego z Egiptu 
i eswobodzenia go z niewoli, w którey 
przez królów Egipskich w biegu kilku 
wieków był trzymanym, powtóre do 
prowadzenia Jzraelitów do góry SYNAY 
na którćy Bóg całemu ludowi sie ob- 
iawił. w ו‎ 

Nau. Do czego służyło owe wielkie obia-, 
wienie na górze SYNAY? 

Ucz. Głos Boski, który się dał słyszeć 
przy tém obiawieniu, nadał wspomnio- 
nemu ludowi 10. nauk czyli złeeeń, 2 
których iednemi są przykazania, dru- 
drugiemi zakazy. 

Nau. Co zawierają wsobie też przykaza- 
nia i zakazy? . i 

Ucz. Ponieważ osnowa tych IOciu nauk 
czyli przykazań iest nieco obszerną 
przeto następnie na stosownićyszem miey-, 

gcu 


Joko LE Ear Re te ו‎ a E e E 03 


DDIN‏ קאפיטעל 
בעססערן ששעללע . יעצט אבער האבע איך גענוג 
געזאגט, DIS‏ בעווזען צו האבען, דיא גראסע וויר- 
דינקייט , צו ועָלבער משה רבעו פֿאן גאטט ער- 
הויבט וואורדע . 
> 15 


רב. האשוואחל נאך דער פֿאללענדונג דיזער גראסען אפֿפענ- 


N 


ר. 
ח. 


רב. ווא פיגרען זיך דיא נעראכטץ . 


בְאָרוֹננ, שאן אויפגעהערט דיא פיהרונג , דיא מהאטען, 
אונד דיא ווירדיגקייט פאן משה רבינו ? 
דאמאהלם האט ערשט משה רבינו מייסטען אננעפאנכען, 
צו פיהרען אונד. צו בעלעהרען דש PYNŚ‏ , אונד אויך 
דאמאהלם האש זיך פערמעהרט זיינע ווירדיקייט . 
דורך וואם ? ו \ 
ווייל ער דורך זיינען געטליבֿען פערשטאגד. געפיהרם 
האט דש פאלק יע סראל אין הער וויסטע (מדבר) דורך 
.0 יאחר , אוגך האט זאלכע WAN‏ (נסים) גע- 
מאבט , דש דעס פאלק דורך זא איינע לאנגע BNS‏ 
קיינע גאהרונג אונד טראנק וויא - אויך קיינע קליידונג 
געפעהלט האט, צווייטענס , ווייל ער פלייסיג "MS‏ 
Bi‏ אלם WYDAŃ MN‏ , געווארנט האט דש פאלק / 
פאר זינדען ‏ (עבירות) אוגך האט זיך מיהע געגעבען 
דש פאלק בעמסער צר מאבען / ענהליף, ווייל ער 
איממער בים DN‏ ענדע זיינעס לעבענם רעם פאלק 
ישראל בעקאנט געמא3ט חאט גוטע אונד קלוגע גע- 
זעמצע , ריא ער SH Ba‏ ערהאלטען האט: מיט 
איינעס ווארט , וויל ער At -- BRT‏ פאלק 
שראל W‏ פערנינפטיגע אונך וואהלגעזיטעטע מענשען . 


16. 


ור 
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scu, 0 nity mówić będę, teraz zaś do- 
syć natém , iż okazaną została owa wie- 
lka godność, na którę Moyżesz przez 
Boga wyniesionym został. 


15. 

Nau. Czyliż po dokonaniu wielkiegó obiawie- 

nia, ustało iuż przewodnictwo , dziaianie 

i godnóść Moyżesza? 
Ucz. W tenczas dopiero. Moyżesz istotnie 

rozpoczął przewodniczyć Narodowi, na- 
= uczać go i większą osiągnąć powagę. 
Naucz. Przez co? 
< Uczeń. Przez te, iż Boską swą mądrością 
prowadził na pustyni przez lat 40 lud 
wspomniony i takie zdziałał cuda, że te- 
muż ludowi przez tak dlugi pr zeciąg 
czasu ani na Żywności | i napoiu, ani też 
na odzięży nie zby wało, Że pilnie i po 
oycowsku napominał tenże lud aby się 
chronił grzechów , staraiąc się uczynić go 
w „postępowaniu lepszym, nakoniec Że 
ustawicznie aż do końca Życia swoieg» 
cenaymit Jzraclitom dobre i mądre pra: 
wa, które od Boga otrzymał, słowem 
że nkształcił lud Jzraelski w rozsądną i 
bbyczayną społeczność. 


, 


16. 


Nau; Gdzie się a A owe 10. przy : 
kazań 


רב. 


פינפטעס קאפיטעל 

קלוגע געזעמצע דיא משחלרבינו גאך דיא .10 געבאטהע 
בעקאגט! געמא3ט האט ? Z‏ ל 
אללעם דיזעס, RM‏ אויך. דיאָ געשיבֿטע פֿאן דער 
ערשאפפֿונג דער וועלש, אונד פאק אונזרע פֿארעלטערן 
(אבות) נעהמליך אברהס, יצחק, יעקב , אונד זא 
ZWEI‏ ענדליך אויך אללע ערמאהנונגען (אזהרות) 
אונד פערשפרעכוננען (הבטחות) דיא גאסמ אן דש 
פאלק ישראל געטהאן האט. DYNI‏ אללעם בעפינדט 
זיך אין היא פינף ביכר פאן משה רביגו(חמש/חמשי תור') 
פינדעט מאן!ניפט אויך אין דיוען פונף ביכערן אייגען 
עפענטליבען בעוו פֿאן ‏ ערהאבעגער מענשענליבע 
אונזרעם געטליבען לעהרערם משה ? 


= יא זעהר אפט, |ווען דש פאלק ישראל מאנכם מאהל 


געזינדינט ONT‏ !אוגד גאטט האש וואללען זייג געד 
רעכטע שטראפע איבער דש?5אלק שיקען, דאמאהלס 
האש TY‏ פּפֿלעגען ?משה רכינו אויף py‏ אננעויפט 
פאר גאמט נידער צו ווערפען , אונד אין. זאלבען 
אויגענבליקען האט ער נאנץ פערגעסםען אן דיא בעליי- 
דינונגש דיא ער זעלבסט געליטטען הזנט, אויך אן זייגע 
YDYN‏ אלם JN‏ נעואנדעטער DRE‏ קעניג . אללער 
קעניגע , TIN‏ אלס געזעטצגעבער (מחוקק) / זאנדערן 
דאמאהלס וואר[בייא איהם מייסטענס דש געפֿיהל פאן 
מענשענליבע זא גראם, דש ער צו דעם אללערהעבסטן 
שעפפער) בעטעטע וא -איגניגסט אום גנאדע פֿיר דיא 
ישראלים , זא-וויא איין בעטריבטעם געפֿיהלפֿאללעם 


קיגד ביטטעט דען בעליידיגטען פאטער אום פערצייהונג. 


פיר YNY‏ ברידער, ידיא אײַגען פֿעהלער געמאכט 
האבען , אונד פיר וועלכע דש קינד jw‏ אייגנעם לעבען 
גערן שענקען מעכטע . ₪ 
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kazań i inne w następnym czasie 0- 
znaymicne przez Moyżesza dobre i mą- 
dre prawa? . 

Te wszystkie w raz z Histeryą stwo- 
rzenia świata i przodków narodu Jzra- 
elskiego, to iest: Abrahama Jzaaka, 
Jakóba i t: d. nakoniec wielkie na- 
pomnienia i obietnice, które Bóg dat 
narodowi lIsraelskiemu, to wszystko 
mówię znayduie się w V Xieg: Moyż: 


‘Nau. Czy nie znayduiemy w tychże 5 


X. Moyżesza, iasnego przez tego Bo- 
skicgo prawodawcę danego dowodu 0 
wzniosiey miłości bliźniego ? ו‎ 

Uvoz. Często takowy dowód tamże napo- 
tykamy: Kiedy bowiem łud Jzraelski 
zgrzeszył, a Bóg słuszną” na niego karę 
swoją chciał zesłać , na ten czas rzucił się 
Moyżesz na oblicze przed Bogiem, i 
w podobnych chwilach tak dalece w 
nim uczucie miłości bliźniego nad wszel- 
kieinne przemogjo ; iż zapominając włas- 
nćy urazy , oraz wielkości swoićy iako ze- 
słaniec Pana zastępów i prawodawca, 
tak tkliwie błagał Naywyższego 0 po- 
trzebną dla Jzraelitów łaskę, iak owe 
stroskane i rozczulone dziecię Żebrze 
przebaczenia  obrażonego 8 dla 
swych braci, którzy pobłądzili , i za któ- 
rych własne by chciało oddać Życie! 

4 Nau. 


Ucz. 


- 


רב 


פינפטעס קאפיטעל 
. אן וועלכר שמעללע פונדען TM‏ איינען אוגענשיינליה 


5ען בעווייז ; פאן מענשענליבע דער DNS‏ אלס בייאר 
mów‏ דיהגען קענמע + 


הלמוד: דש טרויריגע בילד 5אן דער ערשטען גראסען 


- 

רב: 
.. בארונג דער אנדרן פראפעטען ? 

ת. WN‏ האבען פא דיא אנדרע פראפעטען פיחלע שריפטען / 


5 


r 


! 
. 


זינדע דעש פאלקס ישראל , שמעללט kij DA‏ אין 
משח רכינו [OS‏ הערלובעם בייאשפיהל פאן מעגשען 
ליבע אונ* דעם גופען וויללען זיך פיר ונע בעבען 
מענשען אויפאפפערן. צו וואללען . דיזעם בילד דורך 
DIN bany‏ מיט הייליגעס שטוינען , וען וויר איינען 
בליק ווערפען אויף משה רבינו דען גראסען געועטצ- 
געבער , וועלבער, DYTZNI‏ ער BZ‏ נעשפארט האמ 
דודר טהאטען. אונד גֶעבעטהע ; צר ערהאלטען פֿער- 
צייהונג פֿיר דיא גראסע זיגדער, האט ענדליך דיזע 
הערליפע װאָרטע צו גאשט אױפגעשפראצען . 
,, ענטוועדערפֿערצייהע איהנען איחרע זינדע, אדער 
noai PY w»‏ זא שטרייך DYN TO‏ אוים דיינעם 
RM‏ דוא געשריבען האסטי, . (שמות לב פ' לב) 
האבען וויר osy‏ אויף צר ווייזען פאן דיא אפפענ- 


אין. וועלבע זיך פינדען פֿיהלע נוטע לעהרען, ער- 
ֶ מאהנתגען אונד פעהשפרעכונגען, דיא TY‏ אויף דש 
פאלק ישראל בעציהען . 
וויא הייסען דיא פינף ביבער NK‏ ז DZY‏ , מיט דיא 
שריפטען פֿאַן אנהרע פראפעטען ?| A‏ 
אללע צו זאממען הייסט מאן | Bow mbon‏ 
(בתבי קודש) . 


זעבסטעס 
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Nau. W ktérem to mićyscu spostrzegamy 
tak oczywisty dowód ludzkości który 
nam za przykład służyć może? 

Ucz, Smutny obraz pierwszego wielkiego 
„grzechu ludu Izrael: przedstawia nam w 
| Moyżęszu wzorowy przykład miłości 

bliźniego i chęci poświęcania się za 
swoich bliźnich. Ten to obraz przenika 
nas świętćm zaduinieniem , gdy rzucamy 
wzrokiem ma wielki ego prawodawcę 
który nieszczędząc starań tak w uczyn- 
kach iako też w błagalnych przędsta- 
wieniach wzgłędem uzyskania prze- 
baczenia dla wielkich nawet grześników , 
w te wiekopomne do samego Boga 
odzywa się słowa: 

„Albo im odpuść tę winę, albo ieśli 

„Nie uczynisz, wymaż mnie z xiąg 

„twoich, któreś napisal. )*( 

Nau. Czy nie możemy czego okazać z obia- 
wień innych proroków? 

Uczeń. Mamy. od nich wiele pism, W 
których wiele się znayduie dobrych 
nauk, napomnici i obietnic odnoszących 
sig do narodu naszego. — 

Nay, Jakże się nazywają V X. M. z pis; 
mami Prorokówł 

Ucz. Wszystkie razem nazywamy Pis- 
mem Święte m. 

(7) 1. M. UH. R. 32. W. 32 
rozdział 


ל 


זעכסטעס קאפיטעל 


- זעבםטעם קאפיטעל 
פֿאן דער וואהרהאפטיקייט רער היילינען שריפט - 
.11 


רב. DRY‏ זאללען וויר פֿאן דיזער היילינען שריפט גלויבן ? 
חלמוד. נאך. דעס אכטען גלױבענסארטיקעל (עקר 


רב. 


"23 


השמיני) האלטען ויר DY‏ פיר וואהר, ערשטענס 
דש דיזע הייליגע שריפט , זא וויא וויר זיא האבען 
אין דער העברעאישן שפראבען האבען ווור ערהאלטען 
פאן משה רבינו אונד אנדרע ווייואָגער אהנע פערי 
פֿאלשונג . דש הייסט אהנע צחעצונג אדער אויס- 
לאססונג איינעם איינצינען ווארטעס . צווייטענס, דש 
אללע געבאהטע אונד פערבאטע, לעהרען, ערמאהנונ- 
גען אונד טרעסטענדע פֿערשפרעבונגען (הבטחות 
תנהומים) , וועל5ע זיך אין דיזע חיילינע ביכער בע- 
פיגדען, זיגר גיכם פאן מענשען אוים געטראכט ווארדן, 
זאנחרן זיא קאממען העחוים פאן דעם חייליגען וויללען 
נאטטעם . | 
זיגד שאן ערפֿיללט געווארדן  ,‏ דיא אבענגערא5טע 
מרעסטענדע פֿערשפרעבונגען + 

bzy‏ אללע. פיהל פעהשפרעכוננען וואם זיך פינדען 
אין דיא ביכער פאן משה רכינו אונד פֿאן אנדרע 
נביאים, האמ נאטט שאן צו שטאנד געבראכט, TAN‏ 
ויר חאפפען אונד ערווארטען דש TUR‏ דיא איבריגע 
ווערדען ערפיללט וועדען . 


18. 


ווען וויר זעחן , דש מאנכע פֿערשפרעבונגען זינד-נאך 
DD‏ 


ROZDZIAŁ VI. 


ROZDZIAŁ VI. 
O prawdziwości Pisma Śtego. 
17. 


N. Jaką przy więzuiemy wiarę do Pisma Ś. 4 
Uczeń. Podług 8go. Artykułu wiary, ma- 
my to za prawdę: po pierwsze: iż to 
Pismo Święte iakie posiadamy w Języku 
Hebrayskim dostało się do nas przez 
Moyżesza i Proroków bez zfałszowania, 


t: i: bez. dodatku lub wypuszczenia 


jednego nawet stowa, powtóre, iż wszy- 
stkie w tych Świętych xięgach zawarte 
przykazania i zakazy, oraz inne nau- 
ki, napomnienia i pocieszaiące przy- 
rzeczenia, nie pochodzą z uroień lu- 
azkich, ale iedynie z świętey woli 
Boskiey. — 

Czyliż spelnily się iuz owe 
szaiące przyrzeczenia? 
Nie wszystkie, wiele obietnic umie- 
szczonych "או‎ xiegach Moyżesza i Pro- 
roków, Bóg iuż do skutku” przypro- 
wadził, a my spodziewamy się i ocze- 
kuiemy spełnienia reszty. 


pocie- 


15, 


Nau. Czyliz z tąd, że niektóre obietnice, 


icszcze 


Nau. 
Ucz. 


ת. 


ת. 


זעבסטעם קאפיטעל 

ניבֿט ערפיללט ווארדען, קעגנען ויר דאדורך pis‏ 
מיינען, דש גאמטהאשזיך פיללייכט אנדערם בעדענקט , 
אונד וויל דיא איבריגע פֿערשפרעבינגען ניכט ערפֿיללען? 
DTN DNA,‏ קיין מענש דער זיך אנדערם בעדענקטוי , 
DNI‏ דיא הײליגע שריפט . DRM‏ ער איין מאהל 
בעשטימט אונד צר DANT‏ , דש האלט ערנעווים. 
העטטען BZY‏ קעגגען ‏ נייע אומשטענדע נעשעהען , 
דיא נאטט בעוועגען מעכטטן,  PY‏ בעשטיממען צו 
פערענדערן 4 

דאמאהלם מעב גאטט (ח'"ו) אויפהערען צו זיין , דש 
ערהאבענע , אללוויססענרע (יודע כל) TNS‏ אַללער 
קליגסטע וועזען . אין זיונער טיפען ווייזהייט (חכמה 
הנפלאה) האט ער געועחן ניכט אלליין אױף אללע 
אומשטענדע (שונוים), דיא אין דער זול ג ווירקליך 
געשעהען, זאנדערן TNK‏ אויף אללע אנדערע, דיא 
עשעהן .קענטען, א איזט בויא איהם קיינע פער- 
ענדרוגג נייא . דעס וועגען גיבט עם קיינע אורזאך , אוים 
וועלבער גאטט העם זאללען אבגעהען פָאן זיינער ערל 
שטען בעשטיממונג . -- 

אױף דיע ארט מיססען אונפערענדליך זיין אללע 
געזעטצע, דיא גאטט דורך משה רביגו דעם פאלק ישראל 


דש עבען זיגר'זוא אויך! גאך דעם נוונטען גלו- 
בענסארטיקעל (עקר התשיעי) האלטען ה Bv.‏ 
פֿיר וואחר  ,‏ דש אללע געועמצע אונד לעהרען, דיא 
צו אונזרעט יעצינען גוטען אונד צר אוגזרער. SME‏ 


געגעבען האט ? 


גליקעליגקײיט 
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ieszcze spełnionemi nie zostały, nie mo- 


Żna wnosić; iż Bóg inny może przed- 
sięwziął zamyst, i chce ie bez urzeczy- 
wistnienia zostawić? 

Ucz. „Bóg nie iest synem Człowieczym, 
który zmiennym iest w swoich zamy- 
stach.” mówi Pis: Ste. To co raz postano- 
wia i przyrzeka; pewno dotrzymuie. 

Nau. Nie mógłyżby się zdarzyć nowe 
okoliczności, któreby powodowały Bo- 
ga do odmienienia postanowienia swo- 


iego? ) 

Uczeń. Wtenczas Bóg przestał by bydź 
wspaniałą, w'szechwiedng i naymę- 
drszą Jstotą. W głębokićy śwćy mądro- 


ści nie tylko że patrzał na wszelkie oko- 
liczności, które w świecie istotnie się 
zdarzaią, lecz oraz na wszelkie inne, 
któreby powstać mogły, a zatem żadne 
odmiany nie są dla «niego nowemi. 
Przeto nie masz żadnego” powodu, dla 
któregoby Bóg miał odstąpić od pier wsze- 
go swego postanowienia. 

Nau. Takim więc sposubeiń , były by tak- 
Że nieodmiennemi wszelkie prawa, któ- 
re Bóg przez Moyżesza Jzraelitom nadał? 

Ucz. W samey istocie są one takiemi; po- 
dług 9. Artykułu wiary mamy to za 
prawdę , iż wszystkie ku doczesnemu na- 
szemu dobru i wiecznéy szezęśliwości 

zmierzaiące 


זעכסטעס קאפיטעל 
גליקזעלינקייט -(אושר גצחי) זיך בעפינדען , ווערהע 
אהנע פֿערענדערונג בלייבען . 
3 .19 


רב, ווען מאן בעקענט , דש גאמט צופאר שאן ווייס. JSB‏ 


AN 


אללע פֿערענדרוגנען , דיא אין דער גאנצען נאטור 
(טבע) ווירקליך געשעהען אדער געשעהען קענמען , 
וואם שטא ED‏ אלזא אוים דעם הערוים + 

דש גאמטט DPN‏ אללוויססעגד: אונד אין דעם בעשטעהט 
אויך דער צעהנטע גלויבענסארטיקעל , (עקר 
העשירי) דש אזט . וויר גלויבען DT‏ אללע 
ווירקוננען אונד פערעגדףונגען , דיא זייט ערשאפפונג 
דער וועלט. נעשעהן זינד , דיא יעצט געשעהן, אונ- 
דיא אין דער צוקונפט (להבא) נעשעהן קענטען , דיא 
אללע T‏ נאמט בעוואוסט , אונד ווערדן בייא איהם 
ניכט פערגעססען ווערדען . 


ר, אינדעם דש מענשליבע נעטיטה אויך פערענדערליך 


איזט. דען דער מענש ווינשט זיך יעצט דיועם, שפע 
WD‏ עטוואם אנדערם, אויך האט ער בייגאה יערען 
אויגעגבליק אנדרע געדאנקען, מאנכע פאן דיע mya‏ 
דאנקען טהוט ער אויספיחרען, מאנכֿע אבער פער- 
ווירפט ער . נון פראג איךדיך, קאן גאט אללע דיע 


| געדאנקעןאוגד פערעגדרונגען דעס מענשלי5ען געמיטהס 


קעננען + 

יא, געווים ] גאטט וויים וואס זיך פהום PR‏ יעדעס 
ענשליבֿען הערצען . ער װייפ דיא פערבארנענפטען 

געדאנקען , זייא עם בעזע אדער גוטע , זא וואחל דיא 

יעניגע. ועלבע אױיסגעפיהרט אונד געטהאן וועררען ; 

אלם אויך NNT‏ יענינע דיא זיך DZY‏ אפפענבארען אונד 

פאר מענשען פערהאלען בלייבען . 


. 
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zmierzaiące prawa i przepisy, zostaną 
nieodmiennemi: 
19. 

Naucz. Gdy wyznajemy, 6 Bóg wprzód 
iuż wie o wszystkich w całem przyro- 
dzeniu istotnie dzielących się lub zayść 
mogących odmianach , cg z tego wypływał 

Ucz. Ze Bog iest wszystkowiedzącym, ina 
tém właśnie polega 10ty Artykuł wiary, 
t i wierzymy iż wszelkie działania i 
odmiany , które się od stworzenia świata 
zdarzyły , po dziś dzień się zdarzaią i w 
przyszłości powstać mogą, są Bogu wia- 
domemi i niebędą przezeń zapomniane. 


Nau. Gdy umyst człowieka iest odmien- . 


nym, teraz życzy sobie tego, późnićy 
zaraz owego, w każdem prawie oka- 
mgnieniu ma inhe chęci i myśli: niektóre 
z tych myśli wykonywa, niektóre zaś 
usuwa, czyliż więc Bóg może znać 
wszelkie te myśli i odmienne pofuszenia 
umysłu ludzkiego ל‎ . 

U. W samćy rzeczy, Bóg wie co się w każdem 
sercu ludzkiem dzieie; zna on nayskry- 
tsze myśli , złe lub dobre: tak te, które 
wykonywanemi zostają i w działaniu 
przechodzą, iako też owe, które się nie 
obiawiaią i przed ludźmi są ukrytemi. 


5 Rozdział . 
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זיבענטעס קאפימע6 


זיבענטעס קאפיטעל 


פאן דער בעלאהנונג דער גוטען, אוגד דער בעשטראפונג 


ת. 


ת. 


דער בעוען מענשליבען טהאמען + 
.20 


- 


איזט וואתל אייגע נליי5גילטינע זאבע WB‏ דש אללער- 


העכסטע וועזען(עלינן), אב דיא.מהאטן אונד געזיגי נגען י 


À ! אדער שלעכט‎ BI מענשען זינר‎ DYT 
דען דער -עלעפטער גלויבענסארטיק‎ ': jw 
געווים אוגד‎ PB עשר) הייסט : דש וויר‎ TNA (עקר‎ 
, וואהר גלויבען, דש גאטט דיא נושע טהאטען בעלאהנט‎ 
דיא שלעכטע טהאטען בעשטראפט .ה‎ WB אונד‎ 
SNY) דיא געדאנקען אונד‎ DNO נעשיחט אבער‎ DRM 
גען דעס מענשען, , וועלכע אין קנע ווירקונג איבערה‎ 
וועלפע‎ . BONA געהען (בלתי בכח ולא בפועל) דש‎ 
x .? גיכט. אויסג עפיהרט ווערדן‎ 
וויר,גלויבען זא ווייט אן דיא גיםע גאממעם , דש ווען‎ 
זיך יעמאגד פארנימט עטוואם גומעם צו טוהן, אינד‎ 
גיכט אויספיהרען וועגען איין הינדערנים, זַא‎ DY קאן‎ 
ווירד. שאן דיזער וויללען פיר איינע נומע טהאט בע-‎ 
- מראבטעט , אונד. פינרעט זיינע בעלאהנונג‎ 

אויך גלויבען NTIN‏ זעהר אן דיא גערעבטינקייט גאמ 
DYD‏ . דש שלעבטע געזינונגען, ווען זיא אויך ניפט 
אויפנעפיהרט ווערדען , פערדיהנען שטראפע, וויל דער 
בעזע וויללען איזט שאן איינע "YTY‏ 
אבער דיא שלעכטע געדאנקען "NN‏ בענירדען. דיא 
PR WANA‏ אימרעם געמיטה ענטשטעהן ,. ווען. W‏ 

זיא 
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ROZDZIAŁ VIL 


Q wynagrodzeniu dobrych a ukaraniu 
złych uczynków ludzkich. 
% 20. 


Naucz. Jestże to, oboiętnóm- dla naywy-- 
zszéya Jstoty, czy uczynki i zamysły 
ludzkie są dobre lub zie? 

Ucz. Bynaymniéy, iedy nasty Artykut 
Wiary brzmi, że my uznaiemy za pe- 
wność i prawdę, iż Bóg dobre uczynki. 
wynagradza a za występki karze. 

Nau. Co sie dzieie z myślami i zamysłami 
ludzi, które nie przechodzą W dzia- 
tania? | | - 

Ucz. Wierzymy tak dalece w dobrotliwosé 
Boga, iż także zamiary cnotliwe, gdy 
nawet okoliczności wykonaniu onych 
są na przeszkodzie, uważane zostaią Za 


uczynki cnotliwe, i swą nagrodę znay- 


duia. 


Podobnież tyle wierzymy. w sprawiedli~ 


wość Boga, iż złe zamiary, gdy nawet 

wykonanemi nie są, na karę zasługuią , po- 

nieważ zła wola, iuż iest grzechem. Lecz 

zte myśli i żądze, które mimowolnie w 

„umyśle naszym powstaią, skoro usi- 
nąć 


.1 


ת. 


ר. 


ae I 


זיבענטעם קאפיטעל 


- זיא גור גלייך וועג צר שאפפען, זיך בעמיחען , ווערהן 
DIN‏ פיר קיינע שולד אננערעבענט . עס איזט אלזא' 


גימ גענוג, דש וויר אייסערליך דיא רעליגיאנס געזעטצע 
האלטען , זאנדערן TMN‏ דיזעס איזט אונזערע שולריג- 
קייט דש וויר זאללען איממער אונזרע נעזינונגען 281" 
פֿארשען, רייניגען אונד עדעל מאבען. 


ווא נעשיהט דיא בעלאהנונג דעס גוטען אונד דיא בער 


שטראפֿוננ דעס בעזען + 

מאנפע נוטע מהאט.ווירד שאן אין דיועם לעבען בע- 
לאהנטן אונד אויך מאנבע בעזע מהאט וירד שאן היר 
בעשטראפט . 

py‏ גיבט אלזא איין אנדער ארט, ווא דיא פֿערגעלטונג 
דעס נוטען אונד בעוען פֿאללעגדעט ווירד . וויא חייסם 
(ND‏ דיזען DYS‏ אונד ועלבעם DPN‏ דער צושטאנ 
ווא דיזע פאללענדונג פאן בעלאהנוגג אונד בעשטרא- 
פֿונג געשיהט + 

דען ארש גענט JND‏ דיא גייסטער וועלט (עולם רוחני) . 
אונד דער צושטאנד DPN‏ דער יעניגע, אין וועלבעם זיך 
דער מענש גאך TND BYT‏ בעפינדעט . 


21. 


איך האב נעגלויבט דש דער צושטאנד DYT‏ מענשע 
נאך דעם טאדע, איזט פיילניס אוגד פערוועזונג ? 

יא וואהל דש DNN‏ דער צושטאנד DYT‏ לייבעס , אבער 
גיכם דער זעעלע 

? בעגרייפסט דיא אונטער דעס ווארט, זעעלע‎ ONN 
אַללע נייסטיגעז קרעפטע(כוחות חנפשיר') דעס מענשען,‎ 
אלם . פערשטאנד , פערנונפט , אונד דיא פעהינר‎ 


ponp 
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hsunąć ie zaraz się staramy , nie są nam 
za winę poczytane. : 
Nie dosyć więc na tem że się stosuiemy po- 
wierzchownie do prawBoskich lecz iest ie- 
szcze powinnością: zamysły swoie zawsze 
rozważać, oczyszczać i uszlachetniać. — 
Ucz. -Gdzie się Człowiek powinien spo- 


a 


. dziewać nagrody za cnotę i na wzaiem 


kary za zbrodnią? 

Uczeń. Już w tem życiu niektóre dobre 
uczynki nagrodę, a niektóre zie, ka- 
rę, odnoszą. 

Nau, Jest więc inne mićysce gdzie eno- 
ta spądziewać się może nagrody , a zbro- 

` dnią kary. Jak się nazywa to mieysce i 
iaki to iest stan, w którym nagroda i 
kara maią bydź wykonane? 

Ucz. Mieysce to nazywa się, światem du- 
chownym , stan zaś iest ten, w którym 
się człowiek po śmierci znayduie. 


21. 


Nau. Mniemałem iż stan Człowieka po 
śmierci iest tylko zepsuciem i zniszcze” 
niem? 

Ucz. Tak iest: ale tylko eo do ciała anie 
co do duszy. í 

Nau. Co rozumiesz przez Duszę? i 

Ucz. Wszelkie umysłowe siły Człowieka, 
iako to: rozum, rozsądek i owe zdolno- 


éri 


זיבעטעס: קאפיטעל 


קיישען (פעולות השכלים) דורך וועל5ע הער מעגש זיך 
אוגטערשיידעט פאן אללען אגדערן לעבענרען בעשע5- 
ניססען אין דער וועלט. מיט איינעם BONN‏ - זיא DPR‏ 
= | דערנייסט דען גאטט דעם מענשען געגעבען BN‏ 
ר. | בעמערקען TM‏ 23% אווך בויא nę‏ מאנכע 
פעחיגקיישען | l t‏ 
ת.' יא וואחל / זיא זינד אבער ווייט נידריגער אלם יעגע 
וועלבע דער מענש בעזיטצט . 
ר. ויאדורך לעסטזיך דיזעם בעווייזען ? 
ת. דיא טהירע האבען BY‏ נאך גיט דאחין נעברא5ט אונד 


ווערדען גיא מאהלם דאצו קאממען , DYS‏ בייאשפיהל 
איינצופיהרען אוגטער זיך YMN‏ שפראבע רער מענש- 


* ליפען | עהגליך, גראסע שיפ צו ערבויען / אונד מיט 
זיא דיא ערדע הערוים צו שיפע] , אדער איינע איינציגע 
קוגסט , אדער האנדווערק וועלבע דיא מענשען ערפיג, 
דען האבען , נאך צו מאבען . 


22. 


ר: האט דער מענשנאך דורך עטוואפ אגדערם, דען פֿאר- 
צוג (יתרון) פאר דיא טהירע . 

, דער הופט פארצוג דעם מענשען איבער דיא טהירע‎ -N 
ה‎ "ND בעשטעהש. דארין , דאש ער האמ‎ 
וויללען (בחירה (, דיא טהירע אַפער ווערדען .צ‎ 
טהון , געפיהרט אונד‎ BZY זיא טהון אדער‎ DAN דעם‎ 
182) געצוואונגען דורך איין נא מירלי5ע ןרוב‎ 
* טבעם)‎ 
צו וואס צוהלט מייסטענס דיזער פרייער וגולל ען,‎ . 

% ער ציהלט צו אללע מענשליבע טהאטען DNN,‏ וועלב;' 


הערזיסקאמטט. עטוואם גוטעס אדער בעועם 
+. 
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ści przez które Człowiek różni się od 
wszystkich na:Swiecie żyiących stwo- 
rzeń —słowem, to iest: duch którym 
Bóg natchnał człowieka. , 

Nau. Czyliż nie uważamy także w zwie- 
rzętach wiełorakich zdolności? 

Ucz. W samey rzeczy, lecz są one zbyt 
niższemi od tych, któremi człowiek iest 
obdarzony. 

Nau. Czemże można to udowodnić? 

Ucz. Nigdy ieszcze zwierzęta tego nie do- 
pięły i nigdy tego niedósięgną,. ażeby 
n. p. pomiędzy “sobs, iezyk ludzkiemu 
podobny zaprowadzily, lub potratily 
ogromne budować okręty i niemi że- 
gluiąci na około ziemi krążyć , albo choć 
jednę sztukę lub iakiekolwiek rzemiosło, 
które ludzie wynaleźli; naśladawać. 

22: 0 

Nau. Czy ma człowiek ieszcze w czem in- 
ném pierwszeństwo nad zwierzętami ? 

Ucz. Główne pierwszeństwo człowieka 
nad zwierzęty , na tém się zasadza, iż on 
wolna ma wolą, one zaś do tego co 
czynią lub zaniechaią, powodowane i 
znaglone są naturalnym instynktem. 

Nau. Do czego zmierza szczególnićy taż 
wolna wola? 

Ucz. Zmierza ona szczególnićy do wszelkich 
szynności ludzkich , z których wynika co 

dobrego 


= צבענטעס קאפיטעל. 


BYR -1‏ דש mhen‏ געוועען , | רעם טענשען איינען 
po. > ;‏ 


ga 


‘N, 


.4 


פרייען וויללען צר געבען ? 

אהנע דען פֿרײַען וויללען , מעכט דער מענש ניכט 
דש גוטע אדער דש בעוע וועהלען קענגען. pm‏ ער 
העט ניבט רען פרייען וויללען, ווערע ער זא וויא דיא 
טהירע , צו דעם וואם ער טהוט אדער ניפט טהוט , 
דורך דיא נאפור געצוואוננען , דאמאהלם מעלטע 
זיך דיא טונעגד ניכט פערדיהנען אײַגען NN?‏ (שכר)אונר 
דש שלעכטיקייט איינע שטראפע (עונש), דאמאהלם 
אלוא ווערע צווישען מענשען קיינע פוגענר אונד, קיין 
WEDS?‏ (חטא) . : 


23. . 


רבי ווען דיא פֿאללקאמענע בעלאהנונג דער גערע5פן ; 


אוגד דיא בעשטראפוננ דער זינדער קאממם ערשט 
גאך דעם טאד , DYN‏ שאן דער קערפער פערוועזט 
(מכולה) איזט ; אלזא קאן TM‏ דיועם אללעם נור 
אויף דיא זעעלע בעציהען + וויא נון DY‏ דיא זעעלע 
בעשאפפען זיין ? 
דיא זעעלע איזט אונפערגענגליך.אונד אונשטערבליך. 
BENI‏ לאסט זיא אין עוויגקייט פֿארט דוירען, דאמיט / 
ווען זיא אין דיזער וועלט נאך זיינעם חייליגען וויללען 
געלעבט האש ., זיא , צוקינפטיג איינע אונאױפֿהערליבֿע 
גליקזעליגקייט (אושר נצחי) אונד דוירהאפטע פריירע, 
געניסען זאלל . i‏ 
DAN‏ מאבט דש אלערְהע5סטע ניטינע וועוען (הבורא 
המטיב) מיט דיא אוגגליקליבֿע זעעלען דיא [Np‏ פראמ- 
מעס לעבען נעפיחרט האבען ? w‏ 


. 


A‏ ווייל 
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dobrego lub złego. | 

Nau. 2102 to potrzebnóm nadać Czło- 
wiekowi wołną wolą? 

Ucz. Bez nićy nie mógłby człowiek sta- 
nowić wybóru międży , dobrem i złem. 
Gdyby nie miał wolnéy woli, byłby do 
tego co czyni lub nie czyni, podobnież 
iak zwierzęta praez nature znaglonym 
i w tenczas cnota nie zasłużyłaby na 
nagrodę ani zbrodnia na karę, «w ten- 
czas nareście nie byłoby pomiędzy Ju- 

* dámi ani cnoty ani zbrodni. 


23. 


Nau. Gdy dostateczna nagroda“ cnotli- 
wych, aukaranie bezbożnych nastepuié 
dopiero po śmierci, kiedy ciało iuż iest 
zniszczonem, a zatem to wszystko tylko 


do duszy ściągać się może; iaką więc 


własność ta dusza mieć musi? 

Ucz. Dusza iest nieskazitelną i nieśmiertelną 
Bóg użycza iey wiecznćy trwałości , aby 
kiedy w tym tu świecić , podług Swietéy 
Jego woli żyła, nieprzerwanćy szczę” 
śliwości i trwaléy rozkoszy w przyszło- 
ści używała: 

Nau. Jak sobie postępuie Naywyższa do- 
brotliwa Jstota z nieszczęśliwemi Du- 
szami, które bezbożne prowadziły ży- 
eic? . 

- 6 Ucz: 


21 


זיבעניטעס קאפיטעל 

ת. װײל דש אללער העכסטע גיטיגע וועזען. איזט אויך 
דער אללנערעבטעפטע ריכטער (שנפם הצדק) דאהער 
ענטנעהען גיכק ריא זעללען פֿאן דיא גאטטלאוען 
(עוזבי ד') איהרע פֿערדיהנטע שטראפע. 


אכטעס קאפיטעל 
פאן משיח TNA‏ אויפערשטעהונג רער מאדען (תחית המתים). 
.24 


רב. דיא האפפנונג: װעלבע Di‏ טונענדהאפטע לעבען 

BRA.‏ ווענען בעלאהנונג נאך BYT‏ טאדע, בעציהט 
זיך אויף יעדע איינצעלנע פערזאן . וואם אבער TË‏ 
איינע האפפנונג האט אינס בעזאנדרע אונזער פֿאלק 
ישראל ? ,> 

תלמוד . נאך דעם צוועלפטען גלויבענסארטיקעל 
עקר שנים עשר) ערווארטען ויר , דש אינזער פאלק 
ווירד ניכט אויף איממער וויא דיא שאפע אהנע הירט . 


צערשטרייעט אונד אהנע זיכטבארען פיהרער בלייבען. 


ר. DRY‏ פערשטעהסט דוא WODY‏ דיא ווערטער . זיבמ- 
באהרער פיהרער ? 
` ת. TR‏ פערשטעהע דארוגטער, איין אבערהויפם (ראש) 
WM‏ גלויבען עהמליך , דש גאט ווירד אונם איין 
געואלבטעס הויפט (משיח) שיקען , דש פאלק ישראל 
צו בעלעהרען , אונד צו ערלײבֿטען אין BYT‏ ווארטע 
DYDDNA‏ . צו געבען דעס פאלק, קראפט אונד פעסטיג- 
קייט , דאמים עס זאלל קענגען לײַבֿט ודערשטעהען 
(לנצח) אללען בעוען בענירדען, אויך אויף צו מונשערן 


(מעורר) דש פאלק צו ברידערליכער אייניגקייט(אחדות) : 


אתד 
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Ucz. Ponieważ naywyższa dobrotli va 
Jstota iest także naysprawiedłiwSzym 
Sędzią, więc dusze bez boznych , w przy- 
szłem życiu, 285102067 kary nie ucho- 
dzą. — f 


aeaa‏ ה 


ROZDZIAŁ VI. . 


© Messyaszu i zmartwychwstaniu. 


24. 

Nau. Wszakże nadzieia, którą ma Zyiacy 
enotliwie względem nagrody po śmierci, 
ściąga się do kazdéy poiedynczćy osoby, 

è jaką zaś ma naród nasz w szczególności 
nadzieią ? "o „ZEE 
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Ucz. Podług 12. Artykułu wiary ocze- 


* kuiemy „iż naród nasz nie zawsze, iak 
owce bez pasterza rozproszonym i bez 
widocznego przewodnictwa zostanie. 
Nau. Co rozumiesz przez widoczne 
przewodnictwo? 
Ucz. Rozumiem „głowę zwierzchniczą” 
Wierzymy atoli , iż Bóg przeszłe z czasem 
namaszczoną głowę aby naród Jzrael- 
ski nauczała, w Słowie Bozém oświe- 
cała, siłę i stałość dla oparcia się 
wszełkim złym Żądzom nadała, do ie- 
dności braterskićy i powszechnéy miło- 
ści ludzkićy zachęcała, + nakoniec aby 
` urządziła 


. . 4 "m 
ANNO ב" > ₪ - "יי ה יתור היירי‎ 


אכטעס קאפיטעל 


. אגנד אללנעמיינער מענשען לובע(אהבם רעים) ענרליך. 


דאמיט דיזער געזאלבטע (משיח) זאלל אי'גען טלמפעל 
(בית | מקדש) ערריבֿטען, אין דעם אלע פעלקער 
דער DENA M‏ אנבעטען ווערדן - 


25. 


ר. דיזע וואהלטהעטינע פערענדרונג (שיגוי), PT‏ הערר- 


לוכע נויאוגקייט ווירד נור געגיסען קעגגען דש PW‏ 
געשלע3טי (דור) וועלכעם דער געזא בטע ערשיינען 
גוירד , וואם אבער פיר איינען נוטצען ווערדען דאפאן 
האבן ד'א גשלעכטאר וועל5ע לעג גסט געשטארבע; tu‏ 


ת. דיא יעניגע וועלבע זאנאר DR‏ לעננסטען שאן נעל 


- שטארבען זינד, ווערד] DANE‏ נעהמען אן דיזע וואהל= 
BRNO‏ . דען גאך אעורעם דרייאצעהנטען גלוי; 
| בענסארטיקעל (עקר שלשה עשר) וירד גאטט צו 
ענדע אללער NAND‏ דיא, טאדטען אויס איהרֶע גרער 
(wa‏ ערוועקקען ; Ty‏ זיא ויידער = אויפשמעהץן 
' לאססען . ý‏ 


ר. ווערדן וואהל אללע אויפערשטאנדעגען אהנע אונטער- 


שיר טחייל האבען אן זא פיה לע פרוידען %. 


„A‏ גאָטט ווירד ערשט האלטען איון אללנעמיינעם גע- 


ריט BW)‏ הדין) WDS‏ אלע מענשען געשלעבטער , 
PR‏ דוזעם געריבטע ווערדן דיא :פע גל ר וויא זילבער 
גלייטערט ווערדן , דיא גערעבטען TNS‏ דיא יעניגען 
וועלכע איין ריינעם געוויסען האטטען , ווערדן אוים- 

ערוועהלט וערדען{, דיא שלאקקען (NBD)‏ אבער , 


נעהמליך , דיא איבעל מהעטער (רשעים) , ווערדן אוים. 


געשלאססען אונד ענטפערנט ווערדען פאן יענע היממ- 
לישע פרודען , (עונג רוחני) . 4 
pya‏ 
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urządziła $wiątynią , w którey wszystkie 
dw iata narody , Boga uwiclbiac będą, 


25. 


Nau. Dobroczynnego tego przeistoczeniai 
wspaniaiego odrodzenia się, używać 
tylko będzie pokolenie , któremu zesłany 
będzie namaszczony, iaki zaś użytek 
mieć z tego będą oddawna zmarie poko- 
lenia? 

Ucz. Zmarli w nayodleglćyszych nawet 
czasach będą uczęstnikami tego% do- 
brodzićystwa, albowiem podług I3stego 
Artykułu wiary naszéy, Bóg na końcu 
dni wszystkich obudzi zmarłe wgro- 
' bach; i z nich dozwoli im powstać. — 

Nau.  Czyliż wszyscy wskrzeszenibez ró- 
żnicy będą uczestnikami tylu roskoszy ? 

Nie, Bóg w przód mieć będzie po: 

0 G sąd nad wszystkiemi poko- 

ieniami łudzkiemi. Na tym sądzie będą 

Ludy iak srebra czyszczone. Sprawie- 

dliwi i ci którzy byli czystego sumienia 

wybrani. zostaną, odrzutki zaś t: i: zło- 
czyńcy bądą wyłączeni i oddaleni od 
owych niebieskich uciech. — 


Rezdział 


25 


Ucz. 


ניינטעט קאפיטעל. | | 
ניינטעם קאפיטעל 


פֿאן דעם גרוהנעועטץ (יסוד) דער היילינען. שרפֿם , אונך 


פאן דערליבע w‏ גאטט . 
.26 


רב . קענטעסט דיא מיר ניבֿטזאגען אין קורצעם, דען אינהאלט 
פאן דיא אפפענבארונג , וועלכע משה רכנו אונד דיא 
אנדרע פראפעמען בעשריבען האבען ? 

יא וזאהל , דער אינהאלט פאן דער גאנצען הייליגע! 
שריפט לעסם זיך בעשריובען דורך איין איינציגעס 
ווארט - 


ר. וויא הייסט דיזלם ווארט ? 


ת. :ליבע, לובע גאט , ליב דיך עלבסט , ליבע דיינע 


Ye 7 


עלטערן, ליבע דיינע קינדער , ליבע דש פאטערלאנד 
. ליבע אללע מענשען אונד זאגאר דייגע פיינדע . 
דוא האסט מימ דעם איינעם ווארט זעהר פֿיהלנעזאנט 7 
יעצמ IIND‏ דיך בערייט (מכין) מיר אללע דיזע נאטוג- 
גען פאן לי בע צו ערקלעהרן + 0 
איך בין פארבערייטעט , אונד האפפע עס מחון צו 
קענגען -. י 
% .21 
DNN PN‏ בעשטעהט דיא.ליבע צר גאמט ! 
זיא בעשטעהט דארין , דש וויר אללעם דש יעניגע 
מהון DIN‏ אויספיהרעץ זאללען DN‏ איהם (גאטט) וואחל- 
געפֿעלליג איזם . 


ר. 
ת. 


DZY WTA 
ת דיועם‎ ` 


וואהער וויססען וויר DNN‏ גאטט וואהלגעפֿעלליג איזט: 


-ROZDZIAŁ 'X. 


ROZDZIAŁ 1X. | 


O głównóy zasadzie Pisma Stego i o mi- 
tości ku Bogu. 
ב‎ 

Nau. Czylibyś mógł opowiedzieć w krót- 

"© kości treść obiawień które Moyżesz i 
prorocy napisali? 

Ucz. Tak iest, trześć całego Pis: Sgo. daie 
się określić w iednym wyrazie: - 

Nau. A ten iest? 

Ucz. Miłość: kochay Boga, kochay siebie 
samego , kochay rodziców , kochay dzieci, 
kochay Oyczyzne; kochay wszystkich 
ludzi a nawet niepfzyiaciót twoich. — 

Nau. W tem jednem słowie bardzo wiele 
wyrzekieś; „teraz. zaś przygotuy się 
obiaśnić mi te wszystkie rodzaie miłości 

Ucz. ' Jestem iuż przygotowany, i spo- 
dziewam się że w tóy mierze zadosyć 
uczynię. 


27: 


Nau. Na czem się zasadza miłość ku Bogu? 

Ucz. Na tem, abyśmy wszystko co Jemu 
się podoba czynili i wykonali. 

Nau. Zkadke wiemy co się Bogu podoba 
lub nie? / 
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ת. 
| דיא אונם DONI‏ נעגעבען האט , מעהר אבער נאך דורך 
עועלכע ער NW‏ משה DNA pan‏ ~ 


ר. 


ת. 


ר. ואס לאסט זיך היריים מערקען ? 


«A 


./דש דער בגל פא 


ניינטעס קאפיטעל 
דיועם ערקענגען וויר צום טהייל אוים הער פערגיגפם 


דיא הייליגע נעזעטצ: 
DIR‏ בעקולנט געמאבט . 
וואם ערקענגען וויר אוים דער פֿערנונפט + 
גאטט בעשטיממט איזם , דיא 
טונעד (מעשים (owi‏ צו ליבען אונד צו בעפאלגען , 
בערדש לאסשער (פעשים רעים) צו פעחמיידע)אוגד 

. (SrA פעראבשייען‎ 

ווארום זאללע ווויר דיא מוגע₪) (מעשים (DZE‏ ליבען 
אונד דש לאסמער פעלאבשויען.? o‏ 
חול אונס דיא,טוגענד אלליין אין דיזעס | לעבען צו 
. פרידען, אונד אין קיגפטינעס לעבען גליקזעליג מא5ט. 
אבער;: חש OSY‏ (מעשהרעים) EZM‏ אוגם דען איננערן 
פרידען. (מנוחת הנפש); אונד כרינגט DIN‏ אין ציישר 
\ לובעס אוגד עוויגעם עלענד אונד פערדערבען, (ליסורים 
ומכאוביר עד עוּלֶם) . R‏ 


aw 
(לחהול‎ 


דש גאטש, וועלברדש ליבע פאללסטע וועוען (המרחם ( 
ERS.‏ דיא מענשען :בעגליקען ואל ; מוס 
האבען איין וואהלנעפאללען אן דער טונענך , | אונד 
PP‏ | לעפאללען | אן דעס לאסטער. ווען מאן אלזא. גאטט 
es‏ ליבעו rj‏ מיססען TTM‏ בעמיהען דיא 
טוגענד צו כ עפאלנען , אונר דש לאסטער זעהר צו 
פערמיידען + 


ma 


4177031 
ja a 


שעתנטע 
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Ucz. Poznaiemy to poniekąd przez. um; 
którego nam Bóg użyczył, więcóy zaś 
przez święte prawa które nam przez 
Moyżesza oznaymił. 

Nau. Do iakiego poznania prowadzi nas 
rozum ? 

Ucz. Jz człowiek przeznaczony iest od 
Boga, ażeby kochał Cnotę i stosował 
się do Nićy, brzydzit się zbrodnią, iod 
niey unikał. 

Nau. Dla czego mamy kochać cnotę a 

,. zbrodnią się brzydzić? 

Ucz. Bo Cnota sprawia nam w tém Życiu 
ukontentowanie i w przysztćm czyni nas 
szczęśliwymi. Zbrodnia zaś pozbawia 
nas wewnętrznego pokoiu i wtrąca tak 
w doczesną iako też w wieczną nędzę i 


zgubę. 
Nau. Co się ztąd daie wnioskować? 
Ucz. JZ Bóg będąc Jstotą naymiłościwszą, 


i chcąc ludzi uszczęśliwiać;musi mieć upo- 
dobanie w Cnocie, a niechęć ku zbrodni; 

> zatóm chcąc Boga szczerze kochać, powin- 
niśmy się trzymać pierwszey , a staran- 
nie unikać drugićy. 


Rozdział . 


ר. 


"R 


\ 


צעהנטעס קאפיטעל 


צעהנטעס קאפיטעל 


פאן דעם פערטרויען (בטחון) אויף גאטט אונד דעם 
גאטטעסדיהנסט + 


28. 


. 
איזט"אונם נאך נעוויס איינע ז 
געפֿעלליג איזט 1 
ויר זינד געוויס ( דש DONA DY‏ וואהלנעפעלליג איזט, 
ווען וויר אויף איהן פערטרויען - 
אין ודאס בעשטעהט דש פערטרויען אויף DORI‏ ? 
PN‏ דער איבערצייגונג , דש ער פיר אונם גיטיג DPN‏ 
אים העכסטען גראד , אונד וויל DNA‏ העלפֿען אין 
אונזערן ווידערווערדיגקייטען (בכל מקדים רעים) : 
איז דען דיא גיטע אלליין נענוג אונם צו העלפֿען ? 
ניין, וויר פערטרויען | אבער או"ף דש אללגיטיגע וועזען , 
= דש דיזעס אויך אללמעבטיג (בעל יכולת) „bis‏ אונד 
העלפען קאן, דש ליבע אונד:קראפם זיגד בייאם ‏ , 
געטליבען וועןען פעראיינינט + = = . 
וויר האבע] דאך אבער בייאשפיהלע, דש מאן מאנפ- 
מאהל טיט פרעמיגקיים , גאסט DN‏ הילפע אנבעטהעט, 
אוגד דאך ערהאלט מאן דיזע הילפֿע גיכט, וויא איזט 
דש אלזא צו פערגלייכען מיט דער אללגימע גאטטעס ? 
דש געשיהט דורך זיינע זעהלגראסע ווייזהייט (חכמה) . 


אבֿע, ועלבֿעגאמט וואהל 


איין פערגונפטיגער ארצט (רופא מומחה). אום איינען 


קליינען אוגד קורצען שמערין צו שטיללען, ווירד 
DZY‏ געברויבען זאלבֿע מיטטעל, וועלבע ריא אורוא5) 


rę 


ROZDZIAŁ X. +: 


ROZDZIAŁ X. > 


O ufności w Bogu 1 Nabożeństwie. 


28. 


t 
Nau. 0 iakim czynie iestesmy pewni, “ze 
się Bogu podoba? 

Ucz. Jesteśmy 0 tem pewni, 12 podoba się 
-Bogu to, że w nim ufność pokładarmty. 
Nau. Na czém zasadza się ufność w Bogu? 
Uez. Na tem przękonaniu, że On iest dla 
nas dobrym bez granic i chce nam 

pomódz w przeciwnościach naszych. 


„Nau. €zyliz sama dobroć iego , iest dosta- 


16020 , aby nam pomógł? 

Nie jest, lecz mamy*”nadzieię w nay- 
dobrotliwszéy Jstocie, Że iest także 
-wszechmocną, i pomagać może: Że mi- 
1086 i władza w Niéy są połączone. 

Nau. Lecz mamy przykłady , że lubo czasem 
nabożnie błagamy Boga o, pomoc, ie- 
dnak nie otrzymuiemy ע16‎ : ialże się to 
więc da pogodzić z nieograniczoną do- 
brotliwością Boga? 

Ucz. „Jest to skutkiem nieograniczonty 
Jego mądrości; żaden rozsądny lekarz 


dla uśmierzenia małego i krótkiego bólu,- 


nie użyie takich srodków, któreby się 
mogły stać powodem wiclkićy i diagićy 
choroby 


„Ucz, 


Gg 


ר. 


ר. 
a‏ 


סעהנטעס קאפימעל 


זיין קעגנטן צו איינער גראססען אונד לאנגען קראנקהייט, 
וויא זא לאסט זיך דיזעס בייאשפיהל אויף DORI‏ אנווענ- 
pi‏ 2 . 
זעהר TTO‏ נעהמליך , וויר זיגד איבערציינט , 
רש BRI‏ קעננטע אויף ‏ דער שטעללע אבהעלפען 
יעדעם אוננליק TNS‏ איבעל, אבער זיינע העכסטע 
ווייזהייט (הכמה) זיהט איין , וויא זעחר עס אפט פיר 
DNN‏ בעססער איזט, איין קליינעס איבעל 18 ליידען, אלם 
דש ווור. דורך אוינע נעשווינדע הילפע / אויף גרער 
סערע געפֿאהרען (סכנות) אויפגעשטעללט ווערדן זאלל- 
ג{ . אדער וויא נאהטווענדיג אונזער קורצעם ליידען 
DNA‏ אין דיזעם לעבען, DIN‏ אונס צו פריפען , אב וויר 
דעה טוגענד שטאנדהאפט ND‏ בליובען . 
DPN DND‏ וואחל דער צוועק (תכלית) איינער זאלכען 
פריפונג + 
DIIN‏ אין קינפטיגעס לעבען (בעולם הבא) גליקזעלי- 
גער ווערדען 18 לאסםען , אלם M‏ עס אהגע דיזע 
פריפונג געווארהע; ווערחען . 


29. 


ואס פארדערט נאך דיא ליבע צו DONI‏ פא אונס ? 
זיא פֿערלאַנגט אויך דש ויר זאללען זיינען היילינען 
נאהמען פערעהרען אונד לאבען, דש וויר איבער זוינע 
גיטע , ווייזהייט אונד. מאכט עפטערס נאכדענקען 
זאללען , אוגד אונזרע געבענמענשען פאן דעם וויללען 
גאטטעם זא פיחל בעלעהרען, וויא פיהל וויר זעלבסט 
וויססגן « 


A 
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choroby. t 

Nau. Jakże się przykład ten daie zastoso- 
wać do Boga? 

Ucz. Naynaturalniéyszym sposobem. Je- 
steśmy * przekamani że Bóg natychmiast 
mógłby zarądzić każdemu nieszczęściu 
i wszelkiemu złemu: lecz wyższa Jego 
mądrość przenika, ile czasem dla nąs 
iest lepićy. cierpieć małą dolegliwość, 
a niżeli przez nagłą pomoc na większe 
bydź wystawionymi niebezpieczeń- 
stwa — wrescie że krótkie nasze cier- 
pienie w tém Życiu iest potrzebne dla 
doświadczenia, czy stale iesteśmy wie- 
rni cnocie. 


Nau. Jakiż iest cel takowego doświadcze- 
nia? 
Ucz. Ażebyśmy się przezto stali bardzićy 


szczęśliwymi w przyszłóm Życiu ani- 
želi bez owego doświadczenia. 


29. 


Nau. Czego ieszcze wymaga po nas mi- 
łość ku Bogu? 

Ucz. "Wymaga ona ieszcze, ażebyśmy ia- 
wnie Jego Ste Jmie czcili i chwalili; nad 
Jego dobrocią, mądrością i wiadzą czę- 
sto się zastanawiali, i bliżnich naszych 
tyle, o wóli Boskićy nauczali, ile sami 
wiemy. 

Nau. 


P 


1 % 


צעהנטעס קאפיטעל 
ר. וועלבע צייט איום דאצו DN‏ בעסטען פאססענד% 


ת. וויך זאללען צואר יעדען פאג אונר צו יעדער piss‏ 


\ הייליגען נאמען גאטטעם לאבען, אוגד איהס איממער 
דאנקען פור זיינע וואהלטהאטען , יעדאך זיגד ויר אם 
בעסטען דאצו אױפֿאלעגט אם שבת אונד פייערטאגע , 
דא וויר אויסרוהען NE‏ אללען אונזערן ארבייטען אוגד 


געשעפֿטטן - ` 
ר. אן וועלכעם ארט ro‏ זיך אם בעסטען פעררי5טען דיא 
דאנק זאַנוּנגען אונח אנדרע געבעטהע ? 


ת. דער-בעקוועמסטע DYS kal‏ געבעטח OPN‏ דיא סינא- 
YAN‏ אדער שוהל( בית חכנסת ) , מאן קאן צוואר אן 
יעדעם ארט נאפט אנבעטהען, דען עה איזט איבער- 
אלל גענענווערכעג , אבער אין דער סינאגאגע (שוהל) 
ווא דיא גאנצע געמיינדע זיך צו דיזער הייליגען צע- 
שעפטיגונג פֿערואממעלט BYR,‏ דש געבעטה ווייט 
ריחרענדער ( מתעורר ) אונד פייערליכער ; דורך דיא 


געמיינשאפטלים ען געזענגע ( זמירות במקהלותם) ווירד 


דש נעמיטה העחער ערהאבען . 
.30 | ; 
ר. דורך וואם צייגט זיך דיא ליבע צו גאט DN‏ שטערק- 
סטען ? 
ת. pm‏ וויר אין, אללעם. אונזערן טהון , איהם נאך צו מא- 
כען טראכטען ( הדבק במדותיו ) . 
ר. DPR‏ דש וואהל מעגליך דש דער שווא5ע. מענש זאלל 
.| קעננען נאטט נאכמאבען 1 
תי דורך אויניגע מיהץ אוגד אגנעוועהנונג קאן די 


-4-4-*"ש. 
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Nau. Jaki czasiest na to naystosownieyszy? 
Ucz. W. prawdzie powinniśmy każdego 
dnia i w każdym czasie uwielbiać- Jmie 
Boskie, i zawsze mu dziękować za Jego 
dobrodzićystwa ; iednak naylepićy iesteś- 
my do tego usposobieni w dniach sobo- 


inych i świątecznych, kiedy wypoczy- . 


wamy po pracy i zatrudnieniach na- 
szych. 

Nan. W którćm mićyscu naylepićy od- 
prawować się daią modlitwy dziękczy- 
nienia i intie nabożeństwo ł 

Ucz. Naywygodnićysze mićysce do nabo- 

Żeństwa, iest Bóźnica — Można w pra- 

wdzie ng kazdém miéyscu modlić sig do 

Boga, bd on wszędzie iest przytomnym, 

lecz w Bóźnicy gdzie lud cały do tak 

świętego zatrudnienia się zgromadza , na- 
bożeństwo staie się wiecéy rozrzewnia- 
iqcéem i uroczystóm a przez wspólne 

odśpiewywanie pieśni na cześć zy, u- 

rh nasz wyżćy się wznosi. — 

` 30. } 

Przez co miłość ku Bogu naydziel- 
niéy się okazuie Í 

Ucz. Przez staranie naśladowania go we 
* wszystkich czynnościach naszych. 

Nau. Jestże to podobném, aby człowiek 
niedotezny mógł naśladować Boga? 

Ucz. | Przez nieiaką staranność i przyzwy- 

czaienie 


Nau. 


ר. 
ת. 


za 


צעהל זעס 


קאפיטעל 

+ בייאשפיהל‎ DYS 

גאטט DDR‏ אללווייןע ; נון מיססען וויר זיך מעסיהען 
נאך מועגליכקייט צו ערלאנגען קענטניםסע ( ידיעות ), 
אונד איינזיכטען הבחגה), אופ זיך פערגינפטיג אפר 
צופיהרען , אונד גיא אהנע אובערלעגונג אוגד לייכֿט- 
Zsa) DIY‏ עטוואם טחון .- 

דורך DNN‏ קענגען וויר “NI‏ גאטט WZNIDZNI‏ ? 

זא וויא גאמט ZY DZY‏ בעשעפניססע as‏ בעגליקען , 
זג מיססען ויר זיך אויך בעמיהען בעהילפליך צו זיין 
אונזדען נעבענמענשען צו איהרעם גליק אונד וואחל- 


געהען . , 
וועלכע געפטליצע אייגענשאפטען לאססען זיך נאך נא5- 
מאבען ł pd.‏ 


ויינעניט ע, ליבע "NN,‏ = ערזעהנליכקייטנמוחל עלבונו) ( 
נאטט DON‏ ליבע פאלל אונד וואחלטהעטיג גענען דיאן 


+ מענשען , דאהער זאללען אויך וויר דיא מענשען ליבען / 


דיא נאטהליידענרע; ; שטיצען , אנד זיך ערבאר* 
מען יבער ארמע / וויטווע? | (אלמנות ) אונד ווייזען 
(יתומים) . 


DN‏ פערשטעהסט דיא אונטער דעם BONY‏ פֿערועהנ- 


2 bp” 
, אללע מענשען זינדיגען געגען גאמט, מאנכע װעניגער‎ 
גאטט אבער פֿערצייהט איהגען ווען‎ „TD מאנכע‎ 
זיא איהרע זינדען בערייען ) מתחרט , אונד ער שענקט‎ 


איתנען ווירער זיינע ליבע; וויר מענשען אלזא מ מאפען. 


איתם הירי נאך , ווען וויר פאן גאנצעם הערצען פער- 
צייהען אונזערן - דען דיא DNA‏ בעליידיגט האבען , 
וינה ווען ויר אונם מיט איהגן פערועהנען (אייסגלויכען) 

עלפטעס 


s 
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czaienie się łatwo to dziać się może. — 

Nau. Naprzykład? 

Ucz. Bogiest naymędrszym, z ile mo- 
znosci powinnismy się starać nabyć 
wiadomości i rozwagi, ażcbyśmy roz- 
sądnie postępowali; a nigdy nieuważnie 
i lekkomyślnie działali. 

Nau. W czém ieszcze Boga naśladować 
możemy ? 

Ucz. . Jak Bóg stara się stworzenia swoie 
tiiszczesliwiac, tak też i my usiłować 
musimy, bydź pomocnymi bliźzym na- 
szym do ich sz0zęściA i dobrego powo- 
dzenia: 

Nau. Które Boskie we ar możnaieszcze 
naśladować? \ 

Ucz. Jego dobroć, miłość; i ubłaganność, 
Bóg iest iniłościw: yim i dobroczynnym 
dla ludżi; my więc :akze powinniśmy 

„ludzi kochać, niedostatek cierpiących 
wspierać i litować się nad ubogimi, 
wdowami i siérotaini. 

Nau. Co rozumiesz przez ubłaganność? 

Ucz.. Wszyscy ludzie ; iedni więcćy dru- 
dzy mnićy, grzeszą przeciw Bogu; on 
zaś wybacza im; kiedy za swe grzechy 
281014 i znowu ih swą miłośćią obdarza. 
My więc wtenczas go naśładuiemy , kie- 
dy przebaczamy z całego serca nieprzy- 
iaciolom naszym, którzy nas’ obrazili 1 
znimi się poiednywamy. — 

í 


עלפטעס. קאפיטעלי 


עלפטעס קאפיטעל 
פאן דען צעהן p‏ עבאטהען = 
ערשטע דרייא געבאטהע 
.31 


ד. וויא דריקט זיך אויס דיא הייליגע שריפט איבער דיא 
ליבע צו גאטט ? - 
ת. זיא |אגט - (ליבע דען עווינען דיינען BBNA‏ , פאן 
גאנצעם הערצען 7 פאן: גאנצעך זעעלע , 

| אונד DMA‏ אללען ן דייגען קרעפטען . 

ר. | BZ‏ דוא דיזעס געבאטה 1 דייטליך ערקלעהרען 3 

1h‏ - דער זין (מיינונג) דיועס נעבאטהם איזט (- מאן זאלל 
גאטט העחער שעטצען אלם אללעס אין דער װועלט , 
אונד דעסוועגען װוען זיין וויללען wy‏ פֿערלאננט ; 
זאללען וויר אויף אפפערן אונורע נייגונגען (תשוקותינר, 
אונזער פֿערמענען אונד זאגאר אונזער לעבען (להתגבר 

על יצרו. ולחרף at‏ ונפשו) . 

ר. דש שיינט, צו פיהל פאן מענשען פֿערלאנגט : 
pasin‏ אנד גאר DZA‏ . שהוט DZY‏ מאנבמאהל יעמאנד 
! אויף אפפערן פיר איינען פֿרייגד,. דיא רוחע , בע- 

קוועמליכקיים, פערמעגען אוגה אפט זאגארדש לעבען ? 

וויא Ymi‏ מענשען ‏ שטעללען זיך. DNS‏ גערענווילליג 
F MN‏ געפאהר דעם לעבעגס דורך דיא ליבע DIS‏ פאטער- 
לאנד (באחבת. ארץ מולדתם) ? PPN‏ דען אלזא DYNI‏ 
ציבט אונזער אללערהעפסטער -פרייגד ; 


0 


טעגליך. 


דער אונם 
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05 ROZDZIAŁ XI. 
.o TM Przykazaniach. 
Pierwsze trzy Przykazania. 
31. 


Naucz, Jakże brzmi Pismo Ste względem 
milości ku Bogu? 
Uczeń. Mówi ono: ,,Miluy Przedwie- 
cznego Boga twoiego z całego serca, 
z caley duszy i ze wszelkich sił Twoich” 
Nau. Możesz to przykazanie obiaśnić? 
Ucz. Myśl tego przy kazania iest : 12 powin- 
niśmy Boga wyzéy cenić nad wszystko 
w świecie, a przeto skoro wola Jego 
wymaga tćy ofiary, należy poświęcić Mu 
nasze skłonności, nasz maiątek, a nawet 
Życie nasze. 
Nap, Zdaie'się, iż to iest za wiele wymą: 
gad po człowieku? >; . 
Ucz. Wcale nie. Czyli% to czasem kto nie 
poświęca dla przyiaciela swoiego, spo- 
- koyności, wygody i maiątku a często na- 
„wet samego Życia? Jluz to ludzi przez 
„miłość do Oyczyzny dobrowolnie się 
naraża na niebezpięczeństwa życia? 
„Jzaliż więc Bóg nie iest naywyzszym 
naszym przyiacjelem, który nam -so 
. dziennie 


ר.. 


ר. 


ת. 


עלפטעם קאפיטעל. 

טענָליך פיהל וואהלטהאטען פֿערגעגט, אוגדפֿאן BYT‏ 
PRM‏ קינפטיגעס לעבען דיא וואהרע גליקזעלינקייט 
עההאלטען ווערהען . 

.32 
קענטעסט דוא DZU TO‏ מים דעם גאנצען וויללען 
גאטטעס בעקאנט מאכען + 
איך מעבֿט מיססען SNT‏ דען גרעסטען טהייל דער 
הייליגען שריפֿם אגפיהרען y‏ אונד דיזעם .ווערע צו 
וויישלייפיג , אבער ווען זיא זיך זואללען בעגניגען מיט 
דעם BRT,‏ גאטט בייא זיינער גראסען אפֿפֿענבארונג 
אויף דעם בערג סיני אין דיא .10 געבאטהע בעקאנט 
געמאכט האט, זא מעכטע איך דיזע ערקלעהרען נאך 
מיינער גערינגען BZYK‏ (לפי מעוט שכלי). 
זאג מיר אלזא דיא צעהן געבאטהע ? 


דש ערשטע נעבאטה , וועלכעם צו בעטראבמען 


איזש אלם ו\ען עם ווערע איין איינגאנ: (מבוא) צו דען 
אגדערן געבאטהען , לויטעט . 

We‏ בין, רער עווינע . דיין גאמט ,. דער 
;דר (פאלק ישראל ) הערויס = נעפיהרט 
DYT DIN DONT;‏ לאנד עניפטען (מצרים) , 
, אניס דעס הויזע דער שקלאפען (מבית 

„ADAM, 

EBOREW DNN‏ הערוים אויס דיוער אנרעדע פאן (אטט 
צו דעם פאלק ישראל % 

עס שטאממט הערוים, דש גאטט האם מעחר 2309 
צו דיא יטראלים דש זיא זאללען איהן אנבעטחע; אנד 
By‏ זיין אלס צו אנדרע מענשען / Thra‏ דש 

ור 


ł 
\ 


dziennie wiele 1127028 dobrodzieystw, 
i od którego w przyszłćm Życiu pra- 
wdziwą as TN otrzymamy. 


32. 

Nau. Nie móżlżebyś mnie obezńać z zu- 
pełną wolą Boga % 

Ucz. Musiatbym w tćy mierze przytoczyć 
nay wieksze część Pisma Stego a to było- 
by zbyt obszernem. Lecz iezeli chcesz 
przestać na tém co Bóg w wielkićm 
swoićm obiawieniu na górze Synay w 
10. przykazaniach ogłosił, wtenczas ob- 
iaśniłbym takowe podług ograniczonego 
mego poięcia. 

Nau. Opowiedz więc te przykazania? 

Ucz. Pierwsze przykazanie , które uważać" 
mamy iakby za wstęp do hastępuiących, 
brzmi: 


„Jam iest pan Bóg twóy; któ- 
„rym Cię wywiódł z ziemi E- 


„ gipskiey, z domu niewoli. 

Nau. Co wypływa z téy mowy Boga do 
ludu Jzraelskiego ? 

Ucz. . Z niey wypływa, iż Bóg większe ma 
prawo do Jzraelitów względem uwielbie- 
nia i posłuszeństwa ku sobie, aniżeli do 
innych ludzi, tudzież że my 2 pówodu 
owego nadzwyczaynego  dobrodziey- 

stwa o 
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e 4 > .‏ 
ל=טעס קאפיטעל 
גויך WB‏ יענע זעהר גראסע וואהלטהאט, .דש "BYR‏ 


פיר דיא בעפרייאונג אויס איינער לאנגדוירענדען שקלא- 


פֿערייא (עבדות) מעהר פערבונדען PY‏ אלם אללע 
אנדערע פֿעלקער , זיינע געבאטהע צו האלטען * PM‏ 
עס DNS‏ אווך נאך זא פיחל קאסטען זאללטע. 
.33 : 
ר. וויא לויטעט (הייסט) דש צווייטע געבאטה ? 
ת. דיזעט איזט איינענטַלקך איין פערבאטה , אונד לויטעט . 
w‏ דוא זאלסט קיינע אנדרע געטער האבען פאר מיי- 
p‏ נעם אנגעזיכט. דוא זאלסט דיר קיין נעמצענבילד 
„KE‏ סאבען .. אויך קנע עתנליפע נעשמאלט פאן 
O»‏ דעם וואם אים היממעל אבען, אויף דער TW‏ 
» אונפען, אדער אים ויאספער אונטער דער ערדע 
DPN s‏ דוא זאלסט דיך פאר איהגען ניפט ביקקען 
+ אויך DI‏ קיון גאטטעם דיהנסט זיא פערעהרען ' 
ה דען YA‏ דעה שוווגע דײַן גאטט בין - איין 
w‏ ,אייפער פאללער נאטט (דער קײנען אנדערן 
ג געכען זיך ליידען. (NP‏ דער דש פערברעבען 
(JW) » *‏ דער פעטעך היימזיפט (פוקד) אן קיגדערן 
DO ₪‏ אין דש דריטטע אונד פֿירלע געשלעבט , 
w.‏ געהמליך בייא דואיעניגען דיא מיך פיינד האבען! 
,. דער אבער נגאדע ערווייזעט בום אין דש טופ 
w‏ זענדעסמע געשלעכט אן דיא יענינען דיא מיך 
,ג ליבען אוגד מייגע געבאטהע האלטען. .. | 
ר. | וויא קאן מא]מיט וענעען יוארטען[דען איגֹהאלט דיועס 
געבאמְהם אויס דריקקען ? 
ת. מאן זאלל קיינע אבגעטרייא האבען . 


BrE 
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‘stwa, t i: wybawienia nas % długo 


trwałćy niewoli, wiecéy iak wszystkie 
inne narody' iesteśmy obowiązani trzy- 
mać się Jego przykazań, giyby nas to 
naywięcćy nawet trudności sprawiio. 


33. 


Nau. Jak brzmi DRUGIE PRZYKAZA- 


NIE? 


Ucz. Jest ono raczéy zakazem, i brźmi: 
uu 


„Nie będziesz miał Bogów innych 


„  „przedemną. Nie uczynisz sobie obra- 


„u ryłego , ani żadnego podobieństwa 
„(rzeczy tych) które są na niebie w gó- 
„rze i które na ziemi nisko „i które są 
„w wodach pod ziemią. — Nie bę- 
„dziesz się im kłaniał ani służył, 
„bom Ja Pan Bóg twóy Bóg zawi- 
„sny: (który obok siebie innego 
„cierpieć nie może)  nawiedzaiący 
„nieprawość oyców nad synami, w 
,, trzecićm i czwartćm pokoleniu tych, 
„którzy, mnie nienawidzą. — Jczy- 
„„niący miłosierdzie nad tysiącami tych 
„którzy mię miłuią i strzegą przyka- 
28018 mego.” 0 


Neu. dak można w krótkich słowach wy- 


razić osnowę tego przykazania? 


Nćz. Abyśmy nie uznawali bałwochwal- 


atwa. 


ea | 
\ 


sh 


ר. 
תי 


/ 


ר. 
ת. 


עלפטעם קאפיטעל | 

אט דען ריא אבנעטערייא זא שעדליך ?= 

יעדע אבנעטערייא , אונד איבערהויפט דער נעטצעג 
דיחנסט , ציהט נאך זיך דיא שליממפטען פאלנען אחרית 
לא (ZW‏ דען דער נעטצענדיהנסט פיהה צו דיא אבי 
שייליבסטע - לאסטער (עונות מתועבים) , אונד צום 
גרעסטען פֿערדערבען: ו 
„Wn -‏ ווייסט הוא דש מיין קינד % 
אוים דער געשיכטע יענער פעלקער , וועלבע דען YW‏ 
ציגען וואהרען נאטט DZU‏ אנערקאנט האבען, אונד. 
וועלכע גאטטעם. דיחנסט ערצייגט האבען צו דער 
| זאננע , אדער אנדרע; בעשעפפעניססען , אדער גאר צו 
זאבען וועלכע זיא זיך אויסגעשראכטעט אונד DYR‏ געט- 
paw‏ וועוען פֿארגעשטעללט האבען, דיוע פֿאלשע 
פֿארשטעללונגען האבען פערפיהרט יענע פעלקער צו " 
דען גרעפטען גרויזאטקייטען (אכזריות).. 


34. 


' הא האסט נעזאגט , חש יעדע אבגעשערייא BNA‏ 
שלעבטע פאלגען: עס DYD‏ אלזא אויסער דעם געמצען 
דיהנסט נאך איינע DAN‏ אבגעטרייא פערתאנדען זיין . 
ווויא הייסט דיזע % | 
אבער גלויבען, (אמונת הבל) . 
וואם הייסט דוא , אבערגלויבען ? 2 
אבערגלויבען DON‏ יענער פאלשע גלויבען, דש אויך 
אהנע דען וויללען גאטטעם וואונדער געשעהען קעג- 
l 3 Boi‏ 
וואם פערשטעהט מאן אונטער דעם ווארט, וואונדער ? 
. אללע פערעגדרונגען אונך ווירקונגען PR‏ דער וועלט, / 

אהנע 
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Nau. Czyliz batwochwalstwo iest tak szko- 

| dliwóm? 

Ucz. Każde bałwochwalstwo, aszczegól- 
niey oddawanie 6201 Boskiey balwa- 

"nom, naygorsze ma dla ludzi skutki, 
prowadzi bowiem do nayobrzydliw- 
szych zbrodni i do naywiększey zguby. 


Nau. Z kądże to wiesz moie dziecię? 
Ucz; Z Historyi owych ludów , które nie 


uznaważy iedynego i prawdziwego Bo- 
ga, i które oddawały cześć Boską, ałbo 
słońcu lub innym stworzeniom , albo też 
rzeczom które wymyślały i za Bóstwa 
przedstawiały. Fałszywe te wyobra- 
żenia przywodziły ich do naywiększych 
okrucieństw. 


34. 


Nau Powiedziates, 12118200 bałwochwal- 
stwo ma złe skutki, musi więc i oprócz 
oddawania czci balwanom , inny ieszcze 
bydź rodzay bałwochwalstwa, iakże 
się ten nazywa? 


Ucz. Zabobon: 
Nau. Co nazywasz Zabobonem ? 
Ucz. Nazywamy zabobonem ową fałszywą 


wiarę;iż bez woli Boskićy cuda dziać 
się mogą. 
Nau. Co rozumiemy przez to słowo cuda? 
Ucz. Wszelkie odmiany i działania w świe- 
9 cie 


ת. 


1« 
ת. 


ר. 


עלפטעס קאפיטעל 


אהנע איינע נאטירלי5ע קראפֿט, אויך דיא יעניגע ‏ 


דיא דער נאטוחר צו ווידער זינד . 
קעננען דען זאלכע ווירקוננען גימאלס נעשעהען ? 

זיא קעננען וואהל געשעהען, אבער נור איינציג אונד 
אלליין דורך דען וויללען נאטטעם , אונד דאמאהלם 
הייסען זיא איבערנאטירליבע ווירקונגען (ניסים) . 
ווען נאטט וואונדער געשעהן BDY?‏ , וואט מום דער 
צוועק (תבלית) דערזעלבען זיין ? 

ער מום דורך דיא זעלבען ענטוועדער איינעם נאנצען 
פאלק WTN,‏ איינעם זעהר ווירדיגען מאן, איינע גראסע 
גוטע זאבע צוקאממען לאססען, וועלכעס דורך נאטיר- 
ליפע מישטעל DZY‏ הערפאר געברא5ט וועררען קענטע : 


35. 


וויה וואללען נון געהען DYS‏ דריטטען געבאטה . 
דש דריטטע געבאט, הייסט : 

NIT ,.‏ זאלסט דען נאחמען DYT‏ עוויגען דייגעם גאטר 
טעם ניכט פערגעבליך (אום זאנסט) אויפשפרעבען / 
דען דער עוויגע ווירד דען יענינען DZY‏ אונבעשטראפט 
לאססען . וועלבער זיינען נאחמען פערגעבליך אוים- 
שפרעכען וויזיד ,. : ) 
וואס איזט דיא אבזיכט (כוונה) פאן דיועם געבאטה ? 
מאן זאללזעהר אכ טען (לשמור) דיא געטטליבע בעפעת- 
לע (פקודותיו) אונד אנארדנונגען (ומצותיו) אונד זאלל 
דיוע ENO‏ עהרפורכט בעפאלגען . : 
קענגטע דיזעם ניכש געשעהן, ווען מאן TNK‏ זיימן 
נאהמען פֿערגעבליך אויסשפרעבען זאללטע . 


jm ת.‎ 
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cie, bez siły naturalnéy, oraz te które 
się naturze sprzeciwiaią. 

Nau. Czyli% takowe działania nigdy dziać 
się nie mogą? 
Ucz. Mogą one w prawdzie następować, 
lecz iedynie za wolą Boga, a wtenczas 
nazywaią sie, działania nadprzyrodzone. 

Nau. Gdy Bóg zrządza cuda, iaki musi 
bydź ich zamiar? . 

Ucz. Musi on przez nie, albo gaiemu na- 
rodowi, albo też iednemu nader godne" 
mu mężowi wielkie zsyłać dobro, które 
przez naturalne środki nie mogło by 
bydź zesłane. 


35. 


Nau. Przystąpmy więc do Trzęciego 
PRZYKAZANIA? 
Ucz. Przykazanie Illcie brzmi: 
„Nie będziesz bral imienia Pana 
„Boga twego na daremno, bo nie zo- 
„stawi bezkarnie Pan, tego, który J- 
„mie Jego bierze nadaremno.” , 
Nau. Jaki iest zamiar tego przykazania? 
Ucz. Wysokie ocenienie Boskich rozkazów 
i urządzeń, i dopełnienie takowych 
z glebokiem uszanowaniem. - 
Nau. Nie możeź to bydź uskutecznionćm, 
gdy nawet Jmienia Boga nadaremno 


wzywamy ? 


E 


ת. 


ר. 


תי. 


עלפטעס קאפיטעל . 


ען. JAD‏ דען גאַהמען גאטטלס אויסשפריכט אחנע דש 
DIDNI DY‏ איוט m),‏ עס אוגוויססענדע מענשען צו 
פהון נעוואהנט זינד) , זא זוירד זיין הייליגער נאהמען 
pongpa‏ , אוד מאן פערליחרש איממער מעהר 
דיא האבאכטונג גענש גאמש , גענען זיגע פער- 
ארדגונגען אוגר בעפעהלע . 


צוועלפטעס קאפיטעל 
פאן דיא ווייטערע .5 געבאטהע , 
,36 


וואס בעפעהלט דש פירטע געבאטה + 
דש פֿירטע גע באטה בעפעהלט. 
y‏ ערריגערע דיך איממער אן רותעטאג אום איחן צו 
4 הייליגען , a‏ טאנע קאנסט דוא ארבייטען , 
TN,‏ אללע דײיגע נעשעפטע פעררי5טען, 48 
,, זיבענטע טאנ אבער איזט איין רוהעטאג דעס 
y‏ עוויכען דייגעם DONI‏ צר עהרען, דוא זאלסט PP‏ 
y‏ האנן zo‏ פערריכטען, ניבט דוא ועלבסט, ניכט 
,, דיין זאהן אדער טַאבטער , ניכט דיין קגעבט אדער 
y‏ דיהנסט מאגד (אמחך), אויך ניכט|דורך דיין פיה 
A‏ אדער דורך דײלען ב דער זוך אין דיין 
y‏ מאהרען אויפהאלט , חען DIY PR‏ מאגען DNI‏ 
,, דער ZAW‏ ערשאפפֿען היממעל ערה אונד מעער 
y‏ מיט אללעם DNI‏ דארין איזט, אוגד אם זיבענטען 
JAD ,‏ האט ער גערוהט , דארו ם האט דער PNW‏ 
,, דען טאג דער רוהע געזעגנעט. אונד איה] הייליג 
, ערקלעהרט. 
רב 
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wzywamy } 

Ucz. Kiedy sic Jmienia Boga bez potrzeby 
wżywa, iak to ludzie nieoświeceni czy- 
nić zwykli, wtenczas ublizamy święte- 
mu Jego Jmieniu, i coraz więcćy tra- 
cimy uszanowania ku Bogu, ku Jego roz- 
porządzeniom i rozkazom. — 


ROZDZIAŁ Xil. 


Dalszy Ciąg, 0 następnych 5ciu 


Przykazaniach. 
36. 
Nau. Co nam zaleca PRZYKAZANIE IV? 
Ucz. Przykazanie Czwarte zaleca: 


„ Pamiętay, abyś dzień sobotni świę- 
„cił, sześć dni robić będziesz, i wy- 
„konasz wszystką robotę twoją, 
„Ale dnia siódmego Szabat Pa- 
„na Boga twego iest: nie będziesz 
„czynił Zadnéy roboty weń, ty i syn 
„twóy i córka twoia, sługa twóy i 
„Słażebnica twoia , bydlę twoie i gość 
„twóy który iest w bramach twoich: 
„Bo przez sześć dni stworzył Pan 
„niebo, ziemię, morze, i wszystko 
„co w nich iest, i odpoczął dnia siód- 
»» Mogo. Przetoż błogosławił Pan dnio- 
„ Wi Sobotnemu i PR więcił go. 
Nau. 


צוועלפטעס קאפיטעל 
DON -‏ הייסט דש, גאטט האט דען הוהעטאג געועגנעט + 


-N‏ ער האט דיזעס טאג וויכטיגע פארציגע (חרון קדושה) 


פאר אנרערן טאגען גענעבן . 

, זול דאך דער מיססיננאנג. (בטלת) שעדליך איוט‎  - 
4 וויא זאלל מאן אלא דיזען רוהטאנ צו בריננען‎ 

+ רען רוהע טאנ יעדער וואכע דש הייסט שבת, זאלל 
סאן צו בריננען טיט דאנק נעבעטהען (תודות) לאב 
געזענגען (זמזירות ושבחים) וויא אויך מיט פראממץן 
אוגד הייליגען בעטראבטוננען moto)‏ קדושות) . 


ר. וואדורך פיהרט דיוער טאג בעזאגדערס צו פֿראממען 


אונד פערנינפטיגען בעטרא5 


ונגען % 


ת. דאדורך, וויל אין דיועם טאג DPN‏ געענדיגט ווארדען 


ר- 


ת. 


| דאָ וואונדערבארע שעפפונף (הבריאת), אין וועלבער 
וויר BEM‏ גענוג בעוואעדערן קעננען דוא אללמאפט 
(יכולת) אוגד אלווייזחייש (חכמה) גאטטעם , אונד 
)= גענון דאנקען קעננען פיר YAM‏ אללגיטע, איגד 
בעואנדערס דאפיר , דש ער דיא מענשען NS‏ גליקוע- 
ליגקייט בעשטיממט האמ . : 


37. 


מיססען וויר DNN‏ אלזא דען גאנצען AND‏ מיט געבעטח 
בעשעפֿטיגען + 

O. A‏ עם געהערם אייגענטליך אױך צום גאמטעס- 
דיהנסט, דש מאן זאלל פֿרעהליך זיין , אונד אויך 
אונזרע געבענמענשען ערפֿרײען . דאהער איזט DY‏ 
DNA‏ ערלויבט אונד ז גנאר אנבעפאהלען, אן שבת אונד 


2 
| 


פייערטאגען 
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Nau. Co maią za znaczenie te wyrazy: 
„błogosławił Pan dniowi Sobotnemu” ? 

Ucz. Nadał On dniu temu ważne pier- 
wszeństwa nad innemi dniami. 

Nau. Ponieważ próźniactwo iest szkodli- 
wém, iakże więc ten dzień przepędzić 
należy ? 

Ucz. Dzień odpoczynku co tygodniowy, 


czyli sobotę przepędzić należy na mo- 


dłach dziękczynienia, pieśniach po- 
chwały, ora% na haboznych i świąto- 
bliwych rozpamiętywaniach. 
Nau. Przez co szczególnićy naprowadza 
tenże dzień do buduiących rozważeń? 
Ucz. Przeto, 12 w nim ukończone zostało 
cudowne stworzenie, w którem nie mo- 
żemy się dosyć nadziwić wszechmo- 
cności i nicograniczonéy mądrości Bo- 
ga; za którego wielką dobrotliwość; a 
szczególnićy za przeznaczoną dla czło- 
wieka szczęśłiwość nie możemy się dosyć 
wywdzięczyć. — 
37. 

Nau. Czyli więc przez cały ten dzień 
modłansi zatrudniać się mamy ł 

Ucz. Nie, należy to nieiako do służby 
Bożóy, byd4 wesołym, i rozweselić 
bliżnich naszych, przeto iest nam do- 
xwolono, a nawet polecono, w dniach 

sobotnych 


ר. 


ת. 


ר. 
ת. 


- 


צוועלפטעס קאפי 


פייערטאגען (ימים טובי') נאך דעם פאללענרעטען jem‏ 
מעסדיןצסט , אוגשולחיגע פֿערעיגתגען ען סערנעפט 

דש איזט, מעסיג צר געניפען . 

וויא מאכען M‏ עס , חש TIR‏ אומרע געבענמענשקן 
Ty‏ מיט אונס ערפרייען ? 

ווען מאן דיא ארמען צו טיש בעטהעט , 
זיא פהייל געהטען אן אומרע פערגנינונגען . 
TAX‏ מאן דיא בעדירפטיג: T‏ ערנעהרט , אתר-איהר )3% 
מיטה' צו ערפרייעץ זוכט , וואם נעוויננען וויל דאבייא ? 
אונזער אייגנעם געמיטה ווירד דאדורך פרייליבער אונד 
גליקליבער -: דען עס גיבט קיין פערגנינען וואם כאן 
זעגטע פערגלייכען צו דעם e „ymi RE‏ כעם אונם 
דש וואהלטחון כואפט . 


"W‏ לעסט 


38, 


וואם ווייזעט אונס אן דש פינפטע געבאטה + 
דש פינפ טע געבאטה בעפֿעהלט . 
y‏ עהרע די גען פאטער אונד היינע מוטטער, דאמים 
y‏ הא לאנגע לעבען זאללסש אויף BYT‏ ערדרײך ; 
,, וועלכעם דער Ad‏ דיין גאטט , דיר איינגעבען 
"mu‏ 
PW‏ גאטט ניכט געבאטהען העטטע דיא פערעהרגג 
דער עלטערן, אוגך העט קיין לאנגעס לעבען פער 
שפראכ5ען, SW‏ מעכסט הא געגען SIN WENS‏ 
מוטשער בעשראגען האבען ? 


ת. מיין 


ROZDZIAŁ XII. 


sobotnych i ERAAN sh oddać się ; pó 
odprawieniu służby Bozéy, niewinnym 
uciechom, i takowych rozsądnie, t: i: 
w miarę zażywać. 

Nau. Jakże sobie postępować mamy aby 
się i bliźni nasi z nami radowali? 

Ucz.  Zapraszac ubogich do stołu naszego, 
i czynić ich uczęstnikami wesela na- 
szego. 

Nau. Gdy żywimy niedostatek cierpiących 
istaramy się rozweselić ich umyst, ia- 
ką z tego korzyść odnosimy ? 

Wiasny nasz umyst staie się przez 

to weselszym i szczesliwszym. Nie 

masz bowiem żadnego ukontentowa- 
nia takiego, któreby porównać się dało 

z tem, iakie nam dobroczynność spra- 


wnie. 
38. 
Nau. Czego nas uczy PIĄTE PRZYKA- 
ZANIE? 
Ucz. Tó zaleca: 


„Czciy oyca twegó i matkę twoią, 
„aby przedłużone były dni twoie na 
„Ziemi, którę Pan Bóg twóy da tobie. 
Nau. Gdyby Bóg czci dla rodziców nie był 
zalecił i długiego. życia za to nie byt 
przyrzekł, iakżebyś sobie z rodzicami 
twemi postępował? כ‎ 
10 Ucz, 


31 


Ucz. 


a) 


ת. 


צוועלפטעס קאפיטעל 


מיין הערין זאגט מיר שׂאן, דש איך זאלל זיא ליבען / 
זעהר' אין עהרען האלטען, אוד אין איהרען אלטען 
POND‏ זאר פעלטיג אויסהאלטען (ולכלכלס בזקנתם) . 
צו וואם בעפעהלט DIN‏ גאטט דש יענינע , וואצי וויר 
שאן פֿאן נאשור געגייגט זיגך ? 

ווייל עסגיבט פעררארבענע הערצען , דיא אונדאנקכאר 
WN‏ , וועלבע דיא וואהלטהאטען אוהרער עלשערן פער- 
געססען , אונר איהרע גוטע לעהרען DZY‏ אננעהמען * 
ביוא זאל5ע אונדאנקבארע was payo „powo‏ 
אויך ריא בעפעהלץ גאשמעם DDA‏ ניטצען ? 

דיועס געבאטה DTN‏ איינענטליך אן דיא נאנצע נאציאן 
(אומה) נעריפטעט , דיא נאציאן, זאלל זעחר. DZNIN‏ 
געבען אויף דיא לרציחונ: דער קינדער , וויא אויף - איעע 
זאך דיא דש גאנצע לאגד אנגעהט, דעסטווענען איוט 
אויך דער נאנצען נאציאן פֿערשפראכלן געווארדען איין 
לאנגעס לעבען, דש הייסט . איין דוירהאפטלר נליקלי5לר 
צושמאנר ps‏ דעם געלאבטען לאנדע (ארץ ישראל) . 
וויא זא איזט דיא ערציהונג דער קעדער, איינע זאבֿע 
דיא דש גאנצע לאגד אננעהט ? 

שש DNA‏ אויסנעמא3ם , דש קינדער, ודעל3ע קײנע 
ליבע צו איהרען עלטערן פיהלען ; אונד זיא אין דער 
נאטה פערלאססען , אדער בעטריבען קעגנען, זאלבע 
קינדער וועררען נאכהער זא זעחר בעוע מענשען, רש 
זיא אים שטאגד DY‏ ישוע געוואלם טהאט אונד גרוי- 


- 


זאמקייט 


. 
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Ucz. Saino mi serce wskazuie, 20 po- 
winienem ich kochać, mieć w poszano: 
waniu i starannie pielęgnować w po- 
deszivm ich wieku. 

Nau. Dla czego więc zaleca Bóg to, do- 
czego iuż z przyrodzenia samego ie- 
steśmy skłonni? ` 

Ucz. Znaydują się bewiem serca Wyro- 
dne, niewdzięczne, które dobrodzićystw 
swych rodziców zapominają i ich 

` dobrych nauk nie przyimnią. \ 

Nau. Takim więc sposobom i przykaza- 
nia Boskie w sercach podobnych nie- 
wdzięczników nie skutkowałyby ? 

Ucz, Przykazanie to właściwie wydane 
zostało dla całego narodu. Naród ma 
pilne dawać baczenie na wychowanie 
dzieci , iako na przedmiot całe państwo 
zaymuiący przeto całemu narodowi 
długie życie, t: i: długo trwały pomyśl- 
ny stan na obićcaney ziemi, przyrze- 
czonym został, r 

Nau. Dla czego wychowanie młodzieży 
iest rzeczą całe państwo obchodzącą? 

Ucz. Wiemy © tém z pewnością, iż dzieci 
które miłości do rodziców własnych 
nie cznią i onych w potrzebie opuścić, 
Jul) zasmucić mogą, staią się w przy- 
sziości ludżmi tak dalece złymi, iż go- 
towi są dopuszczać się gwałtów i okru- 

cieństw 


. 
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p ,םר‎ yn 


) =) 0 R i 


ר. 
תו 


ר. 


ר. 
ת. 


צוועלפטעס קאפיטעל 
זאסקייט צו מהון , אונד זאנאר 18 פֿערדערבן דיא זיבֿער- 
הייט דעס לאנדעם דורך איהרע בעזע בעגירדען (אנשי 
בליעל משביתים מגוחת ארצם) . 
j 39.‏ 
וויא הייסט דש זעכסטע נעבאטה ? 


דש זע םטע געב אטה איזט. 
NIT,‏ זאלסט ניכט מארדעקן . 


. איזט נורדש מארדען אלליין פערבאטהץן -? 


ניכט אלליין דש TW‏ דערפען .ניבֿט מארדען אונזרען 
געבֿסטען , זאנדערן וויר רארפען אויך גיפט איהן פער- 
פיהרען צו זאכען , דיא זיין לעבען פערקורצען קענטען 
(לבלתי הכשילו ב ילע זא פיהל איזט/ e‏ 
וויא ווען ויר איינען מארד בענאנגען העטטץן , 

TM‏ זעהען דאך WIN‏ , דש מאנכע מאהל מששען 
עפענטליך אומנעבראכט ווערדן t‏ 

הש געשיהט גור דאמאהלם, ווען זיא זאלבע פֿערברע- 
בען (חטא גדול) געמאכט האבען , ST‏ נאך דעם געד 
זעטץ, TND DYT ŻW‏ בעשטראפט ווערדען מיפסען - 
דש BOMI‏ אבער DZY‏ מארדען .. 


40. 


- קאממט נאך דיזעס געבאטה‎ DND 
sars דש זיבענטע געבאטח, וועלבעם‎ 
ואלסט.נו5ם אונקיישתיים‎ NITY, 
, סרייבען.‎ , 
? וואם פערשטעהפש דוא דארונטער‎ 
TAN מאן זאהל קיינע פרויא גענען איהרען מאן,‎ 
קיעען מאן נענען זיימו פרויא. אונטרייא מא3ען, דש‎ 
WI ua 
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cieństw, narescie’ poświęcać bezpie- 
czeństwo kraiu, niegodziwym swym żą- 
dzowm. r 


39. 


Naucz. Co zawiera w sobie SZOSTE 
PRZYKAZANIE? 

Ucz. Nie będziesz zabiiał. 

Nau. Czyliż samo tylko zabóystwo iest 

' nam zakazanem? 


Uczeń. Nie tylko zakazano nam za- 


biiać bliźniego naszego , ale zarazem nie 


wolno nam skłaniać go do rzeczy ta- 
kich, któreby dążyły do skracania mu 
Życia, co iest to samo iak gdybyśmy 
zabóystwo popetnili. 

Nau. Wszakże widzimy , że czasem ludzie, 
straceni zostaią? 

Ucz. Dzicie się totylko w tenczas, kiedy 
się dopuścili zbrodni, która podług pra- 
wa śmiercią ukarana bydź winna, to 
przecież nie nazywa się zabóystwem. 


40. 

Co następuie po tém przykazaniu ? 

PRZYKAZANIE Siodme które brźmi 
„Nie będziesz cudzołożyŁ” 
Nau. Co przez to rozumiesz ? 
Les. Jż nie wolno stać się powodem do 

przeniewierzenia się małżonki ku עו‎ 

mężow! 


Nau. 
Uez. 


39 


ת. 


1« 
ת. 


צוועלפטעס קאפיטעל" 


דער מאן זאלל דיא. פרויא ; אדער דיא RNB‏ דש מא - 


w‏ ליבען אויפחערען, אוגד טוש איינער אנדערן פערואן 
פערטרויליך אומגעהען. 

איום דש זא שעדליך ווען poms‏ מאן 
קייגע טרייע איוט + 

WWI‏ שעדליך . וא צווישען מאן אונד 
אונד טרייא 5עהלם , דארט איוט קיין 
נליק. אוגד קיין זעעגען , זאגדערן גור 
שטרייטינקייש , אדקר געחיימעוי האס . 
ווען כזאן אונדנויים געגען איינאנדער אונגעטרייא זינד , 
(וואדורך זיא בעליודינץן גאמטעס בעפֿעהל; צערניבטע, 
דיא נעועללשאפמליכע ארדנונג ,אונד ווערדען שטרא- 
פֿענסווערטח אום חיממעל TAN‏ אויף ערדען) וער 
ליידעט נאך דאבייא 2 | 


אונה פרויא 


פֿרויא ליבע 
רהע, PP‏ 
קריג WN‏ 


איהרע קינדער + ווער אויפגעהערט DNA‏ זיינע פרויא. 


צו ליבען , דער אט אויך ניכט מעהר זא גוט KW‏ 
פארהער צו דיא קינדער דיא ער האט מיט איחר, אויך 
זינד געוועהגליך "WN‏ שלעכט ערצאגען דיא קינדער 
פאן אוננעטרייע אוגך ערגערליבֿע מאן אוגך ווייב . 


41. 


? פערביטהעט דש אכטע געבאטה‎ DR" 
דש אכטע געבאטה ואגט.‎ 
ואלסט גיפם שטעהלען.‎ NIT. 


. ואס פערשטעחט מאן נאך אונטר דעם ווארט שטעהלען ? 


DINN BYT WONN‏ שטעהלען BAND‏ מאן אויך יעדען 


בע מרוג 
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z 


mężowi i na wzaiem męża ku swoićy 
maizonee, by mąż żonę swoię, lub ₪ 
męża swoiego kochać zaprzestała i 2 
inną osobą poufałe obcowala. 
Nau. Czyliż niewierność między malzon- 
kami iest tak dalece rzeczą szkodliwą? 
Ucz. W saméy istocie , gdzie pomiędzy mał- 
zonkami nie masz miłości 1 
tam nie masz pokoiu, szczęścia, ani 
błogosławieństwa ; tam pańitią tylko same 
kłótnie i spory atbo ukryta nienawiść. 

Nau. Gdy małżonkowie są wzaiemnie sobie 
niewiernemi, (prze4 co obrażaią polecenie 
Boże, niszczą porządek społeczeński, i 
staig się kary gódńi w niebić i na ziemi ) 
któż oprócz nich więtćy ña tém cierpi? 

Ucz. dch dzieci; ktø zaprzestał kochać 
hong swoię, wie iest iuż dzieciom z nig 
spłodzóonym tak życzliwy jak przedtóm. 
Także 421001 niewiernych i rozgnic- 
wanych małżonków bywaią zwykle 
barilzo ztego wychowania. 

#1. 

Naucz. Co zakazuie j 
OSME? 

Ucz. Przykazanie Osme brzmi: 

„Nie będziesz 1 

Nau. Jaki ieszcze zakaz obćymuie wyraz 
kradzież? 

Ucz. Wszelkie także oszukaństwo , uży- 

' wanie 


PRZYKAZANIE 
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2% 


. 


צוועלפטעט קאפיטעל 0 
בעשרוג. (אונאה) : ווען מאן פאלשעם מאאם אוור 
געוויבֿט ביים פערקויף דער וואארען געברױבֿט, אדער 
פֿאלשעם נעלה אונטער דיא לייטע ברינגט, אדער פאן 
יעמאגדען פיהל נוטצען .אויסציהט , געהמליך, ווען 
מאן זיך פֿיר דיא וואארען פיהל מעהר צאהלען BBY?‏ , 
אלם DY‏ בילליג איזט , אוגד דערא גלייכען אגדערע 
זאבען . . איזט עבען זא איין שטראפבארעס פעלברע- 
בען xen)‏ עונש) אלם שמעהלען : 
בייאם שטעהלען ווירד עטוואס גענאממען אהנע וויססען 
אונד ערלויבנים דעם אײגענטהימערס (בעליו) . הינ= 
געגען בעטרין געשיהם גלייכזאם מיט וויססען אונד 
פאר דען אוינען DIT‏ אייגענטיהמערס . BIN‏ אלזא 
צווישען דיזע. בייךע קיין אוגטערשיד + 
גאר קיינער, דען אויף יעדען פאלל קאממט דער אייל 
גענטהימער ענטוועז dey‏ אום זיין גאנצעמ פֿערמעגען r‏ 
אדער אום אייגען מהייל דאפאן. יא , בעטריגען BPN‏ 
בייאנאה גאך szy? ww‏ שטעהלען, ווייל מאן |זיך 
לייבמער פאר דיבען (גגבים) אלם פאר בעטריגער 
(רמאים) הישען קאן + 


דרייצעהנטעס קאפיטעל 
דיא צווייא לעצטען געבאטהעי. 


42. 


רב. וואם פֿיל איין ‏ פערבאטה ענמהעלט דש ניינטע 


געבאטת 


רו שר 
org. Jl‏ 
n -‏ ) 
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wanie falszywey. miary i wagi przy 
sprzedaży iowarów, wpuszczenie. w 
obieg publiczny fałszywych pieniędzy i 
ciągnienie z drugich  niezmiernych 
korzyści t. i. gdy za towar większą 
bierzemy zapłatę iak słuszność każe, 
to wszystko iest tak godnem kary wy- 
kroczeniem iaka samia kradzież. 

Nau. Wszakże przy kradzieży ; przywła- 
szezamy sobie coś bez wiedzy i zeżiwoż 
lenia iego właściciela, przeciwnie o- 
EAA Aa dzieie się iak gdyby z Wie- 
dzą i wobec właściciela, tzyliź w obu 
tych razach nie zachodzi aa różnica? 

Ucz. Żadna, albowiem tak w iednym iak 
w drugim paypak; ząwsze własci- 
ciel albo catkowitéy albo pewnéy części 
swéy własności pozbawionym bywa: 
Oszukaństwo iest prawie gorsze aniżeli 
kradzież, łatwićy bowiem iest ustrzedz 
się kradzieży aniżeli oszukanstwa. 
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Dalszy Ciąg, Dwa ostatnie 
Przykazania. 
; 5 6 
וגא‎ Jakiż zakaz obéymuie w sobie 
11 Ste. 
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דרייצעהנטעם קאפיטעל.- 


נעבאטה + ן : 
ת. דשניינטעגעבאטה DYSNY‏ . 
NTT »‏ זאלסט ווידער דייגען -DŻY)‏ 
4 טען DDJ‏ אויסואגען DYR‏ 
,, פאלשער צייגע.,, 
רב. ווארופ הייסט ניכפט ל געבאטה 4 אויגפאך , "דוא 
= זאלסט ניכם ליגען a‏ ? 
ת. דש ליגען האט דיא הייליגע שריפֿט שאן אן sa‏ 
BAR Ng‏ פערבאמען , אייגע פאלשע WSA‏ 
ער; DPN‏ ווייש ערגער אלס אייגע בלאסע zk‏ . 
רב. וויא ₪2 ą‏ / 


wr w 4‏ ונל : \ 
ת, bmi.‏ דורך אַיינע פֿאלשל צייגענשאפטקאן דער ריכטער 


פערפיהרט ווערדען  ,‏ אוינען אונשולדיגען. אום PY‏ 
פערמענען , זייגע עהרע, אונד BÓR‏ גאר אום דש 
= לעבען צו ברוגנען . .. 
רב. וויא איזש אלוא אוין פאלשער צייגע צו בעשרא5. בטען ? 
ת. דא הורך איה מאנפער מענש זיין -myB . rado‏ 
מעגען, אדער גאר דש לעבען פערלוהרט; דעסוועגען 
גיוט ער אויף געוויססע ארט j‏ איין דיב, איין רייבער ; 
[R‏ מערדער . | 


43. 


רב. דיזע פערבאמהע בעציהען זיך פערמוטהליך נור אויף 
ישראלים געגען אגדערע ak‏ וויא זאללען ויר 
Ti‏ אבער פֿערהאלטען געגען קריפטען אונד אנדרע 


g 


r. . ROZDZIAŁX ז'‎ 


DZIEWIĄTE PRZYKAZANIE? 
Ucz. Przykazanie IX. brzmi: 
„Nie będżiesz mówił prze- 
„ciw bliźniemu twemu świa- 
„dectwa fałszywego. 
Nau. Dla czego nie brzmi to przykazanie 
po prostu ,,nie kłam!” 
Ucz. Kłamstwa zakazuie Pismo Ste: w 
innem mićyscu, fałszywe świadectwo 


zaś ivşt daleko gorszem aniżeli proste 
kłamstwo. 


Nau. Dla czego? 

Ucz. Przez falszy we bowiem świadectwo, 
sam Sędzia moze bydź uwiedzionym do 
przyprawienia niewinnego człowieką 
6 utratę iego majątku, honoru, a czę- 
stokroć samego życia. 

Nau. Jakże więc uważać można falszy- 
wego świadka? | 

Ucę. Ponieważ przezeń, inny jakiś czło- 
Wiek traci własność , maiątek , lub życie, 
przeto iest on w pewnym względzie 
złodzieiem , publicznym łupieżcą , ana- 
wet mordercą. 


43. 


"Naucz. Też zakazy ściągaią się podabna 
tylko do Jzraelitów w stosunkach zin- 
nemi Jzraelitami; iakże więc postępo- 
wać trzeba z chrześcianami i innymi 

ludżmi 


ma! 


ת: 
רב. 


דרייצעהנטעס קאפיטעל 


מענשען דיא ymp‏ ישראלים זיגד . 

WN‏ האבען ני5ֿם דען מינדעסטען גרוגד זא וועם צו 
מײַגען, זאנדערן וויר מיספען זיך פערהאלטען R‏ אלל 
דעם ONN‏ אבען נעזאנט וואר, זא וואהל גענען =P‏ 
זערע רעליגיאנם לייטע (בעלי בריתנו) אלפ אויך געגען 
קריסטען = וער איינען קריפטען אדער איינען אנדערן 
מענשען דער "TW [NP‏ איזט , ערמארדעט , בע 
שטעהלט , היגטערגעהט (מרמה) אונד בעטריגט, DY‏ 
מאג זיין DN‏ מאאָם אוגד געוויכטי DYD‏ שלעכ5טע וואארע 
מיט פאלשעם געלדע אחער NR‏ ועלבע אגדרע DIS‏ 
עס געשעהט , דער פערזיגדינט זיך אן גאטט,עבען זא 
זעהר , אלם ווען ער העט אייגען יהורי-ערמארדעט , 
בעשטאהלען אדער בעטראָגעַן =" l‏ 

, גיינטען נעבאטהץ היוסט עס'דאך אויפדריקליך‎ MN 
דוא זאללסט ווידער דייגען עב סטען ניכסט אויסר‎ 
? זאגען אלם אײַן פאלשער צייגע‎ 

. קאן דען פיר איינע מייגונג דארוים ענטשטעהען‎ DNN 
am מאן מעכט פולייכפט דארוים מייגען קעננען , דש‎ 
pai m שולדיג} זיגד דיזעם געזעטין צו האלטען‎ 
אייגען יהודי דער אוגזער געכ ס טר איזט, אבער גיכם"‎ 
+ געגען איינען קריסטען‎ 

אויף דיזע ארט מיסטען וויר דיא גאנצע הייליגע שהיפט 
(תורתינו הקדושה) פאלש ערקלעהרען | וואללען 4 דען 
דיא הייליגע שריפט נענט אללע מענשען ברידער 
ווייל זיא אללע גאך דעם עבען בילד גאטטעס (בצלם 
אלהים) ערשאפפען זינד,  TNK‏ פאן אינעם שטאם 


פאטער 
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ludźmi którzy nie są Jzrachtami. 

Ucz. Nie mamy naymnićyszego powo- 
du do przypuszczenia takiego domnie- 
mania, a postępowanie nasze W rzeczo- 
nym względzie rozciągać się powinne 
iak do spółwyznawców naszych tak też 
do chrześcian. Kto chrześcianina lub in- 
nego człowieka nie będącego Jzraelitą za- 
biia, okrada, podchodzi, lub oszukuie 
czy to złą miarą i wagą czyli złym to- 
warem i faiszywą monetą, łub inpym 
iakim kolwiek: bądź sposobem, taki, do- 
puszcza się grzechu względem Boga, tak 
188 gdyby zabił, okradł, lub oszukał 
Jzraelitę, 

Naucz.  Czyfiż IXste przykazanie nig, 
brzmi wyrażnie. Nie będziesz mówit 
przeciw bliżnemu twemn Swiadec- 

' | twa fałszywego ? 

Ucz. Jakiż więc wniosek ztego wypływa? 

Nau. Można by podobno wnieść, iż po- 
winnismy toż przykazanie zachować 
iedynie względem Jzraelity iako bliźnie- 

„go nszego a nie względem chrześciia- 
nina. ש‎ 

Ucz. W takim przypadku; wypadało by 

„ całe Pismo Ste fałszywie wykładać, 
albowiem Pis: Ste nazywa wszystkich 
ludzi braćmi, bo wszyscy są stworzeni na 
podobieństwo Boga i od iednego po- 


chodzą 


ת. 


דרייצעהנטעס קאפיטעל 

פאטער געהטליך אד ם הראשון הערקאממען : יעדער 
טענש DPN‏ אלזא מיין נעכסטער. 
DRN‏ פיר איינע אללגעמיינע לעחרע שטאממט דאפאן. 
הערוים % , 
חש חיר דיא געבאטהע אונד פֿערבאטהע דער הייליגען 
„EBY‏ וועלכע DZY‏ בְלאם ישראלים זאגדערן אללע 
מענשען אננעהען , מיססען WW‏ הייליג בעאבא5טען 
(מקיים (My‏ געגען יעדען מענשען , אהנע אונטער- 
שיד , אב ער זיך צו דיזער אדער איינעם אנדערן גלוי- 
בען בעקענט : ; 
וואהעך קאן מאן דיזע לעהרע הערוים פיהרען + 
אוים דער הייליגען שריפט זעלבסט , \וא.עס אוום- 
הריקליך שטעהט.: 

NAT w‏ זאלסט דען היידען (דער קיין יהודי אונד קיין 

.ג קריסט DZY (BNS‏ דריקקען , DZY‏ בעמריגען 

., דנא זאלסם איתן ליבען וויא. דיך זעלבסט - 4 
גיבט DY‏ אויםער .דיזעם , נאך איינען גרונד, דש וויר 
דארין קיינען איגטערשיד מאבען זאללען צווישען יחודי 
אונד קריסט + 
אויך דיא גערעבטיגקיים פערלאנגם DY‏ פאן אונם : דען 
זא וויא איך קאן פאן יעדעם מענשען אהנע אונטערה 
שוד פארדערן , דש ער זאלל מיך BIs‏ בעליידיגען ; 
ניכם בעשטעחלען, ניבֿט בעטריגען , אונד זא ווייטער, 
זא האט אויך יעדער אנדרע מענש ווער ער אויך זייא , 
דש געהמליכע רעכט , אללעס דיזעם פאן מיר צו 
פֿארדערן . \ 


שי על 6 


s + 
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chodzą przodka, to iest Adama, każdy 
zatóm człowiek iest moim bliźnim. , 

Nau. Jaka 2 tego powszechna wypływa 
nauka? 


Ucz. Jž wszelkie przykazania i zakazy Pi- 


smem Stóm obięte, które się tyczą nie 
tylko Jzraelitów ale wszystkich ludzi, 
święcie względem każdego człowieka 
zachować powinniśmy, bez wzgledu, 
czy on do tego lub owego wyznania 
należy. 

Nau. Z 18026 moglibyśmy tę naukę wy- 
prowadzić? 

Ucz. Z samego Pisma Stego, które wyra- 
znie mówi: 

„Nie gnęb ‘i nie :oszukay poganina 
„(który nie iest ani Jzraelitą ani 
,, Chrześcianinem : ) kochay go iak sie- 
„bie samego.” 

Nau. Czy iest inna iaka zasada, na mocy 
14016 bylibyśmy w obowiązku zanie- 
chania różnicy w tym względzie ? 

Ucz. Sama sprawiedliwość tego po nas 
wyciąga; ałbowiem iak ia po każdym 
bez różnicy Człowieku wymagać ino- 
ge, aby mnie nie obraził, nie kradł, 
nie oszukiwał i t. d. tak podobnież 
każdy inny Człowiek równe ma prawo 
wymagać tego wszystkiego po mnie. 


Nau. 


it 


\ : : - ₪ 
דרייצעהנטעס קאפיטעל 
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רב. TW‏ קאממען ענדליך צום צעהנטען געבאטהע , 
DNY‏ בעפעהלט דיועם געבאטה ? 
ת. דש צעהנטע געבאטה לוטלט + 
,, דוא BYM‏ קיימ בענירדע (חמדה, תאוה) 
,, האבען צו דעם הויוע דיינעם נעכסטען (רעך) „NT‏ 
,, זאללסט קיינע בענירדע האבען צו דעס ווויב דיינעם 
p‏ נע5סטען , צו זיינעס קנעבטע, צו זיינער דיהנסט | 
py‏ צר זיינעס אכסען, צו DYI‏ עזעל אונד צו אללעם 
s;‏ וואם דיין נעכםטער בעזימצט w.‏ 4 
רב. וויא קאן מאן איינע בעניהדע פערבימהען ? זיא שטיינט 
יא אויף אפט. אין מענשען, ער וויים זעלכסט ניכט 
ŚR 0 - SM‏ 
ת. דיא בענירדע זעלבסם הענגט פרייליך | גיכט. פאן 
אונזרעם DIW‏ גויללען אב , דיא הייליגע שריפט 
אבער טיינט: דש ווען איינע זאלבע בענירדע אין DIN‏ 
ענטישטעהט , זאללען וויר זיא זא גלייך אונטעררריקקען 
TNA‏ ניכט. מראכטען זיא צו בעפרידיגען + pp‏ 
רב. וואדורך לאססען זיך זאלכע בענירדען אינטעדריקקען + 
ת. וע;מאןצום בייאשפיהל לוסט בעקאמט צו דעם שעהגען 
גארטען ארער פרעכטיגען הויז זיינעם נעבסטען: דא- 
מאהלס זאלל מאן צו זיך זעלבסט "| : paw‏ 
איזש יא ניכט נעטחיג צו מיינער zh‏ 1 22 
q‏ יאד ודיע וא עו אונך אה i r‏ 
ć ei ax‏ ל 6 : enh‏ נאך מיינעם טאר 
DN‏ דיזעם לעבען רען, א . 
גליקזעלוג זיין . 3 
רב. וואם קאן מאן צור בערוהיגונג דעס געמישהם נאן 


p.‏ בעדענקען 
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"Nau. Przystępuiemy w końcu do DZIE- 


SIĄTEGO PRZYKAZANIA, ce ono 
zaleca? JA 

Ucz. Przykazanie Xte brzmi? 

„Nie będziesz pożądał „domu bliznie- 
„go twego, ani będziesz pragnąt żony 
,, tego ani sługi ani służebnicy iego, ani 
,fwoiu ani osła iego, ani Zadnéy rze- 
„ czy bliźniego twego. 

Nau. Jakim sposobem można zakazać 28- 
dzę. Wszakże ona powstaie w człowie- 
ku pomimo wiedzy iego. 

Ucz, Sama żądza nie załeży w prawdzie 
od wolnéy woli naszéy, lecz myśl Pis: 
Stego iest tylko ta, iż skoro iaka Żądza 
w nas powstaie, powinniśmy ią zaraz 
'powściągnąć, anie starać się ong zaspo- 


koić. 
Nau.. Przez co daią się powściągnąć żądze 
podobne? 


Ucz. . Gdy nas:n: p: pażądliwość- bierze 
do pięknego ogrodu lub domu bliźniego 
naszego , natenczas mówmy tylko do nas 
samych: ,, wszakże to nie iest konie- 
cznie potrzebnóm do utrzymania bytu 
naszego, w prawdzie inozemy bez tego 
ogrodu lub domu bydź spokoyni w tćm 
Życiu , apo Śmierci szczęśliwi. 

Nau. Nad czém wiecéy dla zaspokoienia 

12 umysłu 


= = 


רב. 


דרייאצעהנטעס קאפיטעל 


בעדענקען ? 

מאן זאלל זיך איבערלענען , דש עס דער וויללע נאם- 
DYD‏ איום , אונד צום ויאהל דער מענשען געשיהם / 
דש DZA‏ אללע מענשען אללעס האבען, דש אייניגע 
מענשען פיהל , אנדערע וועניג בעזיטצען . 


פירצעהנטעס קאפיטעל 


פאם זינדען פֿאלל (סיבת son‏ הראשון) אונד פאן דער פער- 


רבי 


A 


רב. 
ת. 


רב. 


געבונג דער זינדע . 
.45 


ווען מאן אינע בעזע בעגירדע גיכט בא זר א נשעררריקט, 


יוואצו קאן זיא אונם פערפיהרען ? 


צו דען גרעםטעןלאסטמערן (עונות) ms‏ פֿערברעבען 

(פשעים) . 

בעווייז עפ דורך PR‏ בייאשפיהל (משל)+ 

דיא. ערשטע מענשען DTR‏ אונד חוה, וועלבע. בער 

שטיטט בעססער אונר פאללקאממעגער ווארען DIN‏ 

NW‏ האבען זוד TNT‏ פערפיהרען לאססען 5אן דער 

בעוען Bot?‏ דורך איינע שלאנגע; צו איבערטרעטען 

איין געבאטה גאטטעם . 

וואם האט איהנען דען גאטט פערבאטהען ? 

זיא חעטטען ניכטס געניסען זאללען פאן איינער געוויס- 

סען פרוכט אין גארטען עדן ;: אבער זיא האבען זיך זא 

זעהר איבערגעהמען לאססען פאן דעד לופט צו דער 

פערבאטענען BINS‏ , אונד האבען דיזע לוסט DS‏ 

באלד אוגטעלדריקט , יפ זיא שאן DZY‏ אים שטאנדע 
ווארען 
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umysłu rozważać mamy ? 

Ucz. Pomniymy z rozwagą na to, że zmo- 
cy przedwiecznych wyroków dla sa- 
mego dobra ludzi , nie wszyscy wszystko 
maią, niektórzy wiele, a drudzy mato 
posiadaią. 


ROZDZIAŁ XIV. 


0 upadku pierwszych rodziców i odpu- 
szczahiu grzechów. 


| 45. 

Naucz. Kiedy złćy żądzy od razu nie 
powściągamy, do czego prowadzi ona 
nas wtenczas? 

Uez. Do naywiększych zbrodni i prze- 
stępstw. 

Nau. Dowiedz tego iakim przykładem? 

Ucz. Pierwsi ludzie, Adam i Ewa, którzy 
pewno byli lepszemi i doskonąlszemi iak 
my, dali się przecież uwieść ziéy żądzy 
przez namowę węża, do przestąpienia 
przykazania Boskiego. 

Nau. Co im od Boga było zakazanę? 

Ucz. Nie mieli oni zażywać pewnego 
owocu w ogrodzie Eden; lecz tak da- 
.Jece dali się opanować 2167 żądzy de 
owego zakazanego owocu, i onćy 
od razu nie powściągnęli, iż e) 

ili 


פירצעהטעס קאפיטעל 


ווארען. צו האלטען גאטטעס בעפֿעהל , אונה האבען 
(AB‏ דער פֿערבאטענען SZYB‏ געגעססען. 

רב. וויא הייסט מאן דש , וותען מאן DZY‏ בעפאלגט איין נע- 
טליכעס. געבאטה, אהער פערבאטה ? 

ת. דשהייסם מאן, אייגע "YMM‏ 

רב. וואם פֿערליהרט דער מענש ווען ער אייע זינדע בער 

- געהמ ? א 

ת. דיא. גנאדע גאטטעס , אוד ווען דיא זינדע גראם ZPS‏ 

פֿערליהרט ער דיא ליבע גאמטעם. 


. .46 
פערליהרט דעןדער זינדער אויף איממעד דיא גנאדע 
אונד ליבע גאטמעס, אוגד קאן ער זיא נימאהלס צוריק 
= ערהאלטען ? 
ת. גאך דער גערעכטינקיים , העט דער זינדער נימאהלם 
` דיזע וואהלטהאש ערהאלטען זאללען, אונד זאללטע 
זא גאר איינע VANY‏ שטראפע ליידען דאפֿיר, ווייל ער 
צו ווידער דען וויללען דעם אללערהעכ5פטען גאטטעס 
געהאנדעלט האט - 

רב. איזט פערהאנדען איין מיטטעל , דורך וּעלבעם דער 
זינדער קאן ענטגעהען דיא עוויגע שטראפע , אונד 
קאן ווידער דיא ליבע גאטטעפ ערהאלטען + 

ת. יא,. עם BAM‏ איין מיטטעל . דש דער מעש זאלל 
זיך פאן. זיינע זינדען רייניגען TRN,‏ פאן DYNI‏ מיט 
,וואהלגעפֿאללען אנגענאממען וועררען [NP‏ . 

רב. וויא הייסט דש מיטטעל ? - 

ת. RW‏ בארמהערציגקייט גאטטעס . 

רב. איך ווינששע דש דוא מיר דיזעם בעפסער ערקלעהרען 
זאללסט ! 


רב 


ת. דש 
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fili iuż żadną miarą dotrzymać rozkazu 
Baskiego , i zakazany owoc poży wali. 
Nau. Jąk nazywamy przestępstwo Ba- 
© -skiego przykazania lub zakazu. 
Ucz, Grzechem. 
Nau. Co utraca Cztowiek przez popeinio- 
ny grzech? 
Ucz. Laske Boga, anawet całą Jego miłość 
kiedy grzech iest wielkim. 
46. 

Nau.  Czyliz grzesznik tę łaskę i tę miłość 
na zawsze utraca% nie możeż on ich 
nigdy więcćy odzyskać? 

Ucz. Podług sprawiedliwości, powinien 
bydź od tego dobrodzieystwa odsunię- 
tym, anawet wieczną cierpić karę za to 
że przeciwko woli przedwiecznćy Jstno- 
ści sobie postąpił. 

Nau. Jestze więc iakiś środek do uniknie- 
nia wiecznych kar i odzyskania miłości 
Boskićy ? 

Ucz. Jest w saméy istocie środek dla 
człowieka, by z swoich' grzechów był 
oczyszczonym, a gd Boga znowu z 
upodobaniem przyiętym. 

Nan. Jak się ten środek nazywa? 

Ucz. Miłosierdzie Boskie. 

hau. Radbym mięć dokładne tego obia- 
snienie. 5% 

Ucz. 
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.N‏ חש אללגיפינע וועוען (נאטט) װעלבער BN‏ וויא 
שיואך דיא משנשען זינד, אונד וויא זוא צר זינדען גע- 
גייגט זינד , דיוער אללגיטינע גאטט האט אייננעזע= 
הען , דש ווען ער דיא ‏ מענשען ריכטען זאללטע שארף 
אוד זא וויא זִיא. פערדיהנט : האבען , זא קענפע אין 
זיינעם גערי5ט קיין משש אונד אויך דער פֿרעמסטע 
ניכטי בעשמעהן:: . 

רב, וואס מַאבָט אלוא Do BONI‏ דעם מענשען דער 
געזינדיגט האט + 

ת. אין "YNY‏ גנאדע צײגט ער דעם מענשען געשלע5ט 
זען וועג,, + וויא מאן קאן איהן בעווילליגען , אונד צו 
זייגער ליבץ ווידער קאממען ו 


47. 

רפ. וואדורך קאן DITT‏ געשעהן + 0 

₪ מאן מום ערשט זיינע געטהאצע זִינדען אויפריכטיג בע- 
[FT‏ (מתחרט), דש אִיבעל (nym)‏ וועלבעם מאן 
דורך דיא זינדען געמאכט - NI‏ פיהל אלם TWD‏ 
ווידער גוט מאבען (לתקן המעוות) גוטע ווערקע טחון , 
אונד ענדליך זיך פֿארנעהמען (מקבל אויף זיך) ‏ זיך 
נימאלם מעהר צו פעזינדיגען געגען גאטם אונד 
מענשען . é‏ 

רב. EDR‏ דש שאן גענונ ווען מאן בערייט RAE PY‏ 
לאסטער , אונד ווען מאן אך פאר BODY‏ מש עלבע 
ESY‏ מעהר ווידער צו טהון + 

ת. ניכט אין יעדעם פאלל DPN‏ דש גענוג . 

| ּב. אין וועלבען פֿעללען ווערען געדא5טע ביידע מיטטעל 
גענוג, גאטט ווידער צו פערזעהנען (מרצה זיין) + 

A‏ גאטט לאסטזיך נור דאמאהלס ווילליג BĘ‏ דורך 
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Ucz. Naydobrotliwsza Jstność , która wie 
iak ludzie są słabi i do grzechów skion- 
ni, uznała, iz gdyby ich ostro, iak sobie 
zasłużyli, sądzić chciała, Żaden czło- 
wiek anawet naypobożnićyszy Jćy wy- 
roku wytrzymać by nie mógł. 

Nau. Jakże więc postępuie sobie Bóg z 
Człowiekiem grzesznym i upadłym? 
Ucz. Przez łaskę swoią pokazuie rodzaiowi 
ludzkiemu , drogę , którą postępuiąc, mo- 
Żna Go przebłagać i odzyskać miłość 


Jego. 
47. 
Nau. Przez co stać się toinozet 
Ucz. Trzeba na sam przód za popełnione 


grzechy szczerze żałować, złe któreśmy 

przen grzechy nasze zrządzili, ile mo- 

żności poprawić, dobre uczynki wyko- 

nywadć, anakonićc przedsięwziąść sobie; 

nigdy więcćy nie wykraczać tak prze- 
| iw Bogu, iako też przeciw ludziom. 

Nau. Czyliź szczery Zal za popełnioną 
zbrodnią i stałe przedsięwzięcie nigdy 
tego nie powtarzać, są iuż dostateczne ? 

Ucz. Nie w każdym przypadku. 

Nau. W których przypadkach byłyby owe 
dwa warunki dostatecznemi do prze: 
biagania Boga? 

Utz. Bóg w tenczas tylko się chętnie 

` prze 
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אינע טרייע בערייאונג (חרטה) דורך פאסטען, , בעל 
טהען אונד דורך הען פראממען פארזאטץ זיך קינפטיג 
:עססער אויף W‏ פיהרען , ווען זוא געשהאנע זינדע 7 
איזט פאן דער ארט דש זיא קיינעם מענשען שאדעט : 
צום בייאשפיהל % 

ווען יעמאנד צווייפעלט (מסופק (BPS‏ אן דיא גיטע 
גאטטעס , געגען PNY‏ פארזעהונג מוררעט (מתלונן 
על השגחתו) דיא פאן איהם בעפאהלעשע פייערטאגע 
ענטהייליגט (מהלל) אדער DNA‏ וואלליסט (תאות) 


זייגען קערפער שווע5ט , אונד גאך דערא גלײפֿען. 


זא כען, | וואבייא. קיין אנדרער אויפער דעם זעדער 
ליירעט . 


48. 


ווירד דער זינדער אלס דאן פאן אללער שטראפע בע- 
פרייט 1 
DZY‏ איממער. דיא געטטליכע ווייזהייט פינדעט DY‏ צו- 
וויילען געטהיג , איהן אויך פיר דיזע איבערטרעטונגען 
דעס געטליכען וויללעגם (עברה) צו ציבטינען (ליפף) : 
וויא MN DENI YA‏ בייא דיזער ציכטיגונג : 
וויא איין צערטליבֿער פאטער מיט זייעם זאהן. דש הייסט 
ער בעשטראפט איחן Su WB biS‏ געטהאנע 
זינדע , זאנדערן ער ערמונטערט (מעורר) Tw‏ 
אייגע געדינגע ציבטינונג (עונש) דען שוואבען WE‏ 
DN‏ איהן פעסט צו מאבען אויף ווייטער PR‏ פראממע) 
טהאטען . 


רב. וער גיבם DNS‏ זא איינע טרעסטענדע אונד געוויססע 


` 


האָפֿנונג 
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przebłagać przez zal szczery , post, m0- 
diy, i prawe przedsiewzięcie 0 do 
przyszłego postępowania, kiedy grzech 
popełniony takiego jest rodzaiu , iż ża- 
dnemu człowiekowi nie szkodzi. 

Nau. Na przykład? | 

Ucz. Gdy kto powatpiewa o dobroci Boga, 
przeciw Opatrzności Jego szemrze , usta- 
nowione przezeń święta znieważa, lub 
przez lubieżność ciało swoie osłabia, i 
inne tym podobne grzechy, przy któ- 
rych, oprócz grzesznika nikt nie cierpi. 


4S. 


Nau. Czyliż w takim razie, grzesznik od 
wszelkićy kary iest wolnym? 

Uez. Nie zawsze, mądrość Boska uznaie to 
czasem za potrzebę, karać go także za 
takowe wykroczenia przeciwko woli 
Boskiéy: / 

Nau. Jakże sobie Bóg postępuie przy po- 
dobném ukaraniu ? 

Ucz. Jak dobrotliwy oyciec z synem 
swoim. — to iest; 

Nie skarze go za popeiniony grzech, 
lecz wzbudza słabego człowieka przez 
małą karę do szczerego i stałego wy- 
trwania w pobożnych przedsięwzięciach 
swoich na przyszłość. 

Nau. Kto nam użycza tak pocieszaiącą i 
13 . pewag 


רב. 


פירצעהנטעט קאפיטעל 


האפפנונג, דש וויר ווידער דיא ליבע גאטטעם צוריק 
ערהאלטטן קעננען, DYTZNI‏ מאן OW‏ בעפעהלען 
צו ווירער געטהאן TONT‏ 

גאטמזעלבסט : דען משה רבינו אוגד אנדרע פראפע- 
טען (נביאים) האבען פאן גאטט דיא פֿערזיבערונג ערה 
האלטען דש ער איזט גגעדיג TNA‏ פערזעהגליך (נתרצה) 
הש ער DZY‏ אין שטראפען , זאנדערן PN‏ פערצייהוגג 
איין וואהלגעפֿאללען האט , אוגד דש ער דארום אויך 
לאנגמיטתיג איזט (ארך אפים) -- = 


ווארין בעשטעהט זיינע לאגנמומה + 


דש ער DIY‏ באלד בעשטראפט, אלס דיא מיסעטהאט 
געשעהען DPN‏ , זאנדערן ער לאסט רעם זינדער צייט 
דש ער זאלל גאבדענקען איבער זיינען לעבענם.וואנדעל, 
(איך. לנהג) דש ער זאלל זיינע זינדען בערייען , TNN‏ 
דש ער:זיך קינפטיג בעכסערן זאלל + 


פונפצעהנטעס קאפיטעל 
דער פֿערגעבונג זאלכער זינדען דורך IIN‏ אוזרע 
'נעבען מענשען ליידען - j‏ 
.40 


גיבט DY‏ דען זאלבע פערברעב5ען (פשעים) ווארונטער 

אויך אנדרע מענשען ליידען ?: , : 

זעהר פיהלע : צום בייאשפיהל, ווען מאן שטעחלט , 

בעטריגט , וואוכערישע צינזען (מרבית רווחים) ניממט / 

- דערא! גלייפען‎ NR 

וואסאיזט דש צינזען, אנדוואס איזם PENY INN‏ 

צינוען + i‏ 
ת- ותן 


50 "ROZDZIAŁ XIV: 
pewną nadzieję odzyskania miłości 


Boga, gdyśmy sobie postąpili w brew 
rozkazom Jego. 

Ucz. Bóg sam, Moyżesz i inni prorocy 
otrzymali od Niego zapewnienie , iż iest 
pełen łaski 1 ubłagania, ze nie w kara- 
niu, ale w przebaczeniu ma upedobanie, 

i i Że przez to długo icst cierpliwym. | 

Nau. Na czém się zasadza długa Jego cier- 
pliwość ? 

Ucz. JZ nie od razu gdy występek iest 
pypełniony, do ukarania przystępuie, 
lecz zostawia czas grzesznikowi do za- 
stanowienia się nad sposobem życia 
swoiego, Żałowania za grzechy i po- 
prawienia się na przyszłość, 
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O przebaczeniu grzechów takich , przez 
które bliźni nasi cierpią. 


49, 


Nau. . Czy są przęstępstwa iakie, skutkiem 
których inni ludzie cierpią. 
Ucz. Bardzo wiele, na przykład: kiedy się 
kradnie, oszukuie , lichwiarski bierze 
„procent, it. p. 
Nau. Co iest procent, aco lichwa? 
Ucz. 


A 


פינפצעהנטעט קאפיטעל 


BOYA בייאשפיהל יעמאגד אועעם אנדערן‎ MY jen 
גולדען לייהט אויף איין יאחר , זא ערלויבען דיא געזעש-‎ 


. צע, דש דער יעניגע , דער ביא דעם אנהערן po‏ 


געלר אוגע גוטצען האט, זאלל פאן דעם שולדנער 
(zn 772)‏ גאך דעם יאחר געהמען קעננען איבער דיא 
הונדערט גולדען, נאך פינף נולדען : דיול פינף גולדען 
נענט מאן פראצענם (my)‏ װער אבער מעהר 


> גיממט אלם דיזע סוממע דיא DIN‏ דורד דיא געזעטצע 


רכ 


. 


Gaj 


ערָלויבט איזם, דער הייסט איין וואובערער (בעל ריבית) 


קאן מאן פיר פֿערגעהונגען (חטאים) וואבייא. דיא 


ענשען צו שאדען קאממען NA‏ גלקרענקט גועהדען 
(אגמת נפש) , אויך פאן גאטט פערגעבונג ערהאלטען, 
ווען מאן זיא בלאט בערייעט, דאבייא פֿאפטעט, אונד 
פלייסיג בעטעהעט ? \ 
רייע,. (חרטה) פאסטען אונד מעטהען אלליין קעגנען 
PR‏ דיועס פֿאלל, biv‏ ווידער ערווירקען דיא ליבע 
גאטטעם, זא לאנג דער געבסטע (רע) וועלצער בער 
ליידיגט וואהדען WIR SPR‏ שאדען געליטטען האט , 
גיט ווידער גאגץ בעפרידיגט „DPS‏ 
גאטט איוט יא דאך נגעדינ אונד ניטיג ? 
ער DPN‏ הבעה אויך העכסט גערעבֿט , TAR‏ וויל / 
דש אויך ויה זאללען עפ זיין , אונד דש רעריעניגע דער 


איין אונרעכט געטהאן האט , זאלל עס נאך מעגליב - 


„29 


קייט ווידער גוט-מאבען . 
.50 


גיבט עס גבט פעללע , אי וועלבע מאן דש בענאנ- 


גענע 
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Ucz. . Gdy' kto np: komu innemu pożycza 
100 zł: na rok, pozwalaią mu prawa, 
aby maiąc u drugiego pieniądze swoie 
bez korzyści, mógł po upiynieniu roku 
wziąść od niego zł: 5. więcey nad należącą 
mu się summę Zl. 100. owe 5 zł: nazywa- 
my procentem. Kto 288 więcćy bierze 
nad ilość prawem dozwoloną, ten iest li- 
ehwiarźzem. 

Nau. Czy można także za występki lu- 
dziom szkodzące lub zmartwienie im 
przy noszące pozyskać od Boga prze- 
baczenie, skoro tylko za nie Żałuiemy , 
pościmy , i pilnie się modlimy ? 

Ucz. Zal, post i skrucha nie mogą nam W tym 
przypadku ziednać miłości boskićy , 0 
tak długo aż bliźny nasz, który był 
obrażony lub o stratę przyprawiony , 
nie będzie zupełnie zaspokoionym. . 

Kan. Wszakże Róg iest jaskawym i do- 
brotliwym. 

Ucz. Ale on także jest naysprawiedli- 
wszym, i chce ażebyśmy i my takimi 
się stali, oraz ażeby ten co taką nie- 
sprawiedliwość popełnit, ile możności 
swoićy one poprawil. 


50. 
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"Nau. Czyliz są przypadki, w których po” 


pełniona niesprawiedliwość nie mo/e 
hydź 


ת. 


ת. 


פיפנצעהנמעס קאפיטעל 


ענע אונרעכט ניכט ווידער גומ מאכץ] l tsp‏ 
יא DY‏ ניבט זאלפע פֿעללע, צום בייאשפיחל , PM‏ 
יעמאנד זיינען וויין חורך פיהלע יאהרע מיט פאלשעס 
מאאס פערקויפט האש , וואדורך ער בעטראגען BNT‏ 
פיהלע מענשען דיא ער זאנאר DÓW‏ קענגט , אונד INP‏ 
TUR‏ ניכט װיססען צו וואם פֿיר איין שאדען ער זיא 
געבראבט האט דורך זא IYN‏ לאנגע צייט : DTN DY‏ 
איהם NÝR‏ אונמעגליך, דיא געמא5טע בעטרוגערייא 
ווידער צו ערועטצען - 


. וואם איזט צו טהון אין איונעם זאלבען פאלל % 


דער בעטריגער  ,‏ ותן ער DW‏ לאן ווערדען דיא 
לאסט דיא זיַן געוויססען (אמונתו) דריקקט , מום ער 
מאבֿען איינע א גש טא לם צום אל לגמיינע] נוטצן, 
(צרכי צבור) וודורך ער זיין בעגאנגנעם פרברעםן ופשע) 
ווען DZY TA‏ גאנץ , דאך גרעפטען טהיולם ווידער 
גוט מאכען קאן . 


. וואספערשטעהסט דיא אינטער איינער אגש טאלט צום 


אללנעמוינען נוטצען + 

אייגע אנשטאלט דוא פיהַלען מענשען נושצען ברינגט . 
צום בייאשפיחל איין קראנקען הויז (בית חולאים) עפענ- 
טליכע ברוננען, אוים ותל5ע יערער מענש שעפפען 
קאן, איינע לעהר שולע Ma)‏ חינוך) אדער האנד", 
ווערקסשולע (בית ליטוד אומנת) פֿיר ארמע "NP‏ 
אונד זא ויוטער . 


4 


BIE 


רב. DY‏ פֿרײט טיך זעהר, דש דוא גאך POW DZIWI‏ 


אלטער 
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bydź poprawioną? 

Ucz, Są. — Na przykład: gdy któ wino 
swoie przez wiele lat faiszywą miarą 
sprzedawał, przez co wiele krzy wdzit 
ludzi, których nawet nie zna, nie mo- 
gąc także wiedzieć iaką im zrządził szko- 
dę przez czas tak dlugi. Jest to więc 
dla niego niemożnością wynagrodzić 
popełnione oszukaństwo. 

Co czynić wypada w podobnym 

przypadku? | 


.2 


Nau. 


Ucz. Oszukuiący chcąc się pozbyć zgryzo- 


ty, która na sumieniu iego ciąży , ipo- 
winien zrobić iakiś zakład na użytek 
publiczny; przez to; popełnione prze- 
stepstwo, ieżeli nie całkiem, to przy- 
naymnićy w większćy części poprawić 
może. 


Nau. Co rozumiesz przez zakład na użytek 


publiczny ? 

Wszelki taki Jnstytut, który wielu 
ludziom iużytek przynosi, iak n: p: dom 
dla chorych, wodociągi publiczne, z 
którycii każdy człowiek cźerpać mio- 
Że, szkóły naukowe lub rzemieślnicze 
dla dzieci ubogich i t. p. \ 


"51. 


Ucz. 


Nau. Cieszy mnie to bardzo, że w miarę 


wieku twoiego posiadasz wiadomość o 
woli 


0 © WONNA 


רב. 
ת. 


רב. 


פינפצעהנטעס קאפיטעל 


אלטער גענוג BDM‏ פאם וויללען גאמטעם. אלליין 
© 

uć‏ אללעם וואם הוא אבען עהקלעהחט האסט, בעציחט 

TY‏ גרֶעספען טהיילס אוית אללע נאציאנען (אומות) 

z‏ אללע מענשען . וואם האט > נאטט בע" 

זאנדערם דעס פאלק יש a‏ 5 

עס גיבט פיהלע געבאטהע אוגד געזעט דיא נור 
דעס RAE,‏ ישראל אנבעפאהלען זינר, לע גרעסטע 

טוזייל פאן דיזע געבאטהע אוגך געזעטצע בעציהט זיך 

אויף דען אויסצונ DN‏ עניפטען (יציאת מצרים) SNS‏ 
אויף דיא בעפרייאונג אוים דער PE NĄ‏ (עבחות): 

4 דיא א ג טצע אוגד געבאטהע‎ TR 

דיע בעטרעפפען דע האבטען נאטטעס דיהנסט , דיא 

ל (קרבנות) , דיא פעררִיכטונגען דער.פריסטער 

(עב ודת חכהנים) Cn‏ אנארדגונגען (הנחגות) וויא זיך 

ריא פריסטער צו פער האלטען האטטען. 

DYN TNN‏ דיא ישראלים דש געלאבטע לאנד אין בעזיטץ 
ענאטטען האבען, האבען זיא דאמאהלט קייגע מ 


ועשצע צל ערהאלמען וועגען איינריכ טוננ ז ל ? 


יא וואהל . עם פינדען זיך TIK‏ אין דער חיילינען שריפט 
געזעטצע, וויא מאן צו פֿערפאהרען האט כייא שטריי> 
טינקייט | (משפטים) דוא צווישען oyes‏ איזראליט 
אונד דעם אנדערן ענטשעהען | זאללמען . 

ויערחען אללע דווע פארשריפטען גאך יעצט איממער 
פֿאללצאגען ? 

ניכט אללע: BIN DY‏ שאן DZY‏ דער געוועזענע BIDANIA‏ 
דיהנסט וויילוויך שאן קיינען טעמפל האבן: איןדעסוויר 


. אפפער דארבריננען קענטען - אויך קעננען ניבֿט מעחר 


גלהאלטען ווערדן דיא „szy!‏ וועלבע זיך בעציהען 
ANN‏ 
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woli Boskicy: lecz te wszystko, coś 
powyzéy obiaśnił, tycze się w wię- 
kszćy części wszystkich narodów i 
wszystkich ludzi: Co zaś przepisał Bóg 
szczególnićy dla narodu Jzraelskiego ? 

Ucz. Wiele się znaydnie przepisanych 
szczegółnićy dla ludu Jzraelsk: przy- 
kazań i praw, z których większa część 
ściąga się do wyprowadzenia go z 
Egipt: Ji ו‎ E z niewoli. 

Nau. A reszta przykazań i praw? 

Ucz. Tyczy sie niegdyś istnącćy” służby” 


Bozéy, ofiar, czynności kapłanów , i 


urzą:lzeń , iakich 012 trzymać się mieli. 

Nau. Czyliz Jzraelici przy zaięciu ziemi 
obiecanéy nie otrzymali żadnych praw 

względem urządzenia kraiu? 

Ucz. W samey istocie znaydnią się także 
w Pismie Stéim prawa, wedle których po< 
stepować trzeba przy zachodzących spo- 
rach, któreby wyniknąć mogły między 
Tzxaolitaini 

Nim. Czyliż wszystkie te ה‎ Są ie- 
szcze wykonywane? 

Ucz. Nie wszystkie: iuż ani dawnićysza 
służba Boża nie istnieie, ponieważ nie 
mamy świątyni do odprawienia’ 
w nićy oftar, ani też zachowywa- 
ne bydź mogą owe prawa, które 
się ściągają do urządzenia i porządku 


14 w ziemi p 


R hitp:/rc 


| 
| 


z 
פינפצעהנטעם קאפיטעל‎ 
ארדנוננ אים געלאבטפען‎ TNS אויף דיא אײגרוכטונג‎ 
. לאנדע , אוים דעם וויר הערוים געטריבען וואורדען'‎ 
, - אונד יעצט אונפער אנדרען נאציאנען לעבען‎ 


זעבצעהנטעס קאפיטעל 


5 דער ליבע צו זיך זעלבסט.. 


. ו‎ d 


52. 


רב: וואסהייספ דש : דער מעגש וְאלְל זיך זעלבסט ליבען ! 


ת. ערזאלל טראבטץן זיך פאללקאממץן צו מאכען. 
רב . ווען איזט דער מענש פאללקאממען % | 
iN‏ דער מענש בעשטעהט DWN‏ איינעם לייב" אונד איינער 
זעעלע , ותען רעה ליים DUDA‏ איזט ; אונד DY‏ פעהלט 
OTN‏ ניכטס; האמאחלס איזט ער פאללקאממען . דיא 
זעעלע אבער איזט פאללקאממען ווען זיא נאך טעגלים- 
קייט ערווארבען האט קענטניססע, בעשאנדערס פאן דעם 
= וויללען נאטטעס.,,ווען זיא איממער זא לעבט דש זיא 
זיך קנע זינדע פאר צו ווערפען האט, אונד ווען זיא 
פרעהליך איזט ווייל זיא איהרע פפליכטע; (התחיבות) 
ערפיללם : 
רב. וואסזיגד ויר שולדינ צר טהון אין בעצוג אויף אומערן 
לייב % 


ת: עס איזט.אוזרע שולדינקייט, זארנפעלטיג צו בעוואה: , 


mrss 


רען אונד צו ערהאלטטן אונזער לייב , זייגע נעזונדחייט ; 


" קרעפטע, גלידער, אוגד זינגע (חושים) . 


` 
ROZDZI\L XVI. 


w ziemi obiecanéy, 2 k'óréy wypędzeni 


zostaliśmy , 1 pomiędzy innemi teraz na- 


rodami żyiemy. 


ROZDZIAŁ XVI. 


O miłości ku sobie samemu. 


"52. 


Nau. Co znaczy : miłość ku sobie samemu? 

Ucz. Jest to staranie o wydoskonalenie 
siebie. , 

Nau. Kiedy jest człowiek doskonałym? 

Człowiek składa się zciała i duszy ,‏ לשור 
ieżeli ciało iest zdrowóm i na niczem‏ 
mu trie braknie, w tedy iest ono dosko-‏ 
nałem. Dusza zaś iest doskonałą, kie-‏ 
dy w miarę możności swoićy > nabyła‏ 
znaiomości szczególniey o woli Bo-‏ 
skićy, kiedy zawsze tak Żyie, iż nie ma‏ 
sobie do wyrzucenia żadnego grzechu,‏ 
i kiedy iest uradowaną. z po wodu; do-‏ 
pełnienia obowiązków swoich.‏ 

Nau. (Cóż powiniśmy czynić wzgledem 
ciała naszego? 


Ucz. Powinnością naszą iest: starać się 


o zachowanie i utrzymanie naszego 
ciała, iego zdrowia, sil, członków 1 
zmysłów. 
Nau. 
=- http:/ 


4 


. 


זעבצע: DYDIS‏ קאפיטעל 

רב. אונך ווען אונזרע געזונדהייט ועבט ווירד ; אדער 
ווען SR‏ קראנקזייט DNN‏ הריק ? 

ת. דאמאהלם [ND DYD‏ פראגען אונד צו ראטה ציהען איינען 
ארצט (דאקטער) דער פֿאן re‏ אבריגקייט (רעגירונג 
דיא ערלובנים האמ צו חייל?ן 

רב. וויא מופ מאן TW‏ נאכהער בעטראנען . ג 

ת. מאן DYS‏ גופוויללוג אייגגעהמען דיא פאן DTN‏ פערח 
ארדענטע. מעדיצין , אונד זא WN‏ על בענסארדנונג 

= האלטען, וויא ער פארגעשריבען האם + 

רב , ווארוס DID‏ מאן דורכאוים האבען איינען דאקטער , ד: 

= פֿאן דער איבריגקיים דיא ערלויבנים DSN‏ צו היילען ! 

ת. ול דא אברינקייט ערמהיילט ניכט דיא AE‏ צו 

הײַלען , ביס זיא TY‏ איבערצייגט , דש דער דאקטער 

זיינע וויססענשאפט גום אונד גריגדליך ערלערנט האמ 

דאהער קאן מאן זיבעריזיין דש דור זיין בעשטרעבען / 

מיט נאמטעס הילפע , קעננען WN‏ והער געזוגד 

ווערדען + 

פינדען זיך וואהל פערזאנען, דיא ב זיא דיזע 

ערלויבניס נישט בעזיטצען , "WENN‏ שמעהן זיך דאך 

דעם קראנקען היילמיטטעל \ אן צו ראטךען ? 

ת. יא עס פינדען זיך פיהלע ואלבע פערואנען, אוגד בע 
זאנדערם DIT ANN‏ לאנד אין קליינען שטערטען TON‏ 
דערפערען, אונד ווען מאן איהרע מיפטעל געברויבט 1 
דאן: זינד דור rs‏ געפאהר ענטוועדער דש לעבען צו 


רב 


4 
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Nan. A kay zdrowie zostaie YYY 
lub gdy choroba nas napada? 

Ucz. W tenczas potrzeba się zapýtać i na- 
radzić lekarza, który przez Zwierz- 
chność do leczenia iest upoważnionym. 

Nau. Jakże sobie późnićy postępować 
trzeba? 

Ucz. Trzeba chętnie zażywać zapisane 

\ przez niego lekarstwa, i zachować spo- 
sób życia, iaki on przepisał. 

Nau. Dla czego koniecznie potrzcba mieć 
lekarza upoważnionego od Zwierzcino- 
ści? 

Ucz.  Zwierzchnosé dopóty upoważnienia 
na łeczenie nie udziela, dopóki się nie 
przekona, 20 lekarz wiadomości swoiéy 
dobrze i gruntownie posiada, przez co 
można bydź pewnym, iż przez staranie 
iego za pomocą Boską do pierwszego 
stanu zdrowia przywróceni byda mo- 
Żemy. 

Nau. Czyliż się znayduią osoby takowe, 
które nie maiąc owego upaważnienia, 
odważaią się iednakże doradzać chore- 
mu środki lekarskie ? 

Uez. Wielu się takowych znayduie, 
szczególniey na prowincyi w małych 
miasteczkach i po wsiach; a kiedy ich 
środków używamy , W tenczas iesteśmy 
w niebezpieczeństwie albo zupeinéy utra- , 

ty 


http://r 


0 X 
זעכצעהנטעס קאפיטעל‎ : 
פער יהרען, ארער הורך דש גאנצע לעבען פאן‎ 
. צען געפלאנט צו וועררען‎ 
53. \ 


שמער- 


4, 


פאר DD ONW‏ טאן זיך גאך pR‏ אכט pomo‏ ווענען 
ערהאלשונג דער נעזונחהייט + i‏ 

NO‏ טוסזיך חישען פאר שטארקע ליירענשאפֿטען (מלוי 
התאות) חיא אונזער געמיטה צר שטארק אננרײפֿען / 
צום בואשפיהל פאר צארן, גראם , עננסטליבע זאח- 


| גען , וואללוסט , (ענבים) טרונקענהייט , לוסט is‏ 


«m 
ת.‎ 


3 


>] 


אוגטערשידלי5עס שפיהלע  ,‏ שולדען מא5ען, אוד ! 
חטש szwu:‏ 

z |= ra» oi 

וו אס האפ מאן פאן דען ליידענשאפֿטען צו בעפירכטען A‏ 
זיא קעננען דען מענשען בריגנען צו פערשידענען פֿער- 
ברעבען , פערצווייפלונג (יאוש), צום זעלבסט טארד 
אדער ווענינסטענס , דש ער זיין לעבען צו בריגנץן 
זאלל אין קוממער אונד זעהר טרויריגעס צו שטאנרע | 
גיבט עם מיטטעל , דורך וועלכע מאן וֹיך אבהיטען. 
קאן פאר זאלבען העפטיגען געמיטהסבעווענונגען .. =" 


מאן מום זיך אין דער יונענד שאחן געוועהנען ME‏ מעסיר " 


גונג אוגר צור מעסינקייט.. 


+ פעחשטעהט מאן אונטער מעסיגונג‎ DSN 


אונטע ר מעסיגונג. פערשטעהט מאן : זיך ניכט זעהה 
בעשטרעבען (לרדופ) נאך רייכטהים אונד שטאאט 
פיהרען , אויך ניכם TAJ‏ גראפע עהרע!ם שטעללען 
(חשגת הכבוד) WIR‏ קאסט yasa‏ פערגנינוננען. 
תענוגים. יקרים) = ויר מיספען זיך ליבער בעגניגען 
(הסתפקות) מיש דעם וואם אונזער געווערב (האנדעל) 
אדער האנרווערק DNA‏ פערשאפט . | 
> רב 


ROZDZIAŁ XVI. 


ty Życia, albo cierpienia boleści przez. 
całe życie nasze. ud 
$ 45. . 

Nau. | Czcgo 1082020 wystrzegać się mamy 
względem zachowania:zdrowia ? 

Ucz. Trzeba się strzedz mocnych namię= 
tności , które umysł nasz zbyt silnie do- 
tykaią, iak n. p. gniew, smutek drę- 
czące troski, łubieżność, piiaństwo; 
chęć do grania, robienia długów i t. p. 

Nau. Czego się lękać mamy od namię- 
tnosci? 

Ucz. Mogą one przywieść człowieka do ró- 
żnych występków , rozpaczy , samobóy- 
stwa, lub przynaymniey do przepędzenia 
życia swoicgo w troskach i nader smu- 

> tnym stanie. 5 

Nau. Czy są iakie środki, za pomocą któ- 
rych ochraniać się można od tak gwał- 
townych poruszeń umysłu? 

Ucz. Trzeba się w młodym iuż wieku 
przyzwyczaiać do umiarkowania i mier- 
ności. 

Nau. „Co się rozumie przez umiarkowanie? 

Ucz. Przez umiarkowanie. rozumiemy: 
niezbytne zabiegi o bogactwa i okaża- 
1086, ani też o wielkie dostoieństwa lub 
kosztowne uciechy: powinniśmy raczćy 
na tém przestać, co nam nasz przemysł 
lub rzemiosło dogtarcza. 

+ Nau: 


זעכצעהנטעס קאפיטעל 


רכ . אום וואס חי האש איין גענוגזאממער טענש זיך צו בער 


שטרעבען 4 


.ת. דשערזך זא פיהל פֿערדיהגען זאלל וויא פיהל ער בהניך 


אום זוך TYS‏ זיעע פאמיליע אנשטענדיג ערנעהרען" 
צו קעגנען , מאנכע גאטה ליידענדע צו אונטערשטיצען / 
אונד גאך עמוואם געלד. אויף דיא צוקונפט ‏ צו ער- 
שפאהרען . 

רם. איזט עם ניכט גענוג pW,‏ מאן מים דעם DRY‏ מאן 
זדךערווערבט אויס קאממטצו אגעראבטען בעדירפֿנים: 
סען , צו וואם זאלל מאן נאך אויסער דעס שפאהרען + 

ת. ווען מאן גשונד אונד טג קרעפֿטען אזט, מוס מאן 
ל זיך אייגען Ais TONI‏ צו ערשפאהרען , 
דאַמיט מאן מיטטעל האבען זאלל אין קראנקהייטען . 
דיא געזונדהיים ווידער ערו tie‏ צו קענגען , אוגד אים 
אלטער,, ווען וויר שאן DZY‏ ארבייטען קענגען, זוך 

+ פא גאה צו עררעטען. 


54. 


רב. ווען ויר אעם אכער אויך זא פֿיהל גיפט KOCE‏ 
קעננען ; ריל איוגע טהיירונג איינטריפט, איין קריג / 
NEA‏ אנדרע עהנליפע לאנד פלאגען נואדורך דש גע- 

X‏ (האנדעל) שלעבט געתט.. sm‏ ואל מאן זיך 
i‏ ה בענעהמען ? l‏ 

ת. זא גאר אין דען טרויריגסמען אימשטענדען, דארף [NB‏ 
גיבט "TW‏ איבערגעבען איינעם טיפען בטריבנים, אדער 
גראם (דאנח ועצב)., דען זאנסמ פערליהרט שי אללע 


לוסט 
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Nau O co więc Człowiek umiarkowany 
starać Się ma? 

Ucz. Ażeby sobie zarobił ile potrzebuie 
na uczciwe wyżywienie siebie i rodziny 
swoićy i na wsparcie biednych , przytem 
ma oszczędzić cokolwiek pieniędzy na 
przyszłość. 

Nau. Czyliż.nie dosyć natem, kiedy zaro- 
bek wystarcza na potrzeby wspomnio- 

. fe; na 662 ieszcze oprócz tego osaczę- 
dzłć? 

Ucz. Będąc zdrowym i przy siłach, my- 
gled trzeba o oszezędzeniu grosza, ed po- 
trzeby , ażebyśmy mieli środki, wcho- 
robie, przywrócenia naszego zdrowia; 
a w starości kiedy iuż pracować nie bę- 
dziemy mogli, ratgwania się od niedo= 
statku. 


34. 
4 Nau. Gdy zaś i tyle zarabiać sobie nie 
msiżemy z powodu zdarzaiącey się dro- 
'- gości, woyny , lub innéy podobney klęski 
kraiowéy, gdzie sposób zarobkowy 
- | „sźczupleie, , 06 Wige wtefi chas polegpie 
„sobie wypada? 

Ucz W nayprzykrzćyszych nawet -oko- 
licznościach nie woino się oddać giębo- 
kiemu smutkowi, lub zgryzocie, prze- 
ciwnie bowiem, postradamy wszelką 

15 ` ochotę 


ת. 


זעבצעהנטעם קאפישעל a‏ '4 
ליפט צוראָורביט אונד W‏ דען געשעפטען, TNS‏ מא₪5 


. צושטאגל נאך ערגעה‎ | BY 


. וזיא זאלל מאן אלזא אנרערם מחון + 


מאן מום זע געשעפטע טוט געדולך?וייטער פיהרען, 
paw‏ אייפער (זריזות) פערדאפפלען, אונד מו ;2 
טרווען האבען אויף גאטט, פאןזועלבעם דיא אילפע 
קאממט ט / דאמאהלס :ווען ויר זיא גראדע אם ווער 
ניגסטען ערווארטען : 

קענטע מאן אין זאלבען אומשטע 
אויסנאבען UROK‏ 4 
דש איזט צוואר איוגע ג 


DZY‏ 1% היא 
ע זאבע, ווען וויר עס אהנע 
הראק צוואנג טהון, צוט בייאשפיהל ווען מאן זיך 
איינשרענקט אי | שפייזע אוגך טראנק , אין קליידער 
וג Sz‏ נהטליפקייט , אד ענטציהט זיך זאבֿען , 

דיא מאן אין בעססערן צייטען צר געניסען פפלעגט. ; 


35. 


: דש מאן ז זאלל זיך ניכט איבער= 
געמען דעם גראם אוגד דעם טיפען בעטריבניס + וויא 
אבער , ווען גראפע אונגליקע זיך טרעפפש / דש 
איוט , ווען יעמאנד דורך איינע איבערשוועמונג (שטף 
מים) אדער רורך אוין פייערסבראנד אנֶם זיין גאנצעם 
פערמענען קאממט , ארער ווען. יעמאגד פֿערליהרט 
צינען גוטען FR‏ , זע צערטליבֿע מוסטער, זיינע 
געלובטע בר וט(כלת) טוגענדהאפֿטעפֿרויא אדער pan‏ 


דוא DONT‏ געזאנט 


DËNN‏ ;ספֿאללען איינציגען זאחן, זאלטע מאן אין זאלבען 


y פתורלן אוה זיך ני₪5 גרעמען‎ DZY ee 
ת. טרוירגן‎ 


w” 


to 


. 


>= 
zy 
₪ 
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ROZBZIAŁ XXI. 


> 


ażhoię do pracy 
nasz pogorszy my. 

Nau. Jakże więc inaszćy sobie postąpić? | 

Uęz. . Trzeba dzieta swoie z cierpliwością 
‘daley prowadzić, swoię gorliwość w- 
dwóynasób powiększyć i mieć zau- 
fanie w Bogu, od którego pochodzi po- 
móc kiedy ity naymniey spodziewa- 
my sic. 

Czyłiż w takowych okolicznościach 
nie možna by także s bys wy~ 
datki śwoie, ~ 

Ucz. | Jest to w prasy dZiŚ dobry uczyn- 
kiem, ' kiedy to. bez’ wielkiego przymu> 
zu dok n. p. kiedy się ogra- 
niczamy W pokarmach i i napoiach , wo: 
dzieży i wygodzie, i tego się zr „ekamy, 
czegośmy w lepszych czasach używali. * 


55, f 

Nau,. Powiedziałeś, i: iż nie trzeba się od- 
dawać zgryzocie i głębokiemu zalowi; 
iakze, kiedy wielkie nieszcżęśęia się zda- 
rzaią, t. i, kiedy- kto przez wylew wo- 

, „dy, lub pożar, cały swóy maiątek stra- 
ci, albo też kiedy postxada dobrego 
Oyca, czułą matkę, ukochaną narze- 
czond, cnotliwą małżonkę, swego na- 
dzieci pełnego iedy naka; czyłiżei i w tedy 
nie mamy Żaiować i smucić sic? 


Ves. 


ו 


Nau, 


s 


- | זעכצעהטעס קאפיטעל 


` ת. פרו'רען קאן מאן צוואר, אבער מאן דארף זיך ניפט 
שטארק נרעמען , זא גאר אין זאלבען Spe‏ צי 
' פעללען מוס דער טענש איינען שמערין: (WYD‏ 
ו וועהקלאנען אונד שרעהנען 'דטעות) פערניסען / פער- 
לאנגט פֿאן אונם דיא נאטוחר , אונד גאטט לב 
ביללינט עם, WIN‏ מאן דארף עס DZY‏ קאממען לאססען 
צור. פערצווייפלונג zy‏ עצמו) . 
. ווארום דארף מאן דועס ניפם + 

BAR | 1‏ ווייל עס מע5ט איין אמעהען האבען ,. אלם 
- מעכטע] wm‏ גאטט TB‏ אונגערעכט האלטען , װען 
ויר גענען זע בעשטיממונג | מוררען מעבמ; 
; (מתלוננים) צוויטענס . דיא פערצווייפלונג קאן אוגןער; 
שטאנד גור גאך ערגער מאבען , אנשטאטט מאן TOT‏ 
געלאססענהייט דיזעןשטאנד געווים פעויבעססערן "INP‏ 

? וויא געלאנגט מאן אבער צור געלאססענחייט‎ P 
גאטט‎ DNN DNI ווען מאן מעהר הענקט אן דש יָעניגע‎ | 
וואם ער אונם גענאַממען‎ , pony” געלאססען, אלם אן‎ 
. האט‎ 

רב. וואם מעכטע אונס דען לאססען דער פייערסבראנד , 
וועלכער DNS‏ אום אונזער גאנץ האב אוגד גוט געד, 
בראכט האט ? 

ת. ער העטטע DNN‏ געלאססען אונזערע לייבעם קרעפֿטע , 
. אונזערן פֿערשטאנה, אונד אומערע פריעדע , דורך דערען 
אונטערשפיצונג אדער גוטען ראפה , װיר מיט דער 
> הילפע גאשטעם ווידער אין FA‏ בעססערן צו שטאנד 
קאממען קענגען « 


56. 


רב. ווארין בע טטעתט דיא | מעסינקייט . 
ה. מאן 


3 ROZDZIAŁ XVI. 


.9 !ו 
Ucz. - Załować w prawdzie można , lecz nie‏ 


smucić się zbytecznie. W tak do- 
tkliwy ch nawet przypadkach powinien 


. czlowiek ból swóy miarkować. Zalów i 


ronienia 16 wymaga po nas natura, i 
sam Bóg to pochwala, lecz nie użebą 
ich posuwać do rozpaczy. 

Nau. Dla czego nie? 


Uez. Nayprzog zdawato by sięiakobyśmy 


mieli Boga za niestusznego , kiedy prze- 

ciw przeznaczeniu iego szemrzemy , po- 

wtóre, rozpacz może tylko stan nasz 
pogorszyć, gdy 2 drugićy strony przez, 

. powolnaść możemy go polepszyć, 

Nau. „Jakim sposobem nabywamy powoł- 
ności? 

Ucz. Kiedy więcćy myślimy o tém, co nam 
Bóg zestawił, aniżeli 0 tóm co nam ade- 
prat 

Nau. Cchy nam zostawił pożar, któryby 
nas catego maiątku i dobra naszego po- 
zbawit? 

Ucz. Zostawithy nam siły ciała naszego, 
nasz rozum i naszych przyiaciół, przez 
których wsparcie lub dobrą radę , za po- 
moca Bega, do lepszego znowu stanu 
powróceni bydź niożemy. 


56. 


Nan. -Na czem zasadza się mierność? 


Ucz. 


+ f 
(15 SPTE) 


ת. 


רב 


רב 


תי 


זצכצעהנמעם קאפיטעל 

po‏ זאלל מאאם האלטען , אים עססען טרינקען, אוגד 

ם נענןם דער פערנעגינוגנען. אונד ערנעטצליבֿקייטען 
(תענג, . ותשוקה) . 
- וואם הייסט דש : מאאם האלטען + 
מאן זאלל גור זא פיהל שפייזע אונד מראנק געברוי5ען , 
DY e RM‏ נעטהיג אוזט,צור ערהאלטוגג אונזערם 
לעבענם גנד צור שטערקונג דער קרעפטע . 
וואם ₪2 נטע דען דארוים ענמשטעחען | וועץ מאן זיא 


+ איבער מעסיג גענוסען זא גללטע % 


, מאן דען מאגען מיט שפייזען איבערלאדעט‎ [YN 


= קעננען זיא og (DIY BZY‏ ווערד גן, אונד: איים 


WINY‏ שלעבטען פערדויאונג 
קראנקהייטען .| 
DNN‏ חאט טאן צו בעאבא3טען אין ריקזיכט דער jzu‏ 
dh‏ 4 

אן מוס ה זארגפעלטיג היטען פאר אוגרײפֿע N)‏ 
ojj‏ פריכטע אונך פאר זאלבֿע שפייזען דיא צו 


ענמש מגה מאנכע 


פנילען אנפֿאננען . 


+ וואם דיא געטרענקע בעטריפפט‎ TINN 
בייאם נענום דעס וװעעם אונך אנדרער געטרענקע‎ 
וועלבֿע בערוישען (משכרים) מום מאן ועהר בעהוטזאם‎ 
אונד נור וועניג דאפאן מרינקען ; דען ואנסט קאן‎ 759 
מאן זיך. לייכט צו דיועלבען געוועהנען, א ערגיבט‎ 
. זיך ענו לי דער מיונקענהיט (שכרות)‎ 

57. 


FAT‏ האמ מאָן TRZ‏ צו זעחען ווענען ערהאלטונג 

דער געוונרהייט.? 

דש [NB‏ קיינען קאלטען טרונק נעגיסען זאלל ווען מאן 
שישוויצע 


Cóżby z tego wynikło, gdybyśmy” 


₪ ir ROZDZIAŁ XVL 
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Ucz. Ka utr zymywaniu miary w iedzeniu, 
piciu, 1 używaniu uciech i roskoszy. 
Nau. Cóż to znaczy utrzymywać miarę? 
Ucz. Tyle tylko używać pokarmu i napo- 
iu, ile utrzymanie Życia i wamocnienia 

sił naszych wyciąga. 

Nau. 
ich zby tecznie używali? 

Ucz. Gdy pt zeładuiemy żołądek potrawa- 
mi, w tedy nie mogą one bydź dobrze 
strawione, a z żłego trawienia różne po- 
wstaią estab. 

Nau. Cóż mamy uważać względem 88- 
mychże potraw } 

Ucz. Trzeba się starannie strzedz owoców 
niedoyrzałych i i takowych potraw, które 
się psuć zaczynaia. 

„Nau. A bó do napoiów? 

Ucz, Przy używaniu wina i innych napo- 
iów któremi się upić można, szezegó|- 
nićy ostrożność zachować potrzeba i 
mało ich używać; inaczey bowiem 
snadno się do nich przyzwyczaiamy az 
w reszcie w piiaństwo wpadamy. 

.* 5 

-- 52. 


Nau. Co ieszcze uważać mamy względem 
utrzymania zdrowia? i 
Wez. Ażeby zimnego pono w czasie spe- 


cenia 


זע בצחנ עם קאפיטע by‏ 


ערשוויצט איזט . ווער אבער דיזעם BŹY‏ בעאבא3טעט. 
דער אוזט אין געפאהר קראנק צו ווערדען , אדער גאך 
דש לעבען צו פערליהרען : אויך זאלל מאן זיך DZY‏ 
ANN‏ האלטען אן DYS‏ פייכטען ארט / TAR‏ 
וועניגער אין איינער פֿײכֿטען וואהנונג שלאפען : 
רם. וואפ ברויך מאן נא DNN‏ שפייזע א ונד טראנק דען 
לייב צו שטערקען 
ת. מאן DB‏ זיך צו יעדער צייט ריינליך הזלטען, TND‏ 
מאהל זיך PN‏ פֿרישעם INN‏ קאלטעם וואספער as‏ / 
, אונד אפט פרישע אנד ווייסע וועשע אנציהען 
+ רב. וואם. מאכט YDYN‏ וועשע נאך זאנסט פיר איינע גוטע 
ונירקונג 3 ' SE,‏ 9 
ת. זיא מא5ם איינען אנגענעהמען אנבליק . דיא מענשען 
| ועהען אוגס דאן טיט וואהלגעפֿאללען אן : 


זיבענצעהנטעס קאפיטע 


5אן ערווערבען דער מיטטעל MY‏ זעלבפֿי מערהאלטונג 


n 
98. ./ 


רְ=. דורך וואס קענגען וויור ערוועףבען] מיטטעל ms‏ ערה 
האלטונג TNS‏ פפלעגונג אונזרעם לייבעס + 

ת. | דורך ארבייט אונדניצליכע בעשעפ טינום - 

רב. וועזווור אבער פראם זינד , קעננען וויר BZ‏ שיווארטן 
| פאן גאע , TNT‏ ער אס SĘ‏ אללעם פֿערזְעהען ז | זאלל 
הא m m‏ ברויכען ; אהנע דאש וויר. נעטהיג 


= 


האמען 


נאך , 


ROZDZIA Ł XYI. 


cenia nie uźywać; kto na to nie zważa 
iest w niebezpieczeństwie choroby a mna- 
wet utraty Życia; nietrzeba także zosta- 
wać w mićyscu wilgotnem, atóm mniey 
sypiać w wilgotnem pomieszkaniu. 
Naa. Coi „jeszcze potrzeba oprócz pokarmu 
i napoiu dla wzmoćnienia ciała ?- 
Ucz. Trzeba w każdym czasie utrzymy* 
"wać się czysto; czasem w świeżćy i zi- 
mnćy wodzie kąpać się, i często i 
przemieniac. 
Nau. Jakiż inny ieszcze dobry skutek wy- 
nika zczystćy bielizny. 
Ucz. Użycza ona miłego widoku; ludzie 
w tedy zupodobaniem na nas patrzą. 


"ROZDZIAŁ וא‎ 


O nabyciu środków do utrzymania 
siebie. 


58. 
€ 


Nau. Pizez 60 możemy naby wać środków 
do utrzymania i . phpecnangoia ciała 
naszego? : 

Uéz. Przez pracęiuży teczne zatrudnienia: 

Nau. Czyliz będąc pobożnymi nie może 
my oczekiwać od Boga, iżby nas we 
wszystko; czego tylko potrzebuiemy 0+ 

patrzył 


61 


| שאן אבען געואגם האבע, ווען 


sal 


3559 . 


ונטעס קאפיטעל 


האבען זאללען דארויף צו ארבייטטן + 
HR‏ דיזע ארט ; מיסטע נאט יעדען אועענבליק 
וואונ דער ID‏ הון - 


| גאט האט יא DEN‏ פֿיר אומרע נאציאן גרויסע וואונדער 


געטהאן + N‏ 
גאט DNT‏ דיזעם נור. דאמאהלס געטהאן, וויא איך 
דש יעניגע וואם 
געשעהען זאללטע, דורך קיונע גו אמהירליע ג מימטעל 

געמאבט ווערדען. קאנטע .. \ 
וואס האבען ייא נאטירליכע מיטטעל צור זעלבסט 
עההאלטובג 1 ; 
קר;פטע. דעם לייבעם/ mię‏ . גלודער וועלבע. Ww‏ 
אללערְלייא ארבייש. 3עברויכט , ווערדעך קעגף, | אויך 
האבען SW‏ חן דיא לייבעם קרעפטע אונד 
גלידעך אן צו וועגדען ‏ = 

דא אונם גאט מוט TA‏ אללעם פֿערזעהן האט , וואם 
שטאסט דאפאן הערוים + 


דיא שולדיקייט,. דש ויר DS‏ ועלבסט העלפען אוד 


Js wy 


" ארבייטען ואללען: 


=» 


ווארין אבער, בעשטעט אונזער cts‏ ן אויף BRI‏ 
דש פערמרויען אווף גאט בעשטעהט JWT‏ דש 
ווען וויה ביוא אונזרער ארבייט. אדער בעשעפֿטינונג 
„TN powy‏ ויר גיט [עהר בעזארגט זײַן EIN JPNT‏ 
דען גוטען אויסגאנג פא" אונזרש !בעמיהונגען QNT,‏ 
דערן וויר זאללץן דיזעס רעס גוטען נאט DIN‏ לאססען 
DW‏ דאבייא]האפפען דש ;ער אוגורען 5ליים povi‏ 
והי .+ 

ווען אבער בויא רעם אללעם oa‏ אוופנאנג דאך ניכט 

נאך 


Na czómwięc zasadza się nasze zau- 


₪7 מו וזל o‏ 


epatrzyt bez potrzeby pracowania na 
tok. 

Ucz. Takim sposobem musiałby Bóg w 
kaźdey: chwili: cuda: dziaśać. 

Nau. Wszakże Bóg, często dla Narodu 

naszego wielkie cuda zrządzał. 

Uez,’ „Czynił to iedynie w tenczas, iak iuż 
Wyżóy nadmieniłem , kiedy. to co: zda- 
żyć, się: miało, przez żadne naturalne 
Środki. spelnioneny: bydź nie mogło. 

Nau. Jakież. mamy naturalne: środki do 
utrzymania siebie © * ' * 

Ucz, Siły ciała i członki, które do wszel- 
' Kich robot użytemi bydź. mogą i rozum 
do zręcznego uży w unia sił ciala.i catons 
ków. 7 

Nau. Gdy więe Bóg w ta wszystko nas 
opatrzył, co zatóm ztego wynika? 

Ucz. Powitmosé, abyśmy sobie zaradzali 
i pracowali. 

Nat 


fanie w Bogu” 


. ] 


Ucz. Na tem, abyśmy, będąc pilnymi w, 


naszych pracach lub zatrudnieniach, 
nie troszęzyli się o dobry skutek na- 
szegostarania, ale raczóy poruczylitenże 
Bogu: dobrotliwemu i zostali w nadziei, 
iż, On pilności-naszćy pobłogostawi: 
Nau. A. gdy pomimo tego nie nastęjuie 
skutek שו‎ życzenia naszego 1 


Ucz. =. 
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זיבענצעהנטעס קאפיטעל 


גאך אונזרעם וואונשע געשיהט + 
DINANT N‏ מיססען וויר דענקען , דש DONI‏ האש דאבייא 
= | זיעע. גוטע אונד ערהאבגע אבזיכטען (m2)‏ וואתום 
ער דיא wir‏ ור אנגעארדנעט האש "m DIN‏ 
זיא ערווארטעט האבען . 2 


59. ai 


רב : pwp‏ ויר ז pr‏ יעדע ארביים אהגע אללֶע פארבערט- 
טונג (הכנה) אונטערנעהממען ? 

ת, ניין, ויר ,קעננען פאסט ( במעט ) קײגע איינ 
האנדארבייט אהנע פארבערייטונג pyle rte:‏ , 
זאנדערן וויר מיססע] יעדע האנדארבייט ערשט עהלער- 
נען אונד DN‏ זיא זאלל גוט אוגד גיצליך TYM‏ 
זא DID‏ מאן זיך פלייסיג אין איהר איבען pow)‏ זיין) 

רב. ווען איזט דיא בעסטע צייט אנצופאנגען דיא ערלער- 
נונג איינער האַנדארבייט + . 

ת. NT‏ בעסטע BNS‏ דאצו אַדער עטוואם אנדערם צו 
ערלערנען , אעט : דיא ערשטע יוגענד , ולן דיא 
גליהמאסען (אברים) גאך זעחר געלענקיג זינד, ווען דש 
געמיטה נאך קיינץ זארנען האט, אונד אונזער ŻYWI‏ 
נאך אויפועריימט „bra‏ 

,427 וואםאיזט אלזא דיא .שולדיקייט DYT‏ קינהעם + 

ת. דשקינדמום אין דער שולע אויפמערקואם זיין (האזנה) 
אונך DINA VS‏ דש \עניגע וואם עס דארט גערלערנם 
האט, פלייסיג ווידערהאלעל. 


הב. אוְנד ווען דש קינד אנגעפיהרט ווירד צור ערלערנונג 


איינער קנסטארבייט אדער איינעם האגדווערקם + 
N‏ דאמאהלם מום דש קונד אללע טאנ, אויסגענאממען 
שבת אונד אנדרע פייער טאג TU‏ איבען (עוסק (PN‏ א 
זאלבער 


Nauczyć. 
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Ucz, W teńczas myśtić pawinniśmy ; że 
"Bóg ma' w tém swoie dobre i wyższe 
zamiary, dla których, rzeczy nie po- 
diug oczęki wania naszego rozrządził. 

59. 


Nau. Czyliż każdą robotę- bez żadnego 
przygotowania przedsięwziąć możemy? 
Ucz. Nie: żadnego prawie rękodzieła tak 
przedsiębierać nie możemy. 
Sie raczey każdego powinniśmy i iezeli 
ma służyć ku dobremu użytkowi, ‘pil- 

nie się w niem ćwiczyć musimy, 

Nau. Kiedy iest naylepszy czas do roz- 
poczęcia nauki iakiego rzemiosła? 

Ucz. Naylepszą porą ku temu lub ku na- 

` byciu innćy nauki, iest: pierwiastkowa 
młodość, kiedy członki ciała są ieszcze 
giętkiemi, kiedy umysł zostaie bez, tro: 

„śsków, a dusza nasza iest wypogodzoną. 

Nau. Jaka więc iest powinność dziecię- 
cia? 

Ucz, Musi bydź uważnę w szkole, a w 
domu to czego się tam nauczyło, pil- 
nie powtarzać. » ו‎ 

Nau. A kiedy dziecie 2081810 prowadzone 
do nabycia iakiey sztuki lub iakiega 
rzemiosła % 

Ucz. W tenczas mugi codziennie; wyiąw- 
szy dni sobotne lub swiąteczne, ćwi- 

\ czyć 


ttg 


u 
J 


זיבצערנטעט קאפיטעל 


זאלבער BO‏ ארבי אדער האנדוועויק , הראמיט DY‏ 
זאלל דארין איממוער מעהר פערטיגע נעשיקליבקייט 
בעקאממען; אונד מיט דער צײַט , אלם עס אויף הערט 
איין קינד צו זיין, זאלל עס קענגען זיך זעלבסט זיין 
Ai a‏ אוגד הורך ess r"‏ לעבען "i‏ 
עהרליך ערגעהרע 


60. 3 


. וואָם "Pe‏ פֿיר איינען נוטצען האט ריא | ארבייט TAN‏ 


קייט , אויסער | דעש , דש וויר זיך דורך זיא שחרליף 
ערגעהמען 3 = > 
דיא "pa‏ נונג דעס לייבעם אוגד דער גלידער בייא דער 
ארבייט איזט גשונד, זיא מאכש דש וויר צום עססען 
מעהר לוסט האבפן , דש BI wh‏ פערדויען אנד 
בעססער שלאפען : i‏ 
וואס DNI‏ :דיא ארבייטזאמקייט גאך פֿיר איינען TZT‏ 
גוטען גומצען + 
דש וויר DZY‏ געשהיג האבען צו בעטטאלן אדער אויף 
איינע אנדדע ארפ היא מענשען 18 wk a‏ 5 
וויא אבער , װען מאן געצוואונגען ווערע*אייצע גע- 
מיינע , נידהיגע ארבייט (מלכה בזוי') w‏ פערריכטען 
מעכטע אונם הש ניכש אין דען אוינעןאונזרער בע- 
קאנטען | ערניהרינען / אדער גאר אוזרען נוטען רוף 
צו גרונך ריבטען + ` Tr‏ 
ניין . yp‏ ארבייט קאן  itis WT‏ איינען. שאדען 
טהון אי | זיינער עהרע, ווען | אויך דיא ארבייט “N3‏ ;8 
נידריג או ווען זיא נור -ערלויבט איזט אונד דען 
מענשען ערנעהרען קאן. [VT‏ אויך פלייסיגע אקקערם- 
לייטע 


öt ROZDZIAŁ XVH. : 
czyć się w takowéy sztuce lub rzemiośle, 
aby w nich co raz większćy nabierało 
biegłości, i z czasem, przestając bydź 
„dziecięciem, samo przez się mogło na 
chleb zarobić, i przez cale Życie swoie 
uczciwie. się NPR. 


z 60. * 

Nau. Jakież jeszcze 1a pracowitość ko- 
rzyści prócz téy Że przez nią uczciwie 
się żywimy? . 

Ucz. Ruch ciała i członków przy pracy , 
dopomaga zdrowiu, powiększa apetyt 
do iedzenia; sprawia dobre strawienie 
i lepszy sen. 

Nau. Jakiż ieszcze z pracowitości wyply- 
wa szczególny użytek? y 

„Ucz. J% nie iesteśmy Ww potrzehie żóbtania 
lun innym jakim sposobem stania się 
ciężarem dla ludzi ,, 

Naucz, Gdybyśmy byli zmuszeni tru- 
„dnić się jiakową robotą upośledzaiącą 
lub w cale podłą; nie zniżałoż by to 
nas w orzach naszych znajomych, i nie 
pozbawiłożby nas dobréy sławy? 

Ucz. Bynaymnićy ; żadna robota nayniż- 
szego nawet rzędu skoro iest doz wolo- 
ną i człowieka żywi, nie przynosi mu 
uszczerbku na sławie; albowiem pilni 
łobotnicy i tyin podobni są także sza- 

eowani 


, 


רב. דאך אין אונוערן pess‏ גלױבט מאן'/ 


. זיבצעהנטעס קאפיטעל 
לייטע אונד אנדרע ארבייטסלייטע ווערד|. פאן פערנינד. 
פשיגע מענשען געשעטצט. נור דער בעטפלער וועל5על 
ארבייטען קאן אונד גיט וויל , דעראיזט פעראכטעט : 
דש עס BOY‏ 
שיקליך ווערע , דש אײַנער דער 'פאן ‏ איינער -נומען 
פאמיליע הערקאממט , זאלל זיך אבגעבען BND‏ איינער 
נעמייגען ארבייט : v‏ 


ת. גוריאוגפֿערננפטיגע מענשען קענגען זא איינע מיעונג 


האבען , רען WM‏ פינדען זאנאר אין תלמול (גמרא) : 
דש דאמאהלס זעהר פֿארנעהטע געלעהרטע (תלמידי 
חכמים) האבען זיך גיפט .געשעהמט , מיט דיא גע- 
JEDNO‏ האנדווערקע זיך צו בעשעפטינען : אייגער 
פֿאן דיזען געלעהרטען )1( "sn‏ איין שוסטער , איין 
אנדערער )2( וואר איין שמיד, אונד זאגאר [NS‏ זעהר 
בעריהמטער רב האט ליבער געזוכט זיך קיממעהליך 
(בלחץ וצר). צו ערנעהרען JWT‏ האלץ האקען, DYN‏ 
דש ער. זאלל אנדרען צור לאסמזיין, אונד זאלל זיך' 
לאססען ערנעהרן DNB‏ פלייס אונד שווייסזיינעדבעקאגטן. 
.61 


רב + DNT‏ שטאמאט הערוים פאם מיפסינגאנג (במלה)? , 
-N‏ מאנג על (מחפור, דחקות) אונד ש אנלע : מאנגעל 


אן אללעם, ווייל ווער DZY‏ ארבייטעט דער פֿערדיהנט 
FM‏ ניפפם , אונד שאנדע ווייל ער קיינען געברויך 
מא3ט פֿאן דיא קרעפֿטע דעם לייבעם אונד פאן דיא 
e <A‏ . > 4 - 
פעהיג קייטען (כשרון המעשה) , דיא איהם גאטט געל 
שענקט האט - | 


.רכ - ערקלעהרע מיר דיזעס דורך איין בייאשפיהל ! 
SĘ‏ 


'1) די pm‏ חסודלר mas)‏ פרק ד' מש י"א) ; 
)2( ר' יהושל נפח' (ברבות) כ"ח) 


SĄ 


, 
= ROZDZIAŁ XVII. 
; we, 
cowaui przez ludzi rozsądnych, Jeden 
tylko żebrak który pracować może a 
nie chce , iest wzgardzony m. 

Nau. Jednak wnaszych czasach mniema- 
my że byłoby to nieprzyzwoicie, iżby 
ten który z*dobrego pochodzi rodu miat 
się trudnić nizkiem iakiem rzemiosłem? 

Ucz. © Nierozsądni tylko mogą bydź takiego 
zdania: W samym bowiem Tałmudzie , 
‘xnayduieiny iż ówcześni nader poważni 
uczeni nie wstydzili się nayniższem na- 
‘wet trudnić sie rzemiosłem , jeden 4 nich 
byt śzewcem *) drugi kowalem , anawet 
"jeden barzo. sławny Rabbi usiłował 
‘raczéy inczolnie się żywić przez rąba- 
nie drzewa, aniżeli stać się ciężarein 
dla innych i żywić się z pilności i po- 
tu swoich znaiomy ch. 

61. 

Nau. Jakież są skutki prozniactwa® | 

Ucz. -Niedostateki hańba. Niedostatek 
we wszystkićm , bo kto nie pracuie, nic 
sobie nie zarabia. Wstyd zaś, bo nie 
"używa sił ciała i zdolności, któremi go 

- Bóg obdarzył. > l 

Nau. Obiagniy to przykładem? 

zał, : Ucz. 


*( Rabi Jochana szewc (Trakt: Abot Roż: 5 8 11) 


Rabi Jehoszya Kowal (Talmud Brochas; 
fol: 28) 17 


htto://r 


זיבצעהנמעס קאפיטעל 

-N‏ ויר וואללען דען פאלל אנגעהמען + דער שירשט דעס 
DYTIN?‏ שענקט מיר איין נוט , וועלפעט שעחן. BPN‏ 
נוגד איינקיופפע (הכנסות). בדינגט . נון :װערע דש 
Re‏ שענדליך, וען איך מעכט צו fans‏ דש רש 
וט אלל BOW‏ ווערדען , אונד אנשטאט מיך רייכליך 

קיפא צו ערנעהרען , T A a‏ הערוים געהען , אונד 

ריא גוטען לייטע MOSS‏ אלמאזען )127( בימטען / 


` 


רב: וויא וירד אלוא דער מיססיגגעננער בעהאגדעלט p,‏ 


ער DIN‏ אל מאזען בעטטעלט 1 

ת. ער ווירה אבגעוויזען פא [אללען טהירע; מיט שאגד אונד 
שפאטט . יעדער מעגש ווירפט.-איהם פאר , דש ער 
העט BZ‏ זאָללען מיססוג געהען , אונד - ג יוגעגך 
שלעכט צובהינגען - NP,‏ מענש האש מיט. אוהם. מיט- 
Ta‏ אוגד וע ער דאך אירגענד. ווא איין אלמאזען 
וצדקח) בעקאממט j‏ זא בעגעהט ער דאדורך ISS‏ 
דבשטאהל (גנבה) ‏ אן ארמע מענשען ריא piss‏ 

פעהלער האכען אהער קראנק זינד , דיא גערן ארבייה 
טען מעבטען אינד קעננען ד DZY‏ : יעדע גאבע. 
ry‏ דיא w‏ 'אויסציהט / געהערט ‏ דיזען ארטען 

לע + 
.62 


רב. פיגדעט מאן אבער גיט DS,‏ אינען ריבע מיססוגגענ: 
נשל % עה נימאהלם אין דען פֿאלל קאממען קאן , 
WST,‏ זאלל ברוובען זיונץ ינעבען מענשען צור BONY‏ 
:לצו יועחדן | 
ת. ערשטענם . קין | מענש osp:‏ זיכ ער זיץ ‏ ריך ki‏ 
> בלייבען זא ה ה לעבט; רען עם קעגנען.ויך By‏ 
| 5 שען 
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Ucz.  Daymy na to, ix Rządca יר‎ TA 
"obdatża mnie pięknemi i znaczne do- 
chody przynoszącemi dobrami; nie- 
bytożby to haniebnie ; gdybym dopąścit 
aby się teź dobra ל‎ pustemi i abym 
zamiast utrzymania się z nich sowicie, 
miał tu i owdzie chodzić i prosić du- 
brych-ludzi o iatmuzne. 

Nau, Jakże się obchodza z próżńiakiem, 
kiedy a iałtniużuę prosi $ 

 Zustaie odpędzony. od wszystkich‏ מש 
drawi ze wstydem i urąganiem, każdy‏ 
w rzuca mu; iż nie powinien był pró-‏ 
Znowaé i młodość swoię nikczemnię‏ 
przepędzać. : Nikt nie ma litości ‘nad‏ 
nim, agdy czasem tu Far owdzie iatinu-‏ 
znę dostaie, popeinia przez to kradzież‏ 
względem ubogich, kalectwem lub cho-‏ 

“roby złożonych którzyby chętnie praco- 
wać chcieli, lecz nie mogą; każda za- 
temfialmuzna, którę on wymodz potra- 
fi, im by 1 

bä 62. 

Nau. Jaki gto, czyliż nie znaydziesz pró- 
Żniaka bogatego , który nigdy nie może 
btdź w przypadku stania się ciężarem 
bliźnim swoim? 

Ucz. Nayprzód, żaden człowiek nie ma- 
ke bydź pewnym swoiego bogactwa na 
calg życie. Blogą sie ל‎ zdarzyć 

AA 


הב 


; פען אונגליקליבֿע .צופֿעללע, ווללבל דען 


a 1 


זיבצעה EPD‏ קאפיטעל 


רויבסטגו 

מענש און. ארמושה אונד נאטה בריגגען -קעננען 

PN ok: a‏ זאגאר. דש „tzn: riy-‏ עס 
עהען זאללטע , זא זאלל עה דאך PORA” DZY‏ אונ- 

8 אונד אחנע בעשעפטיגונג „Sr‏ 

ווארום 4 

דיא רייבען, וועלבע 3 בייאנאח אן ניכטס מאג געל האבען, 

האבען געועהנליך קיונע ליסט צום עססען אונד 

שלאפען. װעל5ל DIR‏ גורדיא ארבייטואמקייט ניבט . 

+ איזט דער רייכע מיססיגגענגער אויסנעועצט‎ DRU 


jek‏ רייכער מענש דער אונטהעטיג איזם, דא ער 


לאנגע וויילע האט . ניממט ער פאר אללערלייא נאר- 
הייטען , אום TY‏ דיא צייט צו פערקירצען, אונד מא5ט 
זיך דאַדורך צום שפֿאמט בייא דיא לייטע . מאנלעם 
געהט עם JAZ‏ ערגער, דען הא ער ניבט וויים , DRU‏ 
ער אנפֿאָנגען זאלל, זא ערגיבט ער זיך דער DIY‏ 
pompe ms‏ > את טרוגק (שבורת) אדעֶר,. צו אגדערן 
איוסשווייפונגען אוגה לאסטער (שובביס ופשעי)) , 
G3. /‏ : 


אט 
דער האנדווערקער PR‏ אבֿט Js‏ 


פאר וואם האט 5 זיך. 


r tę נעהמען‎ 


פארדערפוילה הייט(עצלות) אונד פפוש טעלייא(פארשאץ):: 


וויא בעגיממט זיך איין פוילער מעני 
t A‏ > . 

פיין 02778 מענש "Wr ay‏ לאנגזאם. אונד 
מיט איבער דרוס, ‏ אונד. צו איינער ארבייט , דיא איין 


RPL‏ זיינער 


פלייסיגער 


/ - 
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nieszczęsne przygody, które naybogat- 


szego człowieka w ubóstwo i niedo- 
statek wtrącić mogą, powtóre, gdyby 


się nawet to wszystko nie zdarzyło, nie 
powinien iednak -bydź wcale nieczyn- 
nym i bez zatrudnienia. 
Nau. Dla 2 ego? 
Ucz. .Bogatym, którym nie prawie nie bra- 
knie, zbywa zwykle na chęci do icdze- 


- nia i SNU, których nam iedynie praco- 
-witąść dodaie. 


Nau. Na co iest wystawiony próżniak bo- 
gaty. 
Ucz. Człowiek bogaty a nieczynny, cier- 


piac nudy, przedsięhierze różne glup- 
stwa dla skrucenia sobie czasu 1 wysta- 
wia się na urągowisko. ludzi. Nie ie- 
„dnemu gorzéy się 1050050 powodzi, 
albowiem nie wiedząc co ma rozpocząć 
addaie się żadzy gry, piiaństwu lub też 
‘ipuy rozwiozlo$ciom i zprodniom, 


. s 


63. - 
Nan. Czego wystrzegać się ma rzemiesi- 
nik? 
' Ucz. Gnesnosci i partactwa. 
; Nau. Jakże sobie-postępnie człowiek gat- 


Sny przy swćy pracy? 
Ucz: Człowiek gnuśny praciie bardzo 
powoli i z koc krzeniein, ado roboty, 
któręby 


)=> 
ת. 


\ = 
צבצעהנטעם. קאפיטעל 

"rza‏ האנדווערקער אין wy‏ וואפע פערטיג 

מאכם, ברויך דער פױלע, צווייא, דייא ווא5ען אדער 


נאך מלהר + 


וואס ענטשעהט אוים דער פוילהייט ! 
בייאנאה דש זעלבע DNN‏ אוים דעם מיססיננאנג , וויל 
דיא יעניגען מענשען . וועלכע זיך ארבייט בעשטעללט 


= האבען , אונד ניכם בעקאממען קעננען צור צייש WY‏ 
: זיא ואלבע ברױכֿען, זא געבען NY‏ שאן דעם פוילען 


- 
*- 


ת. 


- 
=~ 


an 


קיינע ארכייש מעהר , TNS‏ ער איזט אלזא געצוואונגען 
מיססיג צו געהען : דא איך RIZR‏ שאן בעוױזען האבע 
דש מיססיגגאגג ציהט נאך זיךנאטה, דאהער DY‏ אויך 
איין פוילער האנדווערקער מיט דער צייט אין TONI‏ 


אוגד קוממער העריין: קאממען . 4 


64. 


פוילהייט אונד פפושען זינד וואהל אוינערלייא + 
זיא זינד אן זיך זעהר פערשידען אבער עפ קאממט IND‏ 


ביידש איינערלייא שלע5טס הערוים . דען דער פפֿושער 
קאן זעהר פלייסיג WY‏ , ווארין ער דעם פוילען bzu‏ 


גלייך איזם, אונד דאך פערליהרט ער אויך איממער 


מעהר זיינע PTP‏ (דיא TM‏ ארבייט בעשטעללען) , 


אונד בלייבט ענדליך אהנע מימטעל (צום לעבען - 
וואדורך % ; ) 


, ארְבייט איזט צוואר צור רעכטען צייט פערטיג‎ PNY 


גבער זיא איזט זא נעמאכט, דש מאן זוא ניכט גער 


ברויכען קאן , אדער וועניגסטענס מיט אוהר BZU‏ צו- 
פרירען איזט . צום בייאשפיהל : ווען איין געמאםמעס 
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któręby rzemieślnik pilny w ciągu ie- 
dnego tygodnia załatwił, potrzebuie 2 
3 lub wiecey niedziel. 

Nau. Jaki iest skutek gnusności ? 

Ucz. Prawie ten sam co prézniactwa , ponie- 

waż ci, którzy roboty zamówili, gdy 
na czas w którym ich potrzebuią , 6 
nie mogą, iuż ićy więcćy nie daią; atóm 
samem znaglony iest do próźnowania. 
Ze zaś. okazywałem iż próżniactWo nie- 
dzstatek za sobą ciągnie, przeto gńuśny 
rzemieślnik z czasem do niedostatku i 
smutku przy wiedzionym bydź musi. 


64. 


Nau.  Gnusnosé i pdrtactwo są podobno 
iednakowe ? | 
Ucz. Jest w prawdzie między niemi wielka 
różniea, ale ich skutki są sobie pudo- 
bne. Partacz może bydź bardzo pilnym; 
i tém samém gnuśnikowi wcale nieró* 
wnym, a jednakowoż i on także po- 
strada co raz wiecéy zamawiaczów ro- 


boty swoićy i w końcu zostaie bez spo- | 


sobu do życia, 

Nau. Przez co? 

Ucz. Robota iego iest w prawdzie na czas 
wyznaczony ukończoną, lecz tak iest 
zrobiona, iż nie można ע16‎ używać, 
hib przynaymnićy że nie iesteśmy Z 

niey , 


- צו ŚW‏ (גויום) דעה 


ר + 


ה 


Ai 
orb זיכצעחטעט‎ 4 


לייה (מלבוש), Ers‏ 6אן אינער ów‏ לעננער אל6 
פֿאן! דער אנדערן, אדער אי ערמעל (ארבלל) BN‏ 
אגחרע צו ענג . 
טעהמ דש פפושען ? 


וואחערי ענמ 


: ענשוועדער האש מאן דש |האנדווערק גיט גרינדליך 


ערלערגט (וויא עס ROZ‏ פֿיהלען געשוהם דיא נור 
מראשטען עשווינד טייסטער צו ווערדען :). אד ער מאן 
אט ניפט אַכשואם גענג *אוץף דיא ארבײט, אונד 
פערפעהלט באלה דועס באל יענעם ...4 
וויא מוס זיך אלזא: דער האנדווער mę‏ אויף פיהרען + 
ער TW DYD‏ נעהמען פריש אונד אונפעררחאפסען צו 
דער ארבייט , האס ער ו האם, אוגד זיך 
DZY‏ אוננעטהיגער ווייזע ישטעהרען לאססען אין owi‏ 
ארבייט , ער DB‏ אויפמערקזאם אונד גענויא זעהען 
אייף דש יעניגע וואם ער צר מאבען האט, דאמיט ער 
זיינע ארבייט גוט אונד NS‏ בעשטיממטען DWS‏ פער- 
פערטינען זאלל = ווען אלזא זיינע קונדען (דיא איהם 
נרבייש געבען) פאן איהם צוּ 5רילען WM‏ , זא 
ראטהען זיא "TMS"‏ אנדרע : מענשען lik AE‏ צו 


געברױבען  ,‏ אונד;אלם INT‏ קאן עם איתם ני5ט ls‏ 
ארפיים 5„ הלעןג | 
+ = אכטעַעהֶנטעס קאפיטעל 
פאם האנדעל אזנד וואובער (רבית) . ב 
j‏ .65 ג 
o" - ri.‏ / ו 
EE‏ דען דורכאוים. יעדער. מענש Ns‏ האנדווערק 


לערגען 
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ttiéy kontenci, n: p: kiedy suknia przez 
krawca zrobiona, iest z iednéy strony 
djuższa aniżeli z drugićy , lub też rękaw 
jeden iest zbyt przestronny; drugi za 
nadto Giasny. ` 

Nau. Zkąd pochodzi partactwo ? 

Ucz, ` Albo 2 niegruntownego nauczenia 
się iakiego rzemiosia, (co u wielu się 
dzieie, - którzy iedynie usiluig predko 
zostać maystkami, ) albn też z niebaczno- 
"ści na robotę i ićhybienia W tem lub 
W owćm. 

Jakże więc rzemieślnik zachować‏ :טמא 
‘sie ma? .‏ 

Ucz. Musi do tego, co ma zrobić żwawo 
i niespracowanie przystąpić, nie powi- 
nien się dać bezpotrzebnie odrywać 
od swoiey roboty, musi uważnie i ści- 
. Sle patrzyć na to, co zrobić ma, by ro- 
botę swoję dobrze i na czas wyznaczo- 
ny uskutecznil Skoro więć daiący mu 
robotę są z niego kontenci, polecaią go 
innym ludziom, a natenczas nie może 
mu zbywać tia zatrudnieniu, 


ROZDZIAŁ XVII. 
O Handlu i Lichwie: 
65, 
Czy Koniecznie każdy człowiek 
18 uczyć 


Nau. 


| אבטצעהנטעס קאפיטעל 
לערגען 1 : 
ai na arn‏ 
cy ZE 4 0 si‏ צום האנרעל בעגעבען ז, 
ת. cg sid a‏ זיך DYS‏ האנדעל בענעבען טעכמן 
Mi‏ ערע דיזעם ניבטניטצליך פיר דש לאגד אונד אויך 
WB DÓW :‏ אונזרע נאציאן (עמנר) - = = | 
mar ee‏ ערע דעפ שערליך WB‏ דש לאנד ? 
Kal ;‏ 38„ מעקלעה , אוגד הוזירער, (דיא 
secik‏ ה "YTY‏ טראגען) פערשאפפען אונם 
| א ד מ כטס, זא וויא" דיא אקקערסלייטע 1 
alg 1‏ פישער , WTN,‏ דיא יעניגע וועלכע זיך 
ow pn A:‏ פיהצופט. (אנשי מקנה) ,= אדער 
putai iEn‏ מאוריא Wy‏ ו 
ksz:‏ וויא חיא צוגעלברעגנער , מוירער ,. גערבער , 
שפיננער , וועבער אונד פיחל: אנדרע האגדווערקער . 


s ו‎ 1 1 CLA 
. וואללען דיא ערשטע ערעהרט אונה אויסנעד‎ TATY 


pe mt . ial 
אויסהאלמונג מום געשעהן‎ ZNAM = וועלדען‎ Era 
א יעניגע וועלכע דען וואהרען נוטצען הערפאר‎ NĄ 
EDN מיינט מאן אקקערסלייטע גערטנער‎ WT) נען,‎ 


דיא זיך -מיט פיהצוכט בעיטעפטיגען) ווא on ns‏ 


ו , וועלכע דש הערפֿארגעבראבטע ניטצלי=ע 
IDN, Gada‏ מאפֿען דש מאן עס ברויבען קאן 

1 א 5 נש מאן פערשירענע האנדווערקער) . 
A ak‏ ד 4 ארט, וועררען דאך דיא קויפלייטע, מעקלער 
A‏ 2 היטה לוטֶע דיא DZY‏ ממטצען; MY‏ נור דיא 
נקקערסלייטע. צִיר:ילאסט פֿאללען (לעול ולמשא) ! 


ło szkodliwóm dla 


- 
2: 
= 
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nezyć się musi rzemiosła? 
Ucz. Nie: mo 
do handlu. 
Nau. Czemuż tylko niektórzy ł 
Ucz. Oddanie się wielu młodzieńcówy 
handlowi, nie było by korzystnóm ani 
„dla kraiu, ani też dla narodu naszego. 
Nau. Czemuż by to by 
kraiut : 
Ucz. Bo. kupcy, Meklerowie; i ci którzy 
po domach z towarami chodzą, nic 
przynoszą w samóy istocie nic takiego, 
ço. nam _ dostarczają robotnicy, ogre- 
dnicy, rybacy, lub ci ktorzy się tru- 
dnią handlowaniem bydła albo koni. \ 
Nie sporządzaią oni także nic takie: 
go, co strycharze, malirze , garbarze, 
przędziarze, tkacze i wielu innych rze- 
mieślników, pomimo tego potrzebnią 


84 się niektórzy przeznaczać 


o 
oni hydz żywieni i utrzymywani. | 
Jch utrzymanie musi bydź opędzane 
przez tych, którzy prawdziwy użytek 
przynoszą, oraz przez innych którzy 
produkta tamtych wyrabiaią i do uży- 
wania sporządzaią, . 9 | 

Nau. Takim sposobem byliby kupcy , me- 
klerowie i chodzący z towarami po 
domach, ludźmi nieużytecznemi, któ- 
rzy iedynie ciężarem dla rolników „ię 


staia 


רב . וואם 


NT D‏ ארבייטער 


- 


ת. 


on‏ ניכט זא 
/ | האנדווערקער 


בויא דיא 


אכטצעהנ 
, רזע זער 


יעניגען דיא 


האנרווערקער זאללען 
הערוס צו zę‏ 
מעבטען, אוגד פיהל 


טעס אפיטעל 0 
אויך ניפצליך, זיא פערשאפפען 


דש טאטעריאל, וועלכעס זיא קויפען 


עס הערפארבריננען, דאמזיט דיא 
pima 52%‏ דש מאטעריאל 


לן, וואדורך זיא פיהל oy‏ פערלירען 


\ סאסטען ‏ מא5ען . 
.66 


“N TB‏ שאדען szyb‏ ענטשטעהן דורך דערפֿער. 


לוסט דער צייט (אבוד (pom‏ אונד קאסטען ? 


ווערען געצוואוגנען צו פערגרעססעהן 


דש DÓB‏ פאן, דער ווארע, לויט רע שאדען דען זיא 
האבען רורך דש פערלי רֶען הער BYS‏ , אין 


געהאַכט 


וועלבער זיא pasi‏ גיבט ponow‏ קעגגען ,= אונד 
DR‏ דיוער אוראַבֿע דיא וואארע זא זעחר טייער פער- 


קויפען ג דש וויה מעבטען געבען מופסען .5 גולדען 
פיר אייע.זאכע. דיא 
אלוא ווערע קײן קלייגער שאדען TB‏ ריא יעניגע 
עבענם מיטטעל אדער װאַארען ברױבֿען. 
רב.. וועץ אלזא ווודער / וויא דוא זאנסט 7 דיא קויפליוטע 
גיטצליך זינד, ‏ ווייל 

דיא וואארען pow‏ 


וועלכע ל 


זאללען זי 


א אלזא אין קליינער צאהל „MT‏ 


יעצט .1 גולדען קאסטעט . רש 


דוהך איהרע כעמיחוגנען האבען 
בילליגען pon‏ 1079„ ווארוש 
דש לאוד 


ma‏ יא איממער פיהל ביטצליבע מענשען. 
דיא קויפלייטץ זיגר גו 


zy צאהל‎ 


© גראס אין 


ר דאטאהלם ניצליך, ווען איהרע 
ש, ווען אבער צופיהל זינד , זא 


מיססען 
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staią. = 

Ucz. Bynaymnicy: SĄ oni bardzo uży- 
tecznemi. Dostarczają wyrobnikowi ma- 
teryalys kupuiąc od tych którzy ie wy- 
daig, ahy pierwsi nie hyli w potrzebie 
szukania ich tu i owdzie, przez co wiele 
by musieli tracić czasu i wielkie pono- 
sić wydatki, , 


\ 6 


Nan Jakaby była szkoda czasu i kosztu? 
cz. Robotnicy byliby znagleni podwyż 
szyć cenę towarów W miarę straty po” 
niesionéy W CZasie, W którym by pra- 
cować nie mogli, powiększać swe na 
kiady i dla tych przyczyn swóy towar 
tak dalece drogo sprzedawać, iz mu: 
‘sielibysmy dać zł. 5. za to co teraz złoty 
ieden kosztuie. To nie byłoby malą 
strata dla tych, którzy żywności i to” 
warów potrzebuią. > ns i 
Nau. Skoro więc kupcy , iak powiadasz; 
są nżyteczni, Z powodu że przez icl 
usiłowania, tówary stosowny i dobry 
maia cenę, "dla czegóż ich liczba mí 
bydź ograniczoną? Wszakże Rząd. ni 
gdy nie może mieć ża nadto ludzi uż) 
tecznych? l = 
Ucz. Jedynie dopóty Są oni uży tecznemi 
2 qojróki zostają w liczbie ograniczonćy 
skoro 


memes a | A RÓ 


אכטצעהנטעם קאפיטעל 
מיססען דיא קויפליוטע. וועלבע By) BZY‏ ינ זינד אונד 
זיך TNT‏ צום האנדעל רייסען , אויך ערנעהרט הערדען 
פאן דיא לאנדלייטע (WYM)‏ אונה האנדווערקער ‏ + 
דאדורך מעכטען דיא לעבענם מיטמעל , אוגד אנדרע 
טאָאָרען yny‏ אויפשלאנען + 


. רב. M‏ פערשטעהע איך שאן ווארום צו פיהל קויפלייטע 


ת. 


מעקלער אונד הויזירער פיר דש לאנד ניכט גוט ווערען , 
נור פֿערשטעהע איך נאך נוכט וויא זָא דיזעם בעזאנדערס 
פיר אונזרע נאציאן שעדליך זיין זאללטע 1 

ווען דער גרעסטע טהול פאן יונגע לויטע DYN‏ אָומלר 
גאַציא; מעכטעזיךנור DYS‏ האנדעל בענעבען / אבוואהל 
דער האנדעל אַן זיך ועלבסט BYR‏ ניפצַליך , זא מעכט 
TNT‏ פֿערשטערקט ווערדען דיא מײַנונג פאן דער קרים. 
טליבען נאצואן, אלם אב NM‏ ניכט לײדען קענטש 
דיא ארבייטען, בוא וועלכע מאן DYS‏ אגשפרעננק 
(שטארק בעמיהען) דיא קרעפטע דעם לײבם, אוד 
DYN‏ אב װיר בעגיריגער ווערען צום געווינסט מעהר 

DPR =‏ אנדרע מעגשען. ; 


רב. דירך וואס קענגען וויר דיזע*מײַנונג צו DZY‏ מאכען! 
ת. ווען פֿיהלע קעדער פאן אונזרעם גלויבען אננעפיהרפ 


ווערדען מעבטען צו פֿערשידענע לייכטע אונד שווער? 
האנדווערקע, אנדרע צום אקקערסבויא, צור פיהצוכפו 
צור גערטנערייא, אונד. ענדליך מאנכע צור ערלערגונג 


אוגד 
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skoro się zaś licznie pomnażaią , w tedy 
ci, których nie potrzeba, i którzy ie- 
dnakowo do takich zatrudnień się cis- 
ną, podobnież iak i pierwsi muszą bydź 
Żywieni przez włościan i rzemieślników; 
przez co żywność i inne towary mu- 
siałyby bardzo podróżeć, i 

Nau. Rozumiem iuż dla 62020 zbytnia liczba 
kupcow , meklerów i chodzących po do- 

' mach z towarami, nie dobre ma skutki 
dla kraiu; lecz żeby to szczególnićy 
dla naszego narodu miałó bydź szko- 
dliwem , tego poiąć nie mogę. 

Ucz. Gdyby większa część młodych lu- 
dzi z naszego fiarodu miała się icdynie 
poświęcić handlowi; lubo on sam przez 
sie iest użytecznóm zatrudnieniem; za- 
wsze iednak wzmochiohém by zostało 
zdańie ludu Chrześciiańskiego, iako- 
byśmy mieli; wstręt do robot wyma- 
gających natężenia sit ciała; i iakoby- 
śmy byli daleko chciwszymi zarobku; 
a niżeli wszysty inni ludzie. | 

Nau. Przez co można by naylepićy zbić 
to zdanie ? 

Ucz. Gdyby wiele dzieci wyznania na- 
szego zaprowadzono do różnych ła- 
twych i trudnych rzemiosł, inne do 
uprawy roli, do hodowania bydła i 
ogrodnictwa, anareszcie niektóre także 

do 


12 


אכטצעהנטעס קאפיטעל . 
אונך אויםאובונג פֿערשירנער paari:‏ אונד וויססענ* 
שאפטען. | 
.01 
DRM +21‏ האלטסט דוא פֿאן יענע ליופע ,ליא (RENT‏ לעבען; 


דש זיא איחריגעלה אויף פפענדער (משכנות) ווענליי: 
INN; wn.‏ דאפֿאן פראצענט :נעהמען . 


תי דיזער פערהיהנסט , קענטע s‏ דא6אהלם ערלויבט 


זיין 4 | מאן "קיינע גרעסערע פראצענט עהמען 
ואללטע אלם דיא געזעטצע ערלויבען . 

רב . וואס איזט אבער דער מענש , וועלבער וועניג געווים= 
סען האט, אונד לאסט זיך צאהלען גרעסרע פראצענט 
אלט ידיא בעועמצע ערלויבץן ? 

-N.‏ זא איין מענש איום mN.‏ וואופערער (גושך, בק רבית). 

רב + וויא וירד בעטרא5 DYDZ‏ דער וואופער (רבית) R‏ 
אומער רעליגיאן + = - | 

ת. אלם אײן אוגערליבעם געווערב . *( \ 

ר-. ווארום %. 


ת. וויל דער ועניגע וועלבעה דש געלר בארגט אום זל 


ואריי צו 


(אנמערקונג BYT‏ איבערועטצערס) 
(" בעטרא5טעט אױפֿמערקזאם ליבע קיגדער ! וויא דיא 
היילינע שריפט בענענט דען וואופער (דבית) מיט דעמ 
BAN‏ (נשך) , רש זעלבע ווארם. הייסט = אויך 
בייפען, דש איזט איין דיוטליכער PIM‏ , וויא שענ= 


דליך די; 
ך דיגער פערריהנסט איזט דש מאן דעןשילרנער(לוה) - 


דורך פראצענט ט בייסט , דש חייסט מאן טחוט NE‏ 
ars‏ 


am‏ אויך זאללט איהר. בעטרא5טען וואפ דער אלל: 
גערעכטע 
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do nauczenia i ćwiczenia się w różnych 
kunsztach i wiadomościach. \ 


0 


67. 

Nau. Jakże sądzisz o ludziach , którzy ? ży- 
ią z pożyczania pieniędzy: Fc na 
zastaw i od tego procenta biorą? 

Ucz. Sposób ten zarobkówy wtedy by 
tylko mógł bydź dozwolonym, gdyby 
się wyższych nie brało piocentów . nad 
te, które prawa dozwalaig. 

Nau.- Czemże iest człowiek, któty ‘hedae 
inniéy sumiennym, kaze sobie placic 
większe procenta niż prawo dozwala? 

Ucz. Lichwiarzem. 


Nau. Jakże lichwa pddtag Religii naszey 
“iest uważaną? , 


Ucz. Jako zarobek nieuczciwy. *( 
Nau. Czemuż? 
Ucz: Bo ten; który zaciąga pożyczkę dla 


wyratowania 
(Pr. sypisek Płumacza.) 
?( Zastanówcie się kochane dzieci 2 u- 
=- wagą nad użytym w Pis: 8. wyrazem 
„Neszech (727) który iako rzeczownik 
znaczy Lichwa aiako słowo znaczy 
gryźć: Wyraźnie nam przezto P: S: da- 
„ie poznać niegodziwość tego, rodzaiu 
zarobku, Ze gry Ze m y zaciagaiacego 
długu , to jest że mu dokuczamy. Za- 
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ROY as + y -‏ 
; אבטצעהנטעס קאפיטעל ROZDZIA XV.‏ 
W‏ העלפען אוים דער נאטה "WIN‏ אוים איינער | פער- 
לענלנהייט (לעת נחוץ) קאממט אין איין פוהל גרעסרע 
גאשה אלם צו פֿאר, דורך דיא גראסע צימען (רבית), 
. דיא ער דעם גלוביגער (מלוה) צאהלען מום. אד 
= דאשיט עך דיע צימען בעפריריגען קענגען זאלל , זיהט 
TTW‏ זא גאָר געצוואונגען נייע שולדען צו מאכען . 
, 0 .68 


Wwyratowania się z biedy lab inaey do- 
legliwości, wpada w większą od da- 
wnéy nicdolę, przez wysokie prowizye 
które wierzycielowi swoiemu płacić 
musi, i aby mógł ie zaspokoić, zostanie 
wreście. zniewolonym nowe zaciągać 
długi. . 
63, 

Nau. Gdy. „zaś zaciągaiący długu nie iest 
Ww potrzebie, lecz szuka pieniędzy, dla 
„sprawi icnia rozrywki, lub dla zaloże- 
nia pięknego ogrodu, którego wcale 
nie potrzebuie i t p:, od takowego 
zdawało by mi się, można wielkie »rać 


=. 
0 


ב. חע אבער דער שולדנער (לוה) איזט אין קיינער נאטה ! 
זאגרערן ער זוכט געלל , אום זיך איינע לוסטבארקייט 
צו PIND‏ אדער אײַנען גייען p‏ אנצולענען , 
' וועלבען ער גאר ESY‏ ברויך / אדער צו אנדרע TW‏ 
35 זאבען : : פאן זא איינעם מעגשען , מעבטע איך 


prowizye? 1 פראצענט נעהמען‎ IONN גלויבש | קאן מאן‎ : 
Ucz. Podług Pisma Sgo każda lichwa ics |] RN הקדושה)‎ nnn: שריפט‎ KE הער‎ ŚW, ת.‎ 


p‏ עדער וואוכער (רוחים) פערבאטען , אתגע. דארויף 
צו זעהען / ואצי ועמאנד. דש געבארגטע געלד ברויר 

rz‏ +2 0 בא 
גערע=טע. אמט הורך זיינען פראפעט (נבוֹא) bipm‏ 
אים .18 קאפיטעל שפריםם : ?דעה p‏ געלה אויף 
בייסוגנ וועג. נובט y‏ ניממש וואַובער (רבית) זאלל 
העה: לעבען + גיין , דער kz m‏ לעבען 4-(דווע 
sk pst‏ ווארטעס לעבעןואלל בלרלטעןזער 
ווירד אויך אין יענעם לעבען ש vB M‏ ל syi‏ 
פינדען זויר אין איינעסי ושלמי , איינע שטעללע היא זיך 
אויף דע ערהייליגע שריפ גרעדעט : דש וואופֿרער (בעלי 
רבית) ויעררן "קיין ‏ טחייל האבען: אן דע אויפערי 
שטעהונג (תחית המתים) ווען אלזא דיא זינד פאן וואומער 
(DZY)‏ אן זיך זעלבסט זא גראם איזט וויא ווייט לש 

פיה 


zakazaną ' 


GW się niemniéy nad tém co nam 
Bóg Naysprawicdliwszy przez Proroka 
Swego Ezechiela (w Roz: 18 w: 13) 
zwiastpwat ,,Na lichwę daiący i przyda; 
tek-bioracy, iżali żyć będzie% nie bę- 
dzie Żżyć.”! „(powtorzenie wyrazu ZY! 
„maj znaczyć, że jw przyszłćm, życiu bę 
dzie za to karanym) Znayduiemy takż 
„w wielkim Komentarza JERUSZALME 
inicysce opieraiące się הח‎ P. S. iż lichwia- 
rze nie będą uczestnikami zmartwych- 
wstania. Jesli {viec Lichwiarstwo samo 
przez się tak wiełkim iest grzechem, ia! 
daleko 


4 


רב. 


ת. 


רב. 
ת. 


, 

| אבשצעהנטעס קאפיטעל 4a‏ 
5 וויל '. איבערהויפט ווען זיך ועמאנה ערלניבט 
yi‏ שלעבטע טהאט גענען, איינען : מענשען , זא 
BD‏ ער זיא גאבהער גענען אללע מענשען. = 8 = 
דיא הייליגע שריפט האט דאך ערלויבט פראצענט צו 
געהמען פאן דיא געטצענדונער (עכו"ם) t‏ 
צוואר האט זיא ערלויבט פראצענט צו עהסען, אבער 
קייגען וואובער (מעהר אלם דיא לאנדעם געועשצע 
ערלויבען) ; % 
וואם פיר איינע לעהרע קעגנע] וויר אלזא דארוים נעהמען? 
דש , ווען אונם פערבאטען DPN‏ צו נעהמען וואוכעה 
רישע פהאצענט (רבית) פאן חיידען (עכו'ם) אוגד 
נעצענדוהנער (עובדי. אלילים) דיא דען וואהרען גאטט 
CZY‏ בעקאנט, אדער פעָרלייגנעט: האבען, זא איזט 
DDS‏ דאך נאך מעהר פֿערבאטען לויט דער הייליגען 
שריפש צו געהמען גראסע פראצענט דיא נאך דיא 
לאנדעס געזעטצע ניכם ערלויבט זינד , :פֿאן דיא קריס- 
טען, דיא דש העכסטע וועען (אל "AN, GN‏ 
„pwp‏ אנד אגבעטען . 

cco pre‏ נוינצעהנטע 


.= םער אונד' היממעלשרייענד איזט דיזע זינה, YW‏ מאן 


מענשען , דיא וועגען זאלבען ואַובער (PZA)‏ אין 


שלעבמען שטאגד געקאממען זינד ; דורף פראצענטע 


דריקט, איהנען איחר לעצטעם האב וועגניממט , אדלר 
וואם נאך גרויזאמער איזט זיא גאנץ דורך תפיסה דיא 
aaan‏ בערוםם ::. l‏ 

t ו‎ 
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zakazaną, bez względu na to, do czego 
kio pożyczanych -pieniędzy chce użyć. 
Nadto skgro sobie kto dozwala zbrodni- 
czego iakiego czynu przeciwko iedne- 
mu, popełni go późnićy przeciw wszy- 
stkim ludziom. 

Nau. Wszakże Pismo Ste dozwoliło brać 
procent od batwochwałców ? 

Ucz. Prawda że dozwolilo co do procen- 
tu, lecz bynaymnićy co do procentu 

£ Lichwiarskiego. ' 

Nau. Jaką -więc Naukę z tego powziąć 
możemy. / 

Ucz. Jż, kiedy się nam nie godzi brać 
prowizyi lichwiarskiéy od pogań i bułwo- 
chwaleów, którzy albo prawdziwego 
Boga nie znali lub zaprzeczali, tém 
mniey wolno nam brać wyższe pro- 
wizye nad dozwolone prawem kraio- 
wem, (bez iasnego sprzeciwianią się 
Pismu Stemy) od chrześciian, którzy 
„Jstność  naywyższą uznają i wielbią, 

zg Rozdział | 
daleko większym i a~emste nichios wo- 
laiącym grzechem 80816 sie lichwa, gdy 
usituiemy ludzi przez wyciąganą od 
nich lichwę <podupadtych; processami 
gnębić, z ostatniego maiątku wyzuć, aco 
gorsza, Wolnosci ich osobistey pozba- 
wić. > 


ניינצעהנטעס. קאפיטעל 


ניעצעהנטעס קאפיטעל 
פאן pono‏ געברויך דער ערווערבס מיטטעל 


)21% הנהנת צרכי ביחו) . ו 
,69 
רב. וויא זאל מאן אומנעתן BND‏ דעם DSD‏ מאן זיך ערווארד 
y=‏ האש ! 


. ווירטהשא5פליך אונד שפאַרזאם (בלתי מפזר)‎ "A 
! מאן שפארזאם‎ EPN וע‎ = 


-D‏ גוען מאן כמל לט דיא. אויפגאבען (חוצאות). גאך 


ביא איינקינפמע וה (MDI;‏ אויך אין אויסגאַבען אללעם 
וואם ניכט נעטהיג BR‏ פערמיידעט  ,‏ דיא הויז איין- 
ריבטוננ אונד קליידונג שאהנט , אוד ווען ור אללעם 


ווענלאססען , וואס צור פע in‏ )23 הפזוה)' 


פיתרען EE‏ ` 
רב. וואם חייסט דש an‏ + 
"no‏ ול אויסגאבץן' מאפֿען , CBN‏ גראסע אונדך 
אסטבארע מאהלצייטען געבען , אונד זיין איינענטהוס 
nt‏ שאתנען - 
רב. וואם האט איין פֿערשוועג; WT‏ צו ערווארטען + 
ת. ארמוטה , מאגעל אונד עלענחשמחסור "W‏ 
רב. bw‏ עד זא פיחל מאהלצייטען PEE‏ האט , זא WN‏ 
ער דאך וואהל צווישען זיינע פריינדע דיא ער צו גאסמ 
געבעמען האש , פתרען אײניגע זאלכע . דיא איהם 
אין דער נאטה הללפען ווערךען + : 
ת. זאלפע נעסטע זינד געועהגליך M‏ טישפֿריינרע, 
זא 


” 
= 
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O dobrém-używaniu sposobów 
zarobkowych. 
ל‎ 69. A 
Nau. Jakże się obchodzić trzeba znaby- 
temi zarobkami? 
Ucz. Gospodarnie i oszczędnie. 
Nau. Kiedy iesteśmy oszczędnemi? | 
Ucz. Jeżeli wydatki podług dochodów 
rozporządzamy, w tychże wydatkach 
wszelkiego zbytku unikamy, sprzęty 
domowe i suknie w porządku utrzymu- 
„iemy , a to wszystko opuszczajny , co do 
„marnotrawstwa prowadzić może. 

Nau. 0 znaczy marnotrawstwo? 
Ucz. Nie potrzebne czynić wydatki, % 
"ste wielkie i kosztowne dawać uczt? 

i nieszczędzić własności swoićy. 

Nau. Czego może się doczekać marnotra- 

wea? 

Ucz. Ubóstwa, pics! i biedy: 

Nau. Wszakże dawszy tyle uczt, znay- 

<- dzie przecież pomiędzy biesiadnikami 
kilku takich którzy mu w potrzebie bę- 
dą pomocą? 

Ucz. Ci są zwykle tylko przyiaciołmi sto- 


towemi 


רב. 


- 
- 


רב. 


מינצעהנטעט ' קאפיטעל 


זא באלר אבער דער פֿערשווענדער דען vw‏ לעער 
שטעהע; לאסט , זא פערלאססען זיא איהן - אונד בע- 
דוירען איחן ניבֿט איינטאל - ווען זיך זאנאר איינער 

צווישען זיינע | טיש פֿריינדע פינדעט , דער איהם נא5ה. 

הער אויס דאנקבארקייט מיט עטוואם העלפען וואללטע, 
זא האם ער פור5ט איהם געלד 18 לייהען, דאמיט ער 
זאלל DZY DY‏ אויך פערשווענ דען אונד ווודער צוריק 
לי" אין לא )440 l NE‏ 


0 
PW‏ דש'זא איזט, זא ווערע אם בעסטען / גיט גור , 
דש מאן קיונעם אנדערן איינען ביססען 18 עססען 6 
בען זאלל, זאגדערן אויך זיך עלבסט , זא E‏ מא 
נור קאן , אם צו קארנען . 


וען כזאן ריא ZYGA‏ לה זא וויים טרייבט , דש 


מאן זיך אבקארנט. אויך דש יענינע, ואס ערפאר- 
דערליך Sok‏ צום ארדענטליכען DREW‏ ,. צוך גומען 
לעב ננסארט , אדער גאר וואם. מאן געטחיג BZ‏ , 
DON‏ דאן ודד DNS‏ דער שפארואמקיים PW”‏ 
אבשייליכער pon‏ (כילות. מתועבה):. 

- וויא איזט דער נויטין צו בעטארבטען ? À‏ 

אלם איינע שמוציגע לוירענשאפם AB)‏ מגונה) וועל- 


בע דען מעגש יאין פעראטונג. (בזיון) ברינגט .. מאן: 
ADN‏ 


בעמרא5טעט דען גייטציגען פיר אײנען דער 
שטאנד DI‏ דיא אונגערעבֿטעסטע זאען צר pam‏ 
ווען ער נור האדורך עמוואסגעוויגגען קאן : 

o‏ געהט איהן דש אן. וויא אנדרע מענשען 


= 


OTN , 


פאן 
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,'* .וי‎ 
iowemi. Skoro. zaś marnotrawca nie 
będzie mógł niczem zastawić stołu, od 
„stąpią go i nawet nie pożałuią. 

A gdyby nawet ieden z pomiędzy 
nich, przez wdzięczność, chciał mu 
dopomagać przez pożyczkę, obawia się 
iednak, ażeby tamten pożyczonych 
sobie pieniędzy nie zmarnotrawit, i aby 
zuowu nie wrócił dd * poprzedniczego 
stanii ubóstwa: 


70. 


Nau: Takim sposobem byłoby naylepiey ; 
nietylko komu innemu naymnićyszego 
pokarinu nie dawać, ale nawet sobie 
samemii ilé możności wnim skąpić? 


Ucz. Gdy „oszczędność tak dalece posu 


wamy ; iż i tego sobie zaluiemy, czego 
przystoyhość ; dobfy spósób życia, wre= 
ście własna 1510080 potrzeba tiasza wy 
maga, na teri czas staie się x teyże 
oszczędności obrzydliwe skąpstwo. , 
Jako biudńą namiętność która po- 
grąża człowieka w pogardę: הלה‎ 
go w tedy zdoinyih do dopełnienia po- 
- stępków nayriesprawiedliwszych, byle- 
hy tylko przez to mógł korzystać. 
Cóż mu slo tego, iak inni ludzie 0 


20 nim 


Nau. Jakże wypada uważać skąpstwo ? 
Ucz. 


11 


Nau. 


t . .‏ 
ניינצעהנטעס קאפיטעל \ 
איחם דענקען ? 

ת. איין BDM BYTY‏ געלענען איזם NY,‏ אגדרע 
טענשען פֿאן זיינער אויפפיהרונג דענקען אונך אור- 
מהיילען (דנים אותו) דעם TNA‏ נלייכגילטיג. איזט 
אם מאן איחן שעטצט (מכבה) אדער פערא5טעט me)‏ 
(BYR‏ , דיזער איזט נידערטרעבטיג , "NN‏ אהנע 
עהרע . ms‏ מענש אהנע ליבע צור עהרע, איוט פאן 

- יעדעם פערחאסט (שגוא לבל) . 


71. 


רב : DAN‏ הייפש דש :ליבע צור עהרע . אונד. וואם פארר 
דערט זיא 1+ pe‏ 

ת. DNS"‏ ליב? MS‏ עהרע DO‏ מאן זיך זא אויפפיהרע) , 
דש NW‏ ערהאלטען זאללען לאב אונר MÉS‏ (שבף 
וכבוד) פֿאן פערנינפטיגע מענשען + > 

רב. איך קעגע זאלבע מענשען דיא זיך DR BZU‏ בעסטען 
PRSS‏ גד ועהדען דאך נעאכטעט (מכובד)+ 

ת. זיא קעננע? DIBINA‏ וועררען פאן זאלבע לייטע , 
SPT‏ הענקען אונד. טהון וויא ועגע , אדער אווך פאן 
זאלבע לייטע, NN‏ זיף פאר יענען פירבטען אדער פאן 
איהַגען נוטצען ציהען . דיועם אבער איזט איינע פאלשע 
עהרע * . / 

רב : :ווארין בעשטעהט דען דיא זואהרע עהרע 1 

ת. אין דען. האנדלונגען ‏ (מעשים) זעלבסט ; אין דעל 
רעכטיטאפפענהייט , אונד אין אוממרעם געווים שען - W‏ 
Dy‏ פיט אונם ציפרידען איזם , TDN‏ אונם זאגט :דש 
Tm‏ אללעם שחון DNN‏ גאטטעס וארש GNS‏ דיא 
טוגענד פאן אונם פעולאנגען + ; 


ר. הען 


14 ROZDZIAŁ X3X. . 


we 


nim myślął | 
Ucz. Komu nic na tón nie zależy iak 
inni o iego postępowaniu myślą i sądzą, 
koiiru iest rzeczą oboiętną czy go po- 
ważaią łab nim gardzą, ten iest podlym 
- i bez. honoru. Człowiek bez miłości 
honoru iest od każdego nienawidzo- 
nym. - 


> 71. 


Nau. Cóż to znaczy miłość honoru i cze- 

. go ona wymaga? 
ez. Ź milości honoru tak nam postępa- 
"wać wypada, abyśmy sobie pochwałę 
i powagę ludzi rozsądnych ziednali. 

Nau. Zwam ia ludzi, których postćpo- 
wanie nie iest naylepsze, a iednak są 
poważani. 

Ucz. Mogą oni tylko bydź poważani od 
tych którzy tak myślą i czynią iak oni, 
lub też od tych, którzy sie ich lękaią, 
albo też z nich korzyść iaką ciągną, 
To zaś iest falszywem poważaniem, 

Nau. Na czem więc prawdziwy konor po- 
lega? - , 

Ucz, Nasamychuezynkach „na uczciwości, 
i wiasnćm sumieniu kiedy nas pochwa- 
ła i powiada nam, iż czynimy to wszys- 
tko, czego siowo Boże i cnota po nas 

.  *wyoiągalą, : 


4 r 


Nau. 


p 


+ m 


ניינצעהנטעסָ קאפיטעל 


jm +2‏ ויה אבער בייא דער בעסטען אויפפיהרונג (וויא 
דש מאנבמאהל נעשיהט) דאך גיבֿט אין עהרע געהאל- 
טען ווערדען ? = ו PO‏ . 

ת. ויר דארפען אונם גיט דאראן קעהרען, וויר מיססען 
גומעם טהון, BZ%‏ אום עהרע צו ערה א ל טע ן, זאגדערן 


אום זיא צו 5 ערדיה נען - אויך קאן הוא פערדיהנטע. 


עהרע נור אויף קורצע צייט אויסבלייבען , 'אם' עגדע 
ערקעננען דאך דיא מענשען אונזרע פֿערריגהסטע, אונד 
האלטען אונם אין עהרען + 
רב. אלוא ביזט אויך ד 
w‏ עהרען % 
ת. יא וואהל, אכער TR‏ בין YB‏ געבען :מענשען נאך 
מעהר שולדיג אלם בלאסע עהרע. 


שולדיג , רעבטשא פפענע מענשען 


צוואנצינסטעס קאפיטעל 
פאן דער-ליבע bys‏ נעבסטען : 
,12 


= רב. וואם זינד .ויר נאך מעהר: אלם PNW‏ שולדיג / אן 


אונזרענ עבענמענשען T‏ 
ת. װיר מיפסען זיא ליבען, דען גאט האט דעם פאלק 


ישראל אנבעפאהלען : ליכ דייגען געבֿסטען 


וויא דיך זעלבסם . (ואהבת לרעך כמוף) . 
רב. וואס פערשטעהסט דוא אונטערדעם ווארט נע כ סטער , 
ת. איך פערשטעהע דארונטער יערען מענשען דער רע5ט- 
שאפפען איזט, GZ‏ בלאס דען יהודי דער מיין. גלוױ- 


בענם ברודער איזט, זאנדערן אללע מענשען אהנע. 


אוגטערשיה 


. ג 0 
= 
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Nan. A gdy przy naylepsaćm postępowa- 
niu, iąk się to czasem zdarza, my ie- 
dnak poważani nie testeśmy % 3 
Ucz, = Me potrzeba na to zważać. Nie po- 
winniśmy bowiem działać dla osiągnie- 
nia poważania, lecz dla zasłużęnia na 
nie. Wszakże w tym względzie krótka 
tylko zwłoka mićyśce mieć może, w 
końcu przecież ludzie poznaią naszę za- 
sługi i nas poważać będą. 
Nau, * Tym sposobćm, i ty także obowią- 
"zany iesteś płoważać ludzi uczciwych? 
Ucz. W samćy rzeczy iest to moim obo- 
wiązkiem, lecz ia moim bliźnim wię- 
66 ieszcze winienem iak sam szacunek. 


ROZDZIAŁ XX. 
Q miłości bliźniego. 


72. 
Nau. Co wigcey jeszcze winniśmy bliź- 
nim naszym? 
jez. Musiemy 'icli kochać, bo Bóg za- 
lecił Jzraelitom KOCHAY BLIZNEGO 
TWEGO IAK, SIEBIE SAMEGO. 
Nau. Co rozumiesz przez wyraz bliźny? 
Ucz. Rozumiem przeto kazdego czlowie- 
ka, nietylko Jzraclitę który iest współ- 
wyznawcą moim , lecz wszystkich ludzi. 
bez 


HINTS‏ ניגסטעס קאפיטעל. 


| אוגטערשיד ayy‏ גלויבע])] זיא האבען 

רב . וער וויף אלוא שולריג אויך דיא קריסמען צו לובען * 

ת. .יא וואהל , MN‏ בעזאנדערם דיא יענינען DD‏ וועלבע 
w»‏ לעבען - 

רב. ווארום דען דיזע בשאנדערם % 

ת. וויל וויר סיט איהנען אײַנע בירנערליבֿע נעוטלסאפט 
אויסמאבען, 5אן גלײכֿע געזעטצע געשיטצט וועררען / 
אונך powi‏ דיא נעהמליבע גערעכטיקייט , וויא זי / H‏ 


e as 


רב. pyh‏ פערלאגנמ 5אן אונם ; דיא מעשעליבץ + 


ŻYWA ערשטליך , חש וויל גענען אוגזרען נעבסטען‎ an 


אנד בילליג py‏ 77987[ - 


ירב. וואס 6 דיא גערע3טינקייט ז 


ת, | איונעם יעדען דש יעניגע צו לאססען וואם EMS‏ גען 
kz‏ , אנד איהם אללעס צו טהון INY‏ צו געשען 
| וואם ער פאן אונם מיט רעכט פֿארהערען rm‏ 

רב. וואס על דיא: בילליגקייט (חפד) 

an‏ דש מאן נאך אומשטענדען pz DZY‏ גג בעשטעהען 
ואלל אויף דש יעניגע, וואם. איך DD DWA Rd‏ 
רעפט פֿארדערן קענמע .> 

35+ אהנע ל'בייאשפיהל ל קאן מאן דש ניכט mu‏ פֿערשטעהען . 

MY an‏ בייאשפיחל , אין 5 ייהע מיינעם נעכסטען געלד 
אויף אוין פעלד אלע אײַן הוז, BD‏ דעס בעדינג / 
דש PW‏ ער מיר דיא גאנצע געבארגטע סוממע KS‏ 


á . 


PEANN] 


Więc bylibyśmy ₪ 6 
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bez różnicy wyznania. 

Nau. 
także chrześciian? 

Ucz. Ww samóy istocie, a szczególytów tych 
z którymi 2 żyjemy. 

Nau. Dla czegoż to szczególnićy tych? 

Ucz. Bo my razem zniemi towarzystwo 
obywatelskie tworzymy; pod opieką ro- 
wnych praw zostaiemy , i tey samey co 
oni sprawiedliwości uży wamy. 


- 
73. 
Nau. Czego po nas wyciąga miłość bliz- 
niego? 
Ucz. Naprzód, abyśmy ku bliźnim na- 


szym byli sprawiedliwymi i słusznymi: 

Nau. C.ego wymaga sprawiedliwość? 

Ucź.- Zostawić każdemu to, co iemu na- 
leży; oraz czynić dla niego i dawać mii 
tu wszystko, czego nia prawo od nasżą* 
dać. 

Nai, A słuszność czego wymaga? 

Ucz. Aby podług okoliczności nie obsta- 
wać ostro przy tém, czego bym mógł 
sprawiedliwie od niego Żądać. . 

Nau. . Bez przyktadu nie można tego dchrze 
poiąć. 

Ucz. Pożyczam np: bliźniemu moiemu 
pieniędzy na rolę lub dom, pod wa- 
runkiem ; iż gdyby mi całkowitey sum- 


my 


30 


e". 


:29„ וואם זינד 


. 


-צוואנצינסטעס קאפיטעל 


גבגעבען זאללטע צור בעשטיממטען צייט , זא זאלל 


איך דש רעבֿט האבען זיין-פעלד אדער PI‏ צו' 5% 
קויפען, אום מיינע שולד צו בעפֿרידיגען .— ג קאמטם 

דער בעשטימטע טערמין, אונד ער אבער איזם ניפט 

DIN‏ שטאנדצו בעצאהלען דיא סוממע וואם מיר קאטמט, 
אויף [YN‏ מאחל , זאנדערן איינציג ווייס אין פערשירענע 
> - דועס װערע אלזא bis‏ בילליג PM;‏ 


ך שטרענג. האנדלען זאללטע נאך מיינעם רע5ם ,, 


DN kA‏ אויף איין מאהל מייגע שולל אב צו געהמען; 
זאללטע איך גלייך פערקויפען וואללען ײַן פֿעלה. אדער 
הויז , וואדורך WW‏ צו גרוגד געריכטעט הערדען 
קענטע. -- JEM‏ 


: 14. 


וויל נאך דער מענשענליבע נאך ווייטל 
אונזרעם. געכסטען שולריכ,% 
. אן זוינעם גליק אונד אונגליק אויפריכטיג טהייל צו 
נעהמען, דש הייסט : געהט DDN DY‏ גוט, זאללען וויר 
| זיך.מיט איהם פרייען, אונדאיזטער אונגליק ליך, זאללען 
וויה איחן פאם הערצען בעדוירען : 
רב. איזש עם גענונג ווען ווור איהן בעדוירען אונד איהם 
אללעם גוטע ווינשען % . 
ת. גיון / א ma‏ גיבֿט אלליין איהן טרעסטען nhs‏ 
זָא פיחל מאן [NP‏ , איהן ; אויך אונטערשטיצען, או 
Ua Nat. A‏ ; 
BAND T SH‏ בעווייזען , דש מאן איחן ו pin‏ 
רב. דארף מאן איחם ניכט העלפען אויף זא אײַנע ארם ; 
דש ער דאדורך שולדיג זיין זאלל אוגם ווידער צוריק 


מיט 
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my na czas naznaczony nie oddał , ia praż 

wo 18166 będę, rzeczoną rolą lub dom 

' sprzedaći i dlug. móy zaspokoić. Wtem zbli- 

ża się czas naznaczony aon niejest w sta- 

nie zapłacenia mi naraz całkowitey sum- 

"my, lecz po mału w różnych terminach 

” zwracać ią może. Byłoby to więc nie- 

słusznie, postępować sobie surowo po- 

dług prawa imoiego i końcem odebra- 

nia *aików itey należytości odrazu, sprze- 

dać rolę iub dem iego, przez co tamten 
moglsy bydź zniszczonym. | 


14. 

Nau. Co więcćy ieszcze winniśmy bliźnie- 
mu naszemu podiug ludzkości? 

Ucz. Bydź szczerym uczęstnikiem iego 
szczęścia i nieszczęścia. To iest: | 
Jezeii mu się dobrze powodzi, z nim 
się cieszyć, aiczeli iest nieszczęśliwym, 
onego z całego serca żałować. | 

Nau. © Czy dosyć na tém, kiedy go żałuie- 
my i wszelkiego dobra onemu życzymy ? 

Ucz. Nie, nietylko trzeba go cieszyć, ale 
w miatę wszelkiéy możności onego 
wspierać, i przekonać przez czyny, iż 
₪0 prawdziwie kochamy. 

Nau. Czyliby nie wolno nam było dopo- 
magać mu w sposób, aby przezeń był 

25%: obowiązany 


p 


=) 


, צוואנציגסטעס קאפיטעל 


טיט עטוואם אב צודיהנען ‏ אדער. איינע געפעללינקיי | 
צן tą pomy‏ 2 


דאן ווערע אונזרע הילפֿע קיין בעווייז | פאן www‏ 
, זאנדערן איין ווערק דעס אייגעננוטצעס nans)‏ 
בצע) + וער זיינען נעבען מענשען אוים ריינער. -DZYJ‏ 
טענליבע (אחבת רעים) SE‏ , דער ערווארטעט ניפט 
בעוואוסט- 
זיין (ידיעה ברורה) דיא הייליגע kie SZWED,‏ צו 


לוב 


דש איהם יענער ווידער אבדיהנען זאלל. ד 


האבען, DPN‏ שאן איינע PZW‏ בעלאה\ונג . 
.5 


DNN‏ פֿערביטעט דיא גערע5טיגקיים , ועלבע אללען 


מענשען ציקאָממט ? . 
גיפט-מיט געוואלט, אונד ניכ 
צו אייגנען (נעהמען) אייגע זאפֿע, וועלי 


. j D. רעכט בשיפצפ.‎ . 


רב. 


M‏ אבער איך זעלבסט קיין אוגרע5ם געמהא 
:זאנדעתן איין א 


אדער bb‏ 2 וועגגעגאממען, זאלל. TAR;‏ 


מאהלס ניכט ערלויבט זיין צו :קױפֿען יעגע. זאבֿען דיא 


איך ניכט געשטאהלען אונד ניכט גערויבט חאבע , Fd‏ 
ווענינסטענס E‏ זאללמע. -מוה; ניכט SPAŁ:‏ זיין זאלבע 
זאכען אין מייגעם חויוע צר בעהאלמען ! 

ווען מאן WIN DBMP‏ פֿערהעהלט oss‏ אדער 


.גערויבמע ZNI‏ =ען,:דש איזט עבען זא איין גראסעם פער- 


ברעפען ג פשע), אלם וויא ווען 
געשטאהלען אדער גערויבט העט . 


מען זעלבסט 


ר. ווארום 


דורך ליסט (ערמה) זיך 
כע איין אנדרער 
דורך קוית , ערווערב , געשענק אדער ל מיט 


א האב ; 
i‏ 
נדרער האט אייגע זאכֿע געשטאחלען , / 
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tu 


obowiązany wyświadczyć nam na Wza- 


iem iakąś przysługę lub grzeczność? 


U. W tenczas pomoc nasza niebyłaby dowo- 
dem mitości bliźniego ałe skutkiem własne- 
gu interesu; kto bliźniemu swoiemu z czy- 
stéy miłości dlopomaga , ten nieczeka wza- 
iemnéy iakićy przysługi. Same iuż prze- 
konanie wewnętrzne dopełnienia świę- 
tego obowiązku, staie się sowitą nagrodą, 


75. "4 


Nau. Co zakazuie sprawiedliwość ogólna! 
Dez. Nie przy właszczać sobie ani przez 
gwałt, ani też przez chy trość , tego, co 


. kto inny przez kupno, zarobek, pada 


runek , lub spadek rzetelnie pośiada. 
Nau. Gdy: zaś ia sam żadnćy niesprawi 


dliwości nie popełniłem, lecz kto inny 
czyliż nie 
wolno mi nabyć prawem kupna owych 
przezemnie. nie ukradzionych ani też 


cóś ukradł: lub zrabawal; 


złunionych rzeczy lub przy naymniey ta 
kowe w domu moim przechowywać? 

Ucz. Kupowanie lub zataienie . rzecz 
skradzionych lub zrabowanych iest ró 
wnież tak wielkićm przestępstwem, ia 
sama kradzież i rabunek, 


Nau. 
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Kau. Czemuż? ? רב. ווארום‎ 


Y \ - .‏ 8 
ת. DY‏ אט איין שפריכווארט : "ווערע קיין העהלער , זא 


וערע אויך PP‏ שטעהלער, דץן ווען קייגער קױפען 
מעכטע דיא נעשטאהלנע זאבֿען פאן איינעם דיב (גגב) 


אדער רייבער , [YN WTN‏ קיינער. מעכט זאלכע PIs‏ 


U =: 5 t 
אנגעהמען 18 בעהאלטען, זא מעכטען זוא ניכט וויס-‎ 


פען, וויא זיא זאללען זיך היגבעגעבען BND‏ דיא גע- 
שטאהלגע אדער גערויבטע זאבען , אונד ווערען YA‏ 
צוואונגען זיך עהרליך צו ערגעהרען - 


16. 


ב. DAM‏ קאן מאן נאך בעטראכטען אלס. אויבענטהום 


וועלכעם מאָן ניכט וועגנעהמען דארף זיינעם גע=סטען 


„no‏ דיא עהרע -- ;דיא גוטע מיינונג אונד אבָטונג פֿאן 


טענשען זינד זעחר שעטצבאר (יקרים) אוגד נאטה- 
ווענדיג ענטויעדער אום זיין גליק צו ערהאלטען/ אדער 
עס צו פעהבעססערן « ווען*מור. יעמאנד 
זא5ען ווענניממט, זא קאן ער מיר גראסען שאדען טחון , 


P an רקע‎ 


רב. וואדורך קאן מאן יעמאנדען אום זיינע עהרע בריננען + 
ת. PW‏ מאן פאן יעמאנדען ערצעהלט שלעכטע אדער גאף 


גידערטרעכטיגע זאבען דיא ער ניפט געטהאן BND‏ , 
-דייטליפער געזאגט, = ווען ויר יעמאנדען פֿערליימרען 
DO NAD)‏ רע), פערלוימהוג (רכילות , דפת? איוט 

. איין גראסעם לאסטער (עון ופשע) TNS‏ עם קאן דארְויס 
זעהר שלעבטע זאבען הערויסקאממען . 


רֶב. וואס מיפסען וויר מחון, גען וויר ‏ הערען דש דיא 
s -‏ 


i‏ ; שרע 


” 


albo też tako- 


Uez. Przysłowie mówi: Gdyby nie było 
| przechowuiącegóo xzeczy, nie byłoby 
także złodzieia. Albowiem gdyby niktnie 
kupował skradzionéy rzeczy. od zło- 
dzieiósy lub rabusiów, 
wéy dla przechowywania nie przyimo- 
wal, nie wiedzieliby gdzie się udać z 
rzeczami skradzionemi, i byliby przez 
to zmuszeni utrzymać się sposobem 
uczciwym. 
76. 

Nau. Co ieszcze uważać można za włą- 
88086 o stratę którćy bliźniego swoiego 
przyprawić nie wolno? ו‎ 

Ucz. | Honor, sława i szacunek ludzi, są 
iader szacewnemi i potrzebnemi, alho 
dia utrzymywania, albo ież polepszenia 
szczęścia swoiego ; ieżeli mnie kto o stra- 
tę tychże przyprawia, może mi tóćm sa- 
mem wielką zrządzić szkodę. 


Nau. Przez co można kogoś pozbawić ho- 
noru? . 
Ucz. Gdy opowiadamy o kim innym zle 


lub podłe uczynki, których on nie 
wykonał, czyli wyraźnićy mówiąc gdy 
kogo zpotwarzamy. Potwarz jest wielką 
zbrodnią i może mieć okropne skutki. 
Nau. Cóż czynić powinniśmy, gdy sły- 


4 szy my 


רב 


ת. 


+ 
ת. 


רב: 
zę‏ 


עיואנצינסטעס קאפיטעל 


עהרע פֿאן אײגנעם אתזרער בעקאנטען בעליודיגט- 
t mm‏ 
mi‏ מיססען איהן וועהרען גענען פאלשע בעשולרינונ- 


גען , דיא א פערלוימדונג (רכילו ת) ועגשאפֿפֿען , אונ 
| זייגע גוטע אייגענש ל (מעלות) לאָבען . 
. ותן ער אבער וווהקליך זא וואם ren‏ האט 8 
5עס שיינט פלרדאכט (חשד) ANR‏ זיך צו ציהען ? 

5 דאמאָהלם מיפסען ויר געלינד פאן איהם אור- 

היילען (דן זיין), אונד זא פיהל מאן קאן ,א ענט- 
<A‏ הוגען . -- / 
s 4‏ .77 


וואם מיספען וויר נא בעאבאבטען אים אומנאגג פיט 

מענשען ? 

, זישטזאס , פרידפערטיג‎ RAE sj מיססען זיין‎ TM 
'  . געפעלליג , אונד העפליך‎ 

. אין וואם בעשטעהט דיא iate‏ ? 

איין זישטואמער מענש טהוט PN‏ גענענווארט אנדרער 

מענשען , קיוגע מהאט , ועלבֿע ניפט שיקליך אדע 

u אוך אין זיינעם‎ DPS אנשטענדיג‎ DZY 

פערמייהעט ₪ אללע DNN‏ דתיקקע , דיא דער-פעבעל 

pen)‏ עם) נעברויכט, אונד נאך מעחר פערמיירעט 

ער אויסדריקע, דיא RETN‏ (מתועם) זינד. 

% פערשטעהסט דיא אונטער פרידפערטינקייט‎ DNN 

איך פֿערשטעהע דאדורך NIT:‏ שעהנע איינענשאפט 

(מדה). דש מאן פררמיידשן זאלל יעדען צאנק (קריג) 

אונד שטריוש, אויך. אויף זינע muno‏ גיט הארש 
עקיג nep)‏ ערף) בעשטע TON m‏ ווען אויך איין 


BIST 
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szymy iż honor iakiegos znaiomego na- 
szego zostaie obrażony ? 

Ucz. Należy go bronić przeciw fałszywym 
obwinieniom, potwarze zbiiać, i do- 
bre iego przymioty wychwalac. 

Nau. Jeżeli zaś w samćy istocie wykonał 
czyny, które się zdaią bydź posądzenia 
godnemi ? 

Ucz. J w tenczas nawet powinniśmy ₪ 
dnie o nim mówić i ile możności unie- 
winniać go. i 

77. 

Nau. Co powinniśmy zachowywać wob- 
cowaniu z ludźmi. 

Ucz. Szczerość.. obyczayność, spokoy- 
ność, uczynność i grzeczność. 

Nau. Na czeń polega obyczayność ? 

Ucz. Człowiek obyczayny nie popełnia w 
przytomności innych. ludzi Żadnego 
czynu nieprzystoynego . lub .. nieskro- 
mnego, a nawet w mowie swoiéy uni- 
ka wszelkich wyrazów przez Gmin uży-, 
wanych ,, a tem, bardzićy obrzydliwych. 


Nau. Co rozumiesz przez spokoyność? 
Ucz. Rozumiem przez to ów piękny przy- 
miot starannego uniknienia | każdóy 


kłótni Jub sporu, niechątawania , upor- 


czywie przy zdaniu swoićm, a gdy na-, 
wet spór iaki się wydarza, podania 
chętnie 


רב. 


D 


a 
t- 


ת. 
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שטרויט ענשטעהש , זאלל מאן דעם אנדערן NAST‏ 
צום פרידעןרויכען "NA‏ זיך מיט איעאנדער פערגלייכן . 


וואם ערפֿארדערט פאן אונס זיא נעפעלליגקייט אונד 
העפלי5קיימ E‏ ו i‏ 
דש וויר דש יענינע, אום וואם וויר נעבעטען ווערדען 


גיבֿט טחון 77781[ מיט איבערדרוס , זאנדערן BY‏ 
פריינדליכער מינע (בפנים יפו') אונד זאללען דאדורך 
צו ערקענגען געבען דש עס MSN DDR‏ פריידע מאבט 
אנדערן מענשען מיט עטוואָס דיהנען צו קשנען . 

ZN‏ וויר , אבער , דש יעניגע גיבם טמהון קשגען ‏ וואם 
מאן פאן DNS‏ פערלאנגט ? 

ויר מיספען DY‏ צוואר פערזאגען / אבער אויף איעע 
זעהר פרייגדליבע BIN‏ אונזער פריינד אדער בעקאג- 
טעה זאלל ווענינסטענם דורך אוגוער בעמראגען (אויפ- 
פיחרונג) ערקענגען , וויא זעהר וויר אונם ווינשען 


| מעכטען איחס צו דיהנען . 


: וואם (עבימהעט SM TYM‏ העפליכקיים + 


DW‏ זאללען יעדעם מענשען זא פֿיהל א3טונג (כבוד) 
בשווייזען וויא פיהל ער זיך פֿערדיהנט, פאר בעקאנר 
טען דען הוט אבהעבען . פאר פֿארנעהמען פערזאנען 
TY‏ טיף פערבייגען , עלטערע אונד געשיקטע לייטל 
פֿאראן געהען לאססען , בײַא איהנען צול לינקען האנד 
געהען , זוא צו ערשט שפרע3ען לאססען , איהגען 
נימאהלס, אין דיא רעדע פאללען , אונך נאך פֿיהלע 
אנדרע זאבען גוארוים. מאן אונזרע בעשיידענהייט (דרך 
(PAN‏ ערקעננען קאן, געהערען צור העפליכקייט . 


איין 


XX.‏ ו 


chętnie ręki ewoićy do pokoiu i przeba- 
czenia, LA. 
Nau. Czego po nas wyciągają uczynność i 


67 


grzeczność? 
Ucz. Abyśmy nie czyniłi tego, o co upro- 
szeni iesteśmy , z niechęcią, lecz raczéy 
ż postawą przyiemną; i przez to po- 
znać dali, że przysiaga innym wyświad- 
64088 sprawia. nam uciecht. > ; 
Nau. A gdy tego, ćżdgo się od nas żąda, 
zrobić nie możemy? ADA 
Ecg. W tedy odmówić nam w prawdzie ; 
wypada, ale sposobem naygrzecznióy- 
, szym, Nasz prŹpiaciel lub znaiomy po- 
winien przynaythniéy zriaszego sposobii 
ostępowania dostrzedz ilebyśmy sobie 
„życzyli onemu przysługę wyświadczyć: 
Naa. Go nam ieszeze zaleca grzeczność 
Ucą. ` O tyle każdego poważać ile Zaśłu- 
guie, Przed zhaiómymi uchylić ka- 
pelusz, anakorhitym osobom z iisżano- 
waniem się ukiowić, stirssgym i uczo- 
nym łudziora ustąpić; po lewóy ręce 
a nimi iść, im w przód pozwalać mó- 
wić, nigdy im rozmowy nie przerywać, 
+ tysiączne inne - rzeczy, po których 


skromność naszę poznąć możną, na* 


leżą da grzeczności. 


23 _ rozdział 
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N‏ אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל 


א אונד צוואנצינסטעס קאיפטעל | 


| פאן דער עהעליפען נועללשאפט (הנהגת Gm‏ 
= אונך/חער לובע צו עלמערן אונה. קינדערן ר 


4: Aa 


t 
L 


4 


רב. בים' הער' האסט דוא 5 דער ליב A pws‏ 
022 געשפראבען, פֿינדען זיך אבער osy‏ מענשען 
DORY‏ אמ עחער T Barings‏ נעגען sm‏ 
וויה מעחר שולדיגקייט העטטען , איהנען דאנקבאר 
אונך גינסשיג צר זיין + S‏ 
ת. יא עפ גיבט זאלבע פֿערואגעj La e‏ 
+ טיא הייסען זא + ' 
ת. ו : שהע VOYY‏ (ציש ואשתג) ; 
jv. =‏ זיל מאן אונך ווויב yny‏ לייטע + 
:זיא זינד עהע למע , ווען, נאבדעם זיא זיך דיא גענענ- 
7 לובע עְרווארבען האכען, זיא זיך נאך דש 
; | פֿארְגעשריפענען | געברייכען: דער רעליְגיאן. (ע"פ דת) 
DY‏ אייגאנדער פפרבוגרען צור.ערהאלטונג אונד פארט 
פפלאנצןג BYT‏ מענשליבען געשלע5טם . 
רב. וואם:זינד ‏ זיך דוא עהע, (m) "A‏ איינאנדער 
שולחע l rw‏ 
ת. זא מיססען איינאנדער טרוא יו אי ליבע אונד 
אי'נינקייט (אחדות) לעבען, אונד m‏ נענען זייטינע 
(איונעם רעס אנדערן) הילפע , פֿריינהשאפע אונד טרייל 
דיהנסטע ערוויייזען . 
רב וואצו איזט דער מאן DIN‏ בְעזאנדערע (מצדו) פערבונדן+ 


à /‏ 
ת. דער 
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0 ו‎ Matzenskich i o miłości 
"4 "ku rodzicom i dzieciom.’ 


w, iS 

Nau. Dotąd mów ‘ites w ogóle 0 milości, 
którę wszystkim Tudziom akazywi ać 
“winpismy. Czyliż się nie znayduią 080-- 
by, które bliżćy v nami są spokrewnio- 
nei, i wzgłędem których większe ma- 
my. obowiazki w WOP wdzię- 
czności i życzliwości? 


Uez . W samćy istocie znayduią się takie. 
śię © ו‎ "MEL 
Nau. Jakże się one nazywaią? 
:Uez, przód Małżonkowie. : 


Nau: Kiedy męszczyzna i Kobieta stalą się, 
małżonkami? t : 

Ucz. Gdy po nabraniu wzaiemnéy miłości, 
„wedle przepisanych obrzędów Religiy- 
nych ściśle się łączą dla utrzymania 1 

" rozkrzewi enia rodzaiu ludzkiego. 

‘Naw. Co sobie Winni są małżonkowie? 

Ucz. Powinni hydź sobie wiernymi, żyć 
w miłości i zgodzie, i wzaiemnie sobie, 
udzielać pomoć, przyiażń i szczerą przy” 

«t*'"sslugę. © -i 
Nau. Jaki iest szczególny obowiązek mal- 

żonka? 


r 


Ucz. 
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Ucz.  Małżenek winien się starać o przy» דערמא;מום זארנעזפירדש אנשפענדיגע אוים קאממען‎ -N 
stoyne utrzymanie żony i rodziny swo- (צרכי) דער ויא אונד פאמיליע, דורך אררענטליכע‎ 
iey' przez ‘gciste pilnowanie- zatrudnień פערריבטוננ זייגער געשעפֿטע}. מוס זיונע' פרויא פאר‎ 


יעדעם מענשען: אין אבטונג (בב בוה) עההאלפען, אונד swoicjh,. musi nareszcie wszędzie utrzy-‏ 

my wad powage żony swoićy i ochra- l . פֿאר בעליידינונג (בזיון) שומצען‎ 
niąć ią od obrazy, + אנט דיא היא .שולריג צו טהון‎ DRY רב. אוגד‎ 
Nau. A maiżonka iaki ma obowiązek? > [ צור אונטרייא נענען איהרקן‎ pere וד פאן קיונעם‎ .n 


"Ucz. Nig dać R uwieść do niewierności ארדפונג‎ MN ÓW פֿערפֿיהרען צו לאססען , צים‎ 
| względem męża, w domu mićć pilną ba- RÓWNY we Bowie : porad 
czność na porządók, ochędostwo, o- BEND (לתועלת) פליימיג צי זעחען, איהרען מאן אללע‎ 


szezędność 1 przystoyność, tudzież ; 
00 waé sie w każdym czasłe posłu- TAE DR RA פֿאלגען אונד זיך ואנפטמיטהיג‎ 


| szną i łagodną swemu mężowi: = ין‎ pań ב. זוארום האבען דיא עהעלייטע זיך פארצינליךצו‎ 
Nat. גו‎ 0 006 matżonko-, , זל אאן מהייל דעם אנדערן פֿארציגליבֿע גימע‎ : 
wie kochąć się maią? ` איינאנדער פיהל‎ %- Lp. PND אונד‎ - ei 
Ucz. Bo ieden drugiemu szczególną oka: מאפען.‎ prowa 
znie, ćobroć, przychylność i wierność, -DRN או טייל דער עהעליימע זיך‎ pr." 
i wzaiemnie sobie wiele rądości spra-- / אנדערן טחייל פערפוהרשן לעסט‎ pa. גצנגן‎ wss 
wuią. - 5% ] אא עענש ,מאן דיא אִיבערמרעטונג דעס עהעליבען‎ 
Nau. Gdy więc iedna. strona. z małżonków 804 (mr פערשפרעבענס (מילול בר"ת‎ = 


daie się uwieść, do niewietności wzglę- - אײנע אלע אונמרייע הד גענאגם עהעברוך,‎ -.N 
dem dragiéy , iąkże nazywajny to prze- || (שמארקע‎ WŁOSY (סוטה) אונד איש איין גראַסֶעס‎ 


stąpienie przyrzeczenia małżeńskiego? . העט ענטוועדער אין היזעם אדער צוקינפ טיגעם‎ (HY = 
שח‎ Wiarotomstwem ; iest ono wielką . אוד רעטסען שרעקל יצע‎ „dm | לעבפן בלשטראט‎ 
zbrodnig , którey 285112008 kara (naste- „pros פֿאלנען. א זיך א8פשב באר‎ 
pnie w tém lub przyszłem Życiu, aktórey 5 
i skutki często na iaw wychadzg. AEON 19. : 
- עהעלייטע זאנטמן קינע פפליבטען צו בע‎ mi יב האבען‎ 


Nau. Czyliż małżonkowie nie maią inny ch 


\ : + isis 
iecszcze vbowiqzkow 1 ו‎ 


א. זיא > Ucz.‏ 


2) 


ה. 


הב" 
תי 


רב 


. $ 
איין TON‏ צואנצינסטעס קאפיטעלי - 
זיא A‏ נאדטעהה פפלכטען w‏ ערפֿיללען, זא 
באלך NY‏ קינדער בעקאממען 
ANA‏ . 
{ וואם בעשטעהען דיוע גײַען פפליבטען \. 
אל הרצ YDP‏ צו געזונדען מענשען צו ערציהען r‏ 
געהמליך : זיא זאללען זארגען פיר NT‏ נאהרוצג אונד 
רנליבקיים דער קינדער, וויא TAR‏ פיר דיא גרהאל* 
מונג אי Rós‏ גלידער אוגז הנקז wą,‏ 
ינד עלטערן ניכם אויך של ביג פארציביונען (צופער= 
היפען) WT‏ קקאנקתייט  ,‏ פערשטיממלונג (gn)‏ 


אדער אויך גור פֿערא: עשטאלמונג (השחָתת תואר) דוצ' 


איין wp‏ בעטרעפּפען קאן + = * y‏ 

יא וואחל , דיזעם אללעס איזט שאן בעגרופפען z)‏ כלל) 
אָן הער וארגע פיר ריא נעזונרהייט אונד פאלל קאמט: 3- 
הייט דעס קערפֿעהס . } 
וואם שטאמסט NI‏ | דאפאן הערויס + 

דש דיא עלטערן אויפס הייליגסטע פערפפליבטעט זינך, 


איההען קיגדערן פריחצייטיג דיא שוטצפאקען דורך אייל + 


גען. פערשמענדינען | דאקטאר זעמטצען צו לאססען , 


אום איהגען צו ערהאלטען איחר לעבען, איהרע געזונ= > 


דען גלידער , יזינגען \חושים) אונד שעהנהייט . 


. וועץ אבער דיא עלטערן DYK‏ פורכם אדער אועבילך 


דונג דיא שוטצפאקען ביוא איהרען קיגדערן DZY‏ 
געברױפֿען? . 


זא מאבֿען זיא זיך פאר גאטט WYW‏ פֿעראנטווארטליך / 


ווייל ויא אן העם אד א אן דער פערשטימלונב 


, אונד אלוא MZÓW‏ 


ROZDZIAŁ XXI. 


Ucz. Maiq ont ieszcze inne obowiązki, 
skoro splodza a d i staią się rodzica- 
mi... : 

Nau. Co zawieraią w sobie nowe te obo- 
wiązki? Fat. 

Ucz. Wychow anie dzieci swoich na ludzi 
zdrowych i czerstwych. To iest pow in- 
ni mieć staranie o pielęgnowaniu swn- 
ich dzieci w szczegolnéy czystości i u- 
trzymywaniu ich członków i zmysłów 
w dobrym stanie. 5 

Nau. Nie saz oni także obowiązani zap- 
biegać wszelkićy chorobie, kalectwu; 
Jub oszpeceniu, które się dziecięciu zda- 
rzyć może? 

Ucz. ;W saméy istocie: to: wszystko iest 
obięte w staranid o zdrowie i Fora 
nałość ciała. 

Nau.’ Co ztego wynika? 

Ucz- Jk rodzice są nayświęcićy obowiąza- 

„ni postarać się 0 zaszczepienie dzieciom 
swoim ospy ochraniaiącey przez jrozsąd- 
nego Lekarza, dla zachowania ich hy” 


cia; zdrowia, członków, zmysłów i 
urody. 
Nau. Gdy zaś rodzice ‘przez. boiażń, lub 


przesął tego zaniechaią? 
Ucz. W tedy ciężko są odpowiedzialnenii 
przed Begiem: staią się. bowiem nader 


oczewiście 


33 


אין אונד . צוואנצוגסטעס ou‏ 


(Bór men)‏ אונד פעראונשטאלטונג ‏ דער יקינדער 
ins Riis‏ בלאטטערן 


. APP). 
80. 


ימ האכען דיא עלמערן. שאן -אללעס נעטהאן ; ווען זיא 
| פיר דיא געזונדהייט TA‏ ערהאלטונג דעס לייבעס איהה 
רער קינדער t ZST DARPA‏ 4 

ח. מין, דאן קממממ ערשט דיא הויפטשולדינקייט ; 

jn 53‏ בעשטעהט דיאהויפט שולדינקיישָ % = " 

ת. ריא זעעלען דער קינדער צו בִילדען, -אונה זיא עחציהען 
צר פערשטענדיגען אונד טונענהאפמען מעגשען, וויא 
אווך צו נימצליפֿען { גלוהערן רעה בורנערליבען געועלל= 
שאפט (להיות תבר מועיל לברית רעים) . \ 


רב. ווארורך קעגגען זיא פֿערשמגגחינע; געשיקטע אב 


ברופֿבארע מענשען ווערדען 4 
.ת. ווען מאןזיא פליוסיג אונטערריבטעט (לערנט) אין לער 
= רעלאניאן אין דער חיילינע שריפט (בתורתיגר הקלושה) 
אונד אין איינער גוטען זיטטען לעהרע (מדות (mb‏ 
INN‏ ווען'מאן זיא אבהאלט BRB‏ בשען y‏ פאן אונטור 
JW *‏ אונר אונארפינקיט (מרות רעות ומגונות) + 


81. 2:3 


רב- ותן דיא קינדער גרעסער ווערדען / וואס האבען ריא 
עלטערן. DYN‏ דאן צו מהון + 

ת. DYR‏ דאן ODY‏ ריא עלמערן VR‏ קינדער sy)‏ 
וועהנען NIS‏ ארבייטזאמקייש , אררנוגנ , רוינליפקייט , 
A Go‏ (תקון צרכי בית) TR‏ עחרלי5קייט . 

ר וארויף 


‘89 2 . ROZDZIAŁ XXI. 


oczewiście winnemi śmierci, kalectwa 
lub oszpecenia swych dzieci przez ospę 
naturalną. 


SO. 


Nau. Czyliz rodzice wszystko iuż wyko- 
nali, gdy: maig staranie o zdrowie i pie- 
lęgnowanie ciala dzieci swoich? 

Ucz. Nie, w tedy dopiero następnie głó- 
wny ich obowiązek. 

Nau. Co zawiera w sobie główny obowią- 
zek rodziców ? 

Ucz. Umysłowe wykształcenie dzieci 
swoich, i wychowanie ich na ludzi roz- 
BAY a tem samem na użytecznych 
Członków towarzystwa. 

Nau. Przezco. mogą się one stać rozsądny mi, 
zdolnymi i użytecznymi ludźmi? 

Ucz. Przez pilne dawanie im nauki w Re- 
ligii, Pis: Stem i obyczayności, oraz 
przyzwyczaienie ich do dobrego , a od- 
wiedzenie od złego. 


z 


81. 


Nau. Gdy dzieci dorosną, iakaiest w ten~ 
czas powinność rodziców ? 

Ucz. Rodzice powinni dzieci swoie przy- 
zwyczaiać do pracowitości , porządku, 
ochedostwa, gospodarności iuczciwości. 

3 + Nau. 


הפוק 


ת. 


איין אונד צוואנְצינסטעס קאפיטעל 
הוארויף מיסען היא עלטערן אם מייסטענס בעזארגט'זיי1 
אויף. דש גליק אונד פֿארטקאטמען דער קינדער , 
דאמיש זיא זיך פערדיחנשן קענגען זאללען וואם זיא 
ברויפען ,. אונד נימאנדען צור DON?‏ פֿאללען 

וואם PINT‏ עלטערן צו בעאבאבטען װענען יונגע 
מערבען t‏ 

דיא מיטטער זאללען איהרע פע3טער צו ווייזען ליא 
קיבען זאבען, אונד אין האנד ארבייטען , אלם : נעחען 
שטריקקען אונד אנדרע עהנליבֿע ארגייטען, איבער- 
SB‏ וויא pów‏ ברויך דיא הויז ווירטשאפֿש צו פיהרען. 
אויסער דיזעם - דיא RR,‏ זעהר פֿערבונדען, דורך 
wys”‏ ערמאהגונגען אונד גאך מעהר דורך בייא- 
שפיהלע, איהרע Aa‏ אנצופיהרען צור צוכטוג- 
קייט , אוגד בעשיידענהייט (DUM x)‏ אוגד בייא איהנען 
צו מעסיגען דיא לומש צור פראפט אונד מאדע זאבען . 
zw‏ דיא עלטערן דיוע פפליבטען ניכט ערפיללען , וואם 
WB‏ איבעל קעננען דארוים ענטשטעהען ? 

זעהר B‏ ערשידענע ארטען פאן איבעל , = ענטשטעהען 
אוים איינער שלעבטען ערציהונג אדער אונצו5ט (אהגע 
אַניְעות) , זא וואהל פיר היא גאנצע מענשלי5ע ג2- 
זעללשאEט‏ וויא אויך פֿר דיא קינדער זעלבסט : דען 
דיא קינדער ווערדען זא פערדארבען , דש זיא 
דאריבער איהר צייטליבעס גליק אונד איהרע עוויגע 
גליקועלינקייש פערליהרען . דיא ל אבער :ערה 
ווארטעט אייגע גראסע שטראפע פאן גאמש ‏ וויל 
זיא איהרע קיגרער פֿערנאבלעפיגט חאבען : 


5 דא 


ROZDZIAŁ XI. 


Nau. Na co szczególnićy uważać maią? 

Ucz. Na szczęście i dobre powodzenie 
dzieci swoich, aby byli w stanie na dalsze 
Życie sami sobie zarabiać i nikomu 
ciężarem się nie stali. 

Nau. Co maią uważać względnię na mio- 
do dziewczęta? 

U. Matki powinay uczyć córki swoie prze- 
dmiotów kuchennych i rohoty reczney , 
iako to: szycia, robienia pończoch it: 
d: szczególnićy zaś prowadzenia rzą- 
dnego gospodarstwa. Nadto iest powin- 
nością inatek, naprowadzić córki swoic 
przez nuuki, napomnienia, a. więcey 
ieszcze przez przykłady do uczciwości 
kobiecćy i i skromności; oraz miarkować 
w nich skłonność do okazałości i żądzę 
do stroiów, 

Nau. Jakie wyniknąć może złe z zaniedby- 
‘wania przes rodziców wspomnionych 
obąwiazków % 

Ucz. Różnego rodzaiu iest złe, które wy- 
nika z niedobrego ywoktrania lub, nie- 
skromności, tak dla społeczeństwa iako 
też dla samych dzieci. Te bowiem w 
takowym razie tak dalece się odradzaią, 
iż tracą przez to doczesną swą pomy- 
ślność i wieczną szczęśliwość. Rodziców 
zaś, wielka od Boga kara czeka za za- 
niedbywanie dzieci swoich. 

, Nau. 


MN‏ אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל ile: ERD,‏ ופ 


רב: דא נון דער עהעשטאנד (זיוג) ז וא פיהל פפליכטען גאך Nau. Poniewaz stan małżeński tyle za‏ 
זיך ציחט, ווארויף האט מאן אלזא צר ועהען , ווען sohą ciągnie obowiązków”, co więc uwa-‏ 
מאן אי WSEY Tj‏ קאממען ווילל % | mamy chcąc “w tenże stan wey?‏ 286 


„ŚR R‏ דעד ונגלנ: אוגך דש מעדכען, מיססען זיין 
אין איינעם ‏ אלטער , אין וועלכעם זיא זינד 5עהיג 
(ראוי) דיא געדאכטע פפליבטען W‏ ערפֿיללען, -DYT‏ 
pam‏ זאללען זיא DZY‏ גאר צו יונג זיון ווען זיא זיך 
MY‏ חייראטח פערבינדען וואללען . זיא זאללען זיך 
TNA‏ גֶעגֶען זייטיג נענויא. קעגען לערנען , צוגלייך 


איהרעךענקונגם ארט, ניינונגען (חפצו), אונד Sepen‏ 


Ucz. Oboie to iest: miodzieniec i Panna, 
powinni bydź w wieku zdolnym do 
wypeinicnia rzeczonych cbowiązków, 
a zatem przy związku małżeńskim 
nie powinni bydź za nadto młodemi; 
powinni się także w przódy wzaiemnie 
i dokładnie poznać. równie swóy spo- 


sób myślenia skłonności i zdolności. קייטען . דאבייא זאללען זיא מעהר ועהען אויף אי‎ 
Przy czóm powinni wiecéy zważać na „y DIBŹW אלם אויף‎ (Anim. אייגענשאפ טען (מעלות‎ 
dobre przymioty, aniżeli na bogactwo, שענחייט; אדער איינע. פֿארנעהמע פֿאמיליע , איבער‎ 
piękność lub znakomitą rodzinę. Mto- הער יונגלינג אים שטאנדע זיין‎ DYS דועם אללעם‎ 
dzieniec ma bydź nadto wstanie uczci- "= > פֿאטיליע עהרליך צו ערְגעההען‎ TNA) פרויא‎ 
wego utrzymania Żony i rodziny. ל‎ ły dvi 
82. רב. וואם זינד. דיא קינדער שולדיג איהרען  עלטערן פֿיר‎ 
Nan. Co dzieci winni są rodzicom swoim איהרע ניכט אונטרבראכ5ענע זארגפאלט אונד צערטליכע‎ 
za tę ich nieprzerwaną troskiiwość i "epPyny 
naytkliwszą miłość? צו טחון פיר‎ sA ת. פאן דעס, !וואם דיא קינדער שולדיג‎ 
Ucz. O tem. co dzieci dla swych rodziców איחרע'עלטערן , האבע איך שאן אבען בייאם 5 טען‎ 
czynić obowiązane, wyżćy iuz w przy- געבאטה ).12 קאפיטעל) אי | קורצעם אנגעפיהרט . אונד‎ 
taczaniu przykazania V. (Rozdział 12) איך פערטרווע העם ו נעפֿיהל אייגעם יעדען‎ 
w krótkości wyłożyłem, 1 ufam wro- WYP BZU בעדארף‎ DY ראנקבארען קינדעם , דש‎ 
dzonemu czuciu każdego wdzięcznego . היוליגע פפליכט‎ yn איבער‎ Mm PAE \ 


LIS J e pow 


רב: וויא אט א FAR = Ri‏ צו פיהרעש געגען דיא פערולאנ- dziecięcia, Że dokładnićyszćy w tćy‏ 


mierze nauki nie potrzebnie. 
Nau. Jakże się zachować trzeba względem 
krewnych דעטע‎ 


(21 


רב 


"ZN TYN -‏ צוואנצוינסטעס קאפיטעל 
דעפע (שאהי בשה) % 

וויר . זאללען דיוע בשאנדרעם. ליבען, אונה ;איבער- 
הויפט ברידער אונד שוועפטערן, דיא 555 אונס דורך 
דיא נאטותר ועהער פערבונדען זינד . אויך זאללען 
ויר W‏ גענען זיא פריינדליך אונד געפֿעללינ , אונד 
איהנען ברידערליך בייאשטעתען . 


+ 


IN AWS‏ צוואנצינסטעס קאפיטעל 
פֿאן דער ליבע צו אונוערן וואהלטהעטערן . 
.83 | 

זינד וואחל מענשען פֿארהאנדען, מיט וועלכע w‏ 
דורך דיא נאטוחר גיכט געהער פֿערבונדען זינר, אונד 
וועלבע VW‏ דעננאך מעהר שעטצען אונד ליבען מיססען 
DYN‏ אללע אנדרע , אונד צו איהָחם בעסטען בייאטראנען 
זאללען t‏ ג זי 

יא, עס פינדען Tr‏ זאלכע מענשען, וועלפע דורך > 


' איהרע וואחלטהאמען , דיא זיא אונס ערווייזען , [OS‏ 


גראסעם רעכט האבען צו אונזרער ליבע אונד דאנק- 
בארקייט . DYS‏ בייאשפיהל . פפלעגע עלטערן, (וועל- 
דע TT‏ איין פרעמדעט קינד אגנעהמען) שול לעהרער, 


> ערציחער (מחניכים) אונד ראבינער . 


ווארום האבען דיזע איין גרעסערעם רעכם אלם אגדרע 
NY YTY‏ אונזרער ליבע אונד דאנקבארקייט ? 

דיא ערשפען, ווייל זי פֿיה אונם וויא פאטער אונך 

מומטער זארנען, אונד דיא לעטצטערן. וויל זיא אונם 

נוטע לעהרען געבען , = אונד. צו דער טוגענד אונר 

' רעב טשאפפענהיים WTN TNT‏ בייאשפיהל אגפיהרען . 
ר. וואם 
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krewnych? 

Ucz. Tych, a zwłaszcza braci i siostry, 
będących z nami przez samą naturę 
"ścistóy połączonemi, szczególnićy ko- 
chać nam należy, tudzież bydź dla 
nich przyiaznymi, i po bratersku im 
dopomagać. 


pzm 
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O miłości ku naszym dobroczyńcom. 
83. 

Nau.  Czyliż znayduią się ludzie, z którymi 
nie iesteśmy w pokrewieństwie, aktó- 
rych iednakowoż więcćy iak innych 
kochać, szanować, i do ich dobra przy- 
czyniać sie pówirniśmy } 

Ucz. Znayduią się w rzeczy samćy ludzie; 
którzy przez swe dobrodzićystwa nam 
wyświadczone, wielkie maią prawo do 
naszóy miłości i wdzięczności, n: p: 
opiekunowie, Nauczyciele trudniący się 
wychowaniem i duchowni. 

Nau. Dła czego maią ciż ludzie większe 
prawo a niżeli inni do naszey” wdzię* 
dzności i miłości? 

Ucz. Pierwsi, bo maią 0 nas starania 
rodzicielskie, drudzy, bo nam dobre 
dają nauki, i do cnoty i uczciwości 
przez swe przykłady nas naprowadzaią. 

Nau. 


רב 


רצק 


5 


- 
- 


NNS‏ אונד ‏ צוואנציגסטעס קאפי 


84. ą 


וואס פיר פערהעלמניססע (הנהגות) זינד גאך 
מענשען פערהאנדען % 
פֿיהלרלייא, געהמליך דאם פערהעלטנים דעס דיהנסטעס, 
אלטערם, פעחמועגעגם אד דער געשיקליכקייט . 
וועלכעם איזט דש פערהעלטנגום דעם דיהגסטעס 4 
דעס העררן! בעל בות)אונד דער דיהגסט לייטע ו משרתים) 
DAN‏ פיר פפליבטען האבען דיוע JYTSZ‏ געגען SSN‏ 
נאנדעך' צר בעאכאבטען 1 
דער הערר .זאלל געגען YNY‏ דיהנסמע ניכט הארט 
(שטרענג) זיין, ער זאלל איהמן גֶעבען VS‏ קאסט 
זא פיהל ויא ברויבען, אויך דען פערש ופרא5 עבען nh‏ 
עהרליך בעצאהלען : ווען זיא און דער דיהנסט EWS‏ 
קראנק ווערדען, זאלל דער הערר זארגען , דש זיא 
ווידער געזונך ווערדען זאללען . ווען זיא אים דיהנסט 
אלט אדער שוואך ווערדען, זא מום מאן זיך איהרער 
אנגעהמען, דש זיא קיין הונגער ליידען זאללען : 
וואם Gre‏ דיא דיהנסטלייטע דאגענען * שולדיג 1 
זיאמוססען איהרערחגערש אפעבעלן הבית ואשתו)טרייא 
זיין TNS,‏ אוחר דיהנסט'זא עהרליך טהון, דש 
איהרג SB‏ דאמיט פאללקאממען צו פרידען m‏ 
זאללען, דאבייא זאללען זיא אויך פערשווינען זיין / 
(בעל (Mo‏ אונד אויף דיא עהרע איהרער הערשאפט 
האלמען - 


אונטער 


85. 


sn.‏ איין יהודי בייא איינער. קריסטליבע; הערשאפט 


| 
אין 
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Nau. Jakież jeszcze stosunki uachodzą po- 
między ludżmi? 

Ucz. Rozmaite, iako to: stosenki służby , 
wieku. majatku i zdolności, 

Nau. Jakiż iest stosunek slużby ł 

Ucz. Pana i st: ącego. | 

Nau. Jakie ovi mala waaiemnie zachować 
obowiązki w zgłędem siebic ł 

Ucz. Pan nic powinien bydź ostrym 
względem swoich służących, powiniesi 
im dawać dostateczną i dobrą żywność, 
oraz przy:zuczoną zasługę rzetelnie 
wypłacać. Gdy zachoruią pod czas stu- 
„żby , wówczas pan ich powivien mieć 
‘staranie o przywrócenie im zdrowia. 
Zestarzeia się tub oslabicją w słażbie, 
trzeha się niemi opiekować i niedopusz- 
czać aby głód cierpieli. 


Nau. A ladies co zato są winni? 
Ucz. Muszą bydź wiernymi państwu, i 


swą służbę tak rzetelnie odbywać, aby 
państwo znpełnie 2 nich było kontente, 


Prócz tego powinni także zachować 
sekret, i mieć na pilnym  wzgłędzie 


sławę tych osób u których zostaig. 


85. 
Jakże się zachować ma Jzraelita zo” 
24 staiący 


Nau. 


h ttp ‘Ari 
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BAT 
ת.‎ 


- 
%- 


תי 


רב. 


צווויא אונד צוואנציגנסטעס קאפיטעל 


אין דיהנסט DNA‏ , וויא האט ער זיך אויף צופיהרען ! 
געראדע זא , DYN‏ ווען ער בייא איינעם יהודי דיהנען 
מעבטע . זא וויא ויר אין דער מענשענליבע קײגען 
אונטערשיך . צווישען יהודים TNA‏ קריסטען ZNA‏ 
דארפען (זיהע:קאפיטעל .20( עבען וא איזט DY‏ גיב 
ערלויבט ‏ אייגען אונטערשיד צו מאכען ביא דער 
טרייען. ערפיללונג אונזרעה פפליכטען DYN‏ דיהנסט , 
זא וואהל געגען אייגען. יהודי וויא אויך געגען איינען 
קריסט:.. )> ' 

4 שטאממט דאפאן הערוים‎ DNN 

דש יודישע געזעללען ץ וועלבע בייא איינעם קריסטר 
pz”‏ מייסטער ארבייטען , מיססען עבען זא זעהר 
זארגען פיר דען נוטצען איהרעם מייסטערם , עבען זא 
גוטווילליג ארבײטען , אונד דען [ANY‏ עהרליך פער- 
דיתגען , אלפ וויא װען זיא מעבטען דיהנען ביא 
איינעם וודישען מייסטער, > = = | \ \ 
וואם איזט דער מייסטער דאגענען שולדיג צו טהון +. 
דער מײַסטער DYD‏ זייגען געזעללען, ייא DY‏ יהודים , 
זייא עס קריסטען { איהרען גָאנּצען לאהן צו דער בע 
שטיממטען BWS‏ אױסצאהלען, TNS,‏ איבערהויפט 
אללעם ערפיללען וואם ער איהנען פֿערשפראבען האט . 


86. 


וואם DPS‏ צו בעמערקען פאן דען איברינען פֿערהעלט- 
ניססען, אין וועלכע דיא מענשען זיך בעפינדען t‏ 


ת. ערשטליך. 


ROZDZIAŁ XXIL. 4 


staiący w służbie u Państwa c'irzegci- 
iańskiego ł 

Ucz. Równie iak gdyby 310271 Jzraclicie* 
Jak bowiem nie wolno nam czynić ró- 
Żnicy w miłości bliźniego między Jzrae- 
litą a chrześciianinem (Roz. 20) tak 
również nie godzi się kłaść różnicy 
wzgiędem wiernego wypełniania obo- 
wiązków w służbie, bądź dla Jzraelity , 
bądź dla chrześciianina. a 

Nan. Co ztego wyplywa? 

Ucz. JŻ czeladnicy Jzraelscy, którzy u 
maystra chrześciiańskiego pracuiq, po- 
winni również mieć staranie 0 użytek 
swego maystra, również ochoczo praco- 
wać | na 'swą nagrodę uczciwie sobie 
zasługiwać, iak gdyby byli w usłudze u 
maystra żydowskiogo. = í 

Nau. A maystra wzaiemnie jakie są obo- 
wiązki? | 

"Ucz. Powinien on ezeladnikom swoim, 
bądź Jzraetskim bądź chrześciiańskim 
wypłacać całkowitą zasługę w czasie 
wyznaczonym, zgoła wypełniać to 
wszystko co im przyrzekł. 


. 


86. 

Nau. Co uważać trzeba względem innych 
stosunków, wśród których ludzie się 
znayduią ? 

Ucz. 
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רב. 
ת. 


ת. 


רב. 


INN.‏ וא ללען זיא אבמען (ב 


צווייא אונד צוואנצוגסטעס ה 
ערשטליך פאם פערהעלמניסע דעס : 
פארהאנדען יונגע. אונד אלטע לײט 
לייטע מיססען דש אלטער עהרען, טיט דיא שנואכחייט 
TIA‏ פעהלער פֿאָן אלטע פערזאנען געדולר האמען / 
גוגך מיט וואם זיא גר קגגגעןצואיהרער בעקוועמלוב- 
קייט בייאהעלפען + 
אונד.אֶלטָע לייטע ווא זאללען זיך בענעתמען t‏ 
זיא זאללען דורך טוגענד אונד פרעממינקייט פערשאפען 
א5טוגג (כבוד) איחרעם אלמער (זקנה) , אונד זאללען 
אנדרע לייטע ניכט בעשווערליך פאללען דורך מיררישע 


;אפיטעל 


גלטערס . עס זינד 


w an e 
גגנען‎ N ja 


לויגען אונד בעשטענדיגע קלאגען - : 


וואס בעפעתלע דש פערהעלטנים דעס פֿערמעגענם ! 
דיא'רייכען לייטע ו זאללען DZY‏ שטאלץ זיין אווף איהר 
רייכטהום , אויך גיכם גרינג שָעטצען רעכטשאפפענע 
אונו ד געלעהרטע מענשען , ויל יא pn (wp‏ 
בעזיטצען, וועלבעם אפם דער פֿאלל איזט . 
אונד דיא ארמען לייטע ? 
זיא זאָללען DZY‏ בעניידען NT‏ רייכען לאטע NW,‏ 
מיססען | פיהל הר ארבייטזאם, עהרליך אונד פראס , 
כבוד האלטען) היא יעניגע 
ריבע לייטען , וועלבע איהר געלה אנווענדען. DZY‏ 
אויף פרא5ם אדער וואהללוסט, זאנהערן צור וואחלר 
נהעטינקייט WB‏ אונגליקליכע מענשען . 
זאג מיר ענדליך , ואס מום מאן בעאבאבמען וועגען 
פערהעלטניס דער געשיקליכקיים % 
מענשען וועלכע האבען גראפע פעהינקיוטען אונד 
טאלענטע (כשרון והשנה לידיעות), זאללעןני5ט ועהץן 
פיט פעראבטונג (בזיון) אויף דיא יעניגע, וועלבען דיא 
גאטוהל 
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Ucz. -Naprzód okoliczności wieku. Znay- 
duia się ludzie młodzi i starzy , mtodzi 
ludzie powinni szanować starość, mieć 
cierpliwość względem słabości i wad 

' osób starych, i w czem tylko można do 
ich wygody się przykładać. 


Nau. A ludzie starzy iak się zachować 
maią? 
Ucz. Powinni oni przez cnotę i pobożność 


ziedny wać dla swćy starości uszanowa- 
nie, 1 nie bydź ciężarem dla innych 
przez zrzędę i ciągle narzekania. 

Nau. Co nam poleca stosunek maiątku? 

Ucz. Maiętni nie powinni bydź pysznymi 
Że posiadają bogactwa, ani też lekce 
ważyć uczciwych i uczonych z powody 
Że nie posiadaią maiątku, co się często 
zdarza. R 

Nau. A ubodzy? 

Ucz. Nie maią zazdrościć bogatym, lecz 
raczóy powinni bydź pE aeo Ę uczci- 
wi i pobozni, oraz szanować owych 
bogatych, którzy swoich pieniędzy nie 
obracaią na okazałość i rozkosze, lęcz 
na dobroczynność dla nieszczęśliwych. 

Nau. Powiedz mi nareście co uważać 
trzeba względem stosunku zdatności% 

Ucz. Ludzie wiclkieh zdolności i talen- 
tów nie powinni patrzyć 7 pogardą na 
tych którym natura ewych rzadkich 
darów nie użyczała. Powinni mieć 


| אבער דלפוועגען, דס זיא זאללען זיך בעגעהען מיט, 


רב. 


u 
J 


NINS‏ אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל 
נאטוהר ‏ יעעעיזעלטעגע גאבען BS‏ געשענקט האט : 
זיא זאללען בעדענקען דש BENI‏ האט . איהנען 
געגעבען דרייסטען מוטה , פערשטאנד o,‏ אנד 
שארף זיגן , דאטיט NY‏ זאללען איהרע נעבענמגנשען 
אבוועהרען , בעלעהרען, אונד אויפקלעהרען , ניפט 


אנדרען מענשען פֿערעבפליך וויא מיט שקלאפען!עבדים). 

ווען זיא אבער אחנע שטאלץ געברויפען איהרען מוטה 

אונד ערהאבענע זעָעְלענם קרעפטע (כחות הנפשיות) NS‏ 

וואחל דער מענשען 4 | 

דאמאהלם פֿערדיהנען זיא אונזער דאָנקבארקייט אונד 

דיא גרעסטע האכאכטונג.. 
.87 


ETZ‏ וואהל פערקאגדען גאך איין אנדרעם פערהעלטנים 
בויא דער אללגעמיינען מענשען ליבע 1 דענק'גוט גאך ! 
איך וויים' שאן, זיא מיינען בעשטיממט, וויא מאן זיך 
פֿערהאלטען Post (pam)‏ גענען זייגע פֿײנהע , 
דאַהאן האבע איך גאנין פערגעססען . 

פערמוטהליך היל דוא קיימ פיינדע האסט SW:‏ 
מע טעסט דוא דיך אבער אויפפיהרען ווען. NTT‏ אהנע 
דיון פערשגלרען פייגדע בעקאממען זאללטעםם ? > 
איך ווערחע מיך גימאהלס רעבען.(גוקם (pn‏ פיר דיא 
בעליידיגוננען, דיא אויך פאן פֿיגהען ליידען ואללטע . 


z 


אין זאלכעם צו פאלל מע5טע איך דענקען : דש זא 


וויא וויר בעטען נאטט דש ער DNN‏ אוממע זיגדען 
פערצייהען זאלל, זא מיפסען אויך וויר אומרען פיינדען 
פערצייהץן . 


רב, איזם עס צגענוג , וען וויר אוזרען פיינרען ו 
i‏ 
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„na myśli, iż Bog udzielił im odwagę , ro- 
zum i przemysł, aby bliźnich swoich 
bronili, nauczali i oświecali, nie zaś aby 
się zniemi zpogardą iak z niewolnikami 
obchodzili. / 

Nau. A gdy bez wyniosłości używają 
swéy odwagi i dzielnych władz duszy 
dla dobra ludzi? 

[ / 

Ucz.. W ten czaszasługuią na naszą wdzię- 
czność i naygłębsze uszanowanie. 

87. | 

Nau. Czyliż w przedmiocie powszechnć 
miłości blikniego źżnayduie, się ieszcze 
inny iaki stosunek? zastanów się do- 
brze. Ad 

Ucz. Wiem iuż, pewno myślisz o zacho- 
waniu się wzgłędem nieprzyiaciół na- 
szych, o czem wcale zapomniałem. 

Nau. Podobno zprzyczyny że takowych 
nie masz; lecz iakże byś sobie postępo- 

i wal z nieprzyiaciołmi, gdybyś miał 
ich kiedy bez winy twoićy? 

Ucz. Nie będę się nigdy mścił za urazy , 
które by mi zrządzili, i myslii bym w 
takim przypadku „ iż równie iak prosimy 
Boga o przebaczenie grzechów naszych, 
my także nieprzyiaciołom naszym , Wy- 
baczać powinniśmy. 

Nau. Czy dosyć na tém kiedy im tylko 

odniesione 
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TÄN NNS‏ צוואנצינסטעס קאפיטעל 


דיא בעלוידיגוג נגען דיא זיא DNS‏ נעמא5ט האבען + 
ת. ניין, אויסער דעם דש וויר אונזרען פֿײַנדען דיא בע- 
ליידיגונגען פערצייחקן זאללען, מיססען וויר זיא TIS‏ 
ליבען + . Gz i‏ 
רב ייא ₪5 ש מעליך, ליב צו wash‏ איינען פיינד:, בער 
TD -‏ האט זעהר שטארק נעקרענקט, מיינע עהרע אג- 
גענריפפען, ms‏ מיין פערטעגען געבדאבט , אדער 
גאר PIS‏ מיין לעבען געטראבטעט+ 
ת. אין איינעם זאללכען. פאלל , פערשטעהע איך אתטער 
דע ווארט ליב ען, דש איך דארף DZU‏ צו לאססען, 
דש דער ערגסטע פיינד וועלבער זיך PN‏ אונגליק ‏ בער 
פינדעט , זאלל גאנץ אום קאממען, זאנו 4 איך מום 
אוהם אויף העלפען אונד DYT DYN‏ עלעגךד הערוים 
והען : זא DYR‏ לי בע אט צוואר Taz SUB‏ 
זיא DIS? DZY BON‏ אויס צופיהרען : NI:‏ איינע ליבע 
איזט דיא גרעסטע TIIN‏ איונציגע ראבע (גקמה) וועלכע 
TM‏ דארפען אונד זאללען געסרויכען געגען אונזרע 
פיינדע . : 


דרייא אונד צוואנציגסטעם קאפיטעל 
פאן דער ליבע צום sny‏ חע. 
.88 
רב. וועלכעם DPR‏ אונזער פאטערלאנד ? 


ת. דש לאנד, אין דעם וויר געבארען TNA‏ ערצאגען "INN‏ 


הען דג 
כב . וויא ווירך רש'פאטערלאנר בעטראבטעט t‏ 
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odniesione urazy wybaczamy % 

Ucz. Nie, oprócz takowego wybaczenia, 
powinniśmy ieszcze kochać nieprzy- 
iaciól naszych. | 

Nau. Czyliż to bydź może, aby kochać 
nieprzyiaciela, który mnie naydolegli- 
wiey zmartwił; na móy honor godził; 
o strate własności przyprawił lub też 
na życie moje nastawałł 

Ucz. W podobnym przypadku rozumiem 
ia przez to stowo kochać, iż nie wy- 
pada doptiszczat, aby naygorszy nie- 
przyiaciel w niedoli pogrążony , zupeł- 


nic zniszczonym został, lecz dopoma-© 


gać mu raczéy, i z biedy go wyrwać 
należy. Miłość takowa może się w pra- 
wdzie zdarzyć , ale nie iest łatwa do wy- 
konania. Jest ona naywiększą i iedyną 
zemstą, którćy się nam godzi, a nawet 
powinniśmy używać wzgłędem  nie- 
przyiaciół naszych. 


ROZDZIAŁ XXI. 


O miłośći kn Oyczyznie. 
| 88. 
Nau; Co nazywamy oyczyzną? 
Ucz. Kfay w którym urodziliśmy się i 


wychowali. 
Nau. Za co oyczyznę uważamy? 
25 Ucz: 


הדיא IDN‏ צוואנציגסטעס קאפיטעל 


DTN‏ וואהלטהעטיגסטע מוטטער! 
(ש. :גשה וי מיספען ווור בעפרא5ט 3 
R 6‏ וויר בעפראבטען דען הע3סטעו רע- 
„dł‏ , חש ריא פאטערלאנד רעגירט + 
ת. תע רע-ענט מי SN‏ 
הג ע:ענט מיפסען וויר בעטראכטען אלם דען ליבע 


dc.) M 6 i‏ דעם פאטערלאנדם, וועלכעם גאסט 
WARN adi p: R‏ מאיעסטעט צונעטהיילטהאט ושחלק 
aji‏ רענירען אויף דעה „YTW‏ אוגך WZM‏ 
pe :‏ פעטערליך וארנט פיר דש וואהל דעם פאטער- 

אנדעס DN‏ אללגעמיינען. אונד ‏ איינצעלנען (בכללי 


ובפרשי):. 


% 
רב. וואם מיבסען AW‏ אלזא 5 ערהא 
. ראפ טיבסען AM‏ אלזא פיהלען צו דעם ערהאבענען 


ת. 


* 


רב 


ת. 


ר. : זען אלואיאיין פרעמד 


רלגענט: דלם פאטערלאנדם 4 . 
הירי אללע ו ה ra i‏ 

Br aie ` SU‏ אנטערְמָהָאנען. מיססען איממער צן 
ca‏ פיהלען NT.‏ טריילסטץ. קינדליכע 25%„ ל 
ציפסטע TMN JYBZRZNA‏ דעו אויפריכטיגסטען | z‏ 


אוגך רשן 
הא הת ee‏ 7 


as : 2 , , A /‏ . 4 0 וע % 0 . 
4 ר וועהדען גאשהעה מעהר פֿאַן דיזער הייליגען פפֿלי3ש 

Su Eh 7‏ א 2 . - 
i‏ . 5 אב נה יעצט זאג'מיר וועפוועגען מיסָסען ויר 

hi s SP - VEX w 

2 וואהלטת‎ DYN פאטערלאנד‎ w 
בעמרא3מען 5 כ עי זלטהעטנסטע מוטפער‎ 


jap Im, Ei‏ נעועטצע, ,אונד וטע אוו 
א La‏ האבען ור רוהֶע אונד זיבֿערהייט,. אויך 
ms)". DANY w 6‏ ערחאלטונג- אונזרעם לעבענם 
ו רע בערירפניסקע ליפט ערווערבען אונד איג- 
כעשמערט בעזיטצען ARR‏ גענססען קעננען + + 0 

ער אין אונזרעם לענדע זיך בע 


= . 


l Í 


="; 


"ROZDZIAŁ מזזצא‎ A 

Ucz. Za matkę naydobrotiiwszą. . 

Nan A nay wyższego Rządcę Oyczyzay , 
iak uważać bowinniśmy ? 

Ucz. Naywyższego Rządcę uważać powin- 
niśmy za nay aułościwszego י‎ 4 üy- 
czyzny , któremu Bóg udzielił część ma- 
testatu swoiega dla rządzenia na ziemi, 
i który zawsze oycowska troskliwością, 
zaymuie się dobrem Dy szyzny we wzęle- 
dzie ogólnym i szczegółowy m. a 

Nal Jakięż uczucie zachować powinniś- 
ny. wzgiędem naywyższego Rządcy Oy- 
€Zyzny, A w, | 

Ucz. My wszyscy poddani Jego ciągłe po~ 

- winniśmy oddychać kuniemu nayszczer= 
ה‎ miłością synówską, naygtębszem t= 
szanowaniem inayprawdziwszém postit- 
szeństwemo || 46014 WY ponar ed 

Nam“ © pówodach Swietéy. téy. powinuo- 
ści następnie obszernićy mówić. bedzie- 
my, teraz zaś pówiesła mi:’ dłaczego wy» 
7 הת‎ za: naydbbrotliwszą matkę uwa- 
zany + a x WO 

Uch Bb przez iéy madre prawa i dobre 
urządzenia mamy spókoyność i bezpie- 


Na 


czeństwo, oraz’ Wszystko częgo tylko 


in + 


potrzebujemy do utrzymania Życia, i 

te d. snadao sobie zarabiać! spokoy- 

nie posiadać i używać możemy. .. ' 

Nan. A gdy obcy w naszym krain osiada 
w zamiarze 


gs 


A 


ת. 


רב . וואס הייסט : מאן זא 


n 


רב. 


-ת. 


NTT‏ אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל 


זעטצט , אום זיין גאנצעם לעבען 


היר צו צוברענען , 


וויא זאלל זיך זא אײַן מעש גענען. דש "NY‏ אויף 


פיהרען % 


זא אלם ווען ערוועהע דארין 
p‏ ער געניסט דיא זעלבע וואהלטה 753 אונר נוטצען 


אלס וויא דיא אנגעבארעגע אים לאנדע . 


לל דש פאטער 4389 
טאָן. זאלל אבטען אונך נלגויא בעפאלגען דיא געועטצע, 
וועלפע אונם דש פאטערלאגד 


געבאהרען אונד עהצאַנען , 


| 


ליבען\ 


פארנעשריבען האט / 


e‏ וועלבען TM‏ צו פערדאנקען האבען אונורע רוהע 


אוגר זיבערחייט + TAK‏ זאללעו ויר 


קרלפטען אונטערשטיצען אללע איינריבטונגען , 


דש פא טערלאנד נעמא5ט האט א 


אונד ליא אוגם פערשאפפען בעקוועמליבקיים 


גוטעס לעבען, בייאשם 


(ראסען אונגליקספע 


DNA NY.‏ דיא ארט 


אוגד געברייבע (מדות ומנתנה 


בעגרייפט, מאן. אונט 
לאנדע . 


נאך אוגורען 


דיא 


העריעצטגאך מאכט, 


/ 


אנד אין ‏ דער DNI‏ אונד 
ללען - דיא DIR‏ פערשא85 
אונטערריכט, אוגד שעהנע קינסטע, אוגד ענדלין. צייגע: 


wr 


ו 


$ 


צור ערהזגלטונג WN‏ זיטטען 


טובו') . אללעם רעס 


w‏ דער ליבע צוס פאטער 


89. 


- N 
+ געזעטצע‎ KA DNS װאָס פיר איין נוטצען ברינגען‎ 
, נעתטצע, וועל5פ בעשטיםמקן‎ zap לס וולרען‎ AYN 
להערט אנד צוקאממט, וואס‎ 


וואם איייעס יערען 


כאן מיט רגבט פארדערן קאן y‏ אדער פאן דער אגדערן " 


זייטל פאן וואסמאן אב 


שטעתען מוס, איבערהויפט וואם 


רעכט 
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iw zamiarze przepędzenia tu całego ży- 

cia swoiego, iakże więc człowiek tako- 
wy względem kraiu zachować się po- 
winien? 

Ucz. Tak, iak gdyby w nim był urodzo- 
ny i wychowany, albowiem on tych 
samych,  iakich Rodacy *kraiń tego, 
używa dobrodzićystw i korzyści. 

Nau. Cóż to znaczy: IGochać Oyczy- 
znę? . y? 

Uez. Szanować i ściśle zachowywać pra- 
wa, które ona przepisała, i którym 
winniśmy naszą spokoyność i bezpie- 
czeństwo: Niemnićy popierać wedle 
sił naszych wszelkie urządzenia, które 
postanowiła lub teraz ustanowia, a któs 
re nam sprawuią wygody, życie swo- 
bodne; pomoc w upadku i zbyt nie- 


szczęsnych przygodach; które ułatwiają , 


nauki i wyzwolone kunszta, „podaiąc 
wreście sposcbność .do zachowania sto- 
sownych obyczajów i zwyczaiów. , Ta 
wszystko rozumie się przez miłość 
Oyczyzny. . : 
| 89. 
Nau. Jaki użytek przynoszą nam, prawa? 
Ucz. Gdyby nie było praw, które ożna- 
czaią, co czyią iest własaością, C4850 
wolno żądać, lub też z drugiey strony 
czego: potrzeba zaniechać, ` zgoła to 
ה‎ wszystko 


דרייא אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל 


רעכם ארער DPN BZYSNK‏ , זא ווערע YTN? DN‏ 
| קיעע רוהע אונד קייגע זיכערחייט - 
ב. ווארום % ל 5 SZ‏ 
ת. | איין יעדער מעכט מיט נעוואלט ווענגעהמען ו ג 
WWAN‏ לוסט העטטע, דער שטארקע עבט הען שוואבן 
אוגטערדריקקען , W‏ מעכט עס זא גוויט בריננען דש 
דער שוואבע מיסטעפערליהרען זיין אייגענטהוט, פער- 
מעגען , זיעע פרויא|אדער גאר זיין לעבען. : 
רב. דורך וועלכעם מיטמעל איזט מאן 5ערלויפען wi‏ 
: אונארדגונג. אנד נעוואלטטהעטיגקייט + ויר זעהען יא 
דש WT.‏ איבעלטהעטער. טהוט | איבער טרעטען דא 
היילינסטעןנעועטצע 9 a=‏ 1 
ת. בייא יעדעם געזעפץ, איזט צונענעבען ריא שטראפע , 
וועל5ע דיא יענינען םרי6פט , דיא אוים באנהייט אדעף 
ליידענשאפט (תאוה) איינעם ואלבֿען געועמץ ZWI‏ 
. טחון. yw Aas sj R‏ 
רב. פאן וועם קאממען הער דיא געועטצע + 


~ 


ת. ריא קליגסטען אוגך געלעהרטעסטען מענגער אים לאנהע 


. פערפערטיגען. דיא גשלטצע , אונד. RI‏ באל : הש 
- אבערהויפט ? ראש מושל) דער גאצואן .(אומה) עה. 
קענם זוא פיר BU‏ אונך גערעבם, אלם דאן מוס זי 
איון עדער IPNI‏ (שעטצע היבמען. ‏ ה היו 
רב. ווען. יעמאנד איזט PR‏ פערדאבט (נחשד) , איין גע- 
זעמץ אובערטרעטען צו הצָבְען; זוער האש דיועם צו 
אוגטערזובען t‏ ו 
ת. הער ריששער , וועלפער נאך דער געמאכטען אונטער- 
וג לרקלעהרען ‏ מחום", אם דער > פעררעבטינע 
(נחשד) אווט שולדיג אדעה אינשולדיג . . s‏ 


. 
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wszystko co iest prawém lub niepra- 
wém , w tenczas nie byłoby w kraiu ani 
spokoynosci ani też bezpieczeństwa. | 
Nau. Czewuż? i AJ 
Ucz. Każdy by sobie to zabierał, do czego 
by miał ochotę, mocny. by zgnębił sla- 
bego, i przyprawił by go o utratę wia- 
sności, maiątku, żony, a nawet życia. 
Nat. Jakimże sposobem zaradzano temu 
nieporządkowi i gwaltowi? wszakże 
złoczyńca przestępuie prawa nayświę- 
tsze ? | SEAS 
Ucz. Przy kazdem w szczególności prawie, 
dodana iest kara. dotykaiąca tych. któ- 
rzy przez ziosé.lub namiętność w brew 
takowemu prawu postepuig. : - 
Nau. Od kogo pochodzą prawa? |. = 
Ucz. Naymedrsi i nayuczeńsi w, Państwie, 
układaią prawa, askoro ie Głowa naro- 
du za dobre i sprawiedliwe uznaie į 
w tedy. każdy do nich stosować się po- 
winien.  ., : | MK AR 
Nau: Gdy kto iest posądzony, iż przestą- 


pit iakieś prawo, kto to ma rozpozna” ` 


wać? | 


Ucz. Sędzia, który po uskutecznionćm, 


badaniu , wyrokuje ,. czy posądzony iest 
winnym lub niewinnym. 


Nan. 


. 


s 
ת.‎ 


הם. 


רב. 


ת. 


דרייא אונה צואנציגסטעס קאפיטעל 
וער בעשטראפט דיא שולדיגען TAR‏ פֿערברעבֿער 7% 
דיא גערי5טסדינעהר, דיא היטער דעס נעפענגניסלס 
אדער דער שארפריכטער . 


0. 


DAN‏ זיגד דש TB‏ איינרִיפטוננען, דיא אונם זא וואהל 
מזון , אונד מאנבע פארטהיילע אונד בעקוועמליכקייטען 
פערשאפפק 3 , 

עם/זינד פערשידעגע זאַלבע אייגריפטונגען ; אונד דיא 
פארציגליכסטען חאפֿאן זינד : דיא אויפשטעללונג אונד 
ערהאלפוננ דער בריקקען, חיא ערריכטונג. דער שולען 
(בתי חיגוף), דיא -איינריכטונג דער שפיטעלער , דיא 
פעספזעמצונג דעם ווערטהס [NB‏ מינצען (פערשידעגעם 
געלר) | דיא בעשמיממוננ פֿאן מאאט TNS‏ געוויכ₪ 
(מדת ומשקל) וויא אויך דיא מאגאצינע, דיאגעווערקע 
צום פייער לעשען, אונד נאך אנדרע זא3ען . 
וויא דוא ריפטיג: בעמערקט  vosi‏ פערשאפפען 
DIR‏ זאלבֿע איוגריבטוננען, פערשידענע בעקוועמליב; 
קייטען R‏ נוטצען , אונד היא געועמצע מאבען, 

דש וויר רוחיג אונזער האנדווערק אונד האנדעל פער- 
ריכטען צונלייך חש נויר דש יענינע וואם וויר BNS‏ 
פערדיתנען , IMN‏ הינדערנים בעזיטצען אונד געניססען 
קעננען .. אלליין ואס העלפען דיא בעסטען YSDYWI‏ 
אונד א'יגרישטוגול], Pn‏ איין פיינד דש לאנד איבער- 
פֿעללט, TS‏ אללעם פערוויסטעט ANS‏ צערשטעהרט 4 
DN‏ דאפיר וזא דיא רעגורונג געזארגט , אינדעם זיא 
אונטערהעלט דש מיליטער . דשחייסט : דיא רעגירונג 
האלט אין בערייטשאפט איינע גראטע אנצאחל שטריים- 


בארער 
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Nau. Kto karze winnych i zbrodniarzy * 
Ucz. Postugacze sądu, stróże więzień i kat. 


90. 


Nau. Jakież to są urządzenia, które nam 


tyle dobrego czynią, oraz tyle korzyści 
i wygód dostarczaią? 3 l 


Ucz. Urządzenia takowe są rozliczne, a 


do naygłównićyszych tych urządzeń na- 
leżą: budowanie i utrzymywanie dróg 
i mostów, zaprowadzenie szkół, vakta- 
dy Szpitalów, ustalenie wartości mone- 
‘ty , oznaczenie miary i wagi, magazyny, 
narzędzia do gaszenia ognia it. p. 


Nau. Podług siusznéy twćy uwagi dostar- 


czaią nam podobne urządzenia różnych 
wygód i korzyści a prawa sprawuig iz 
spokoynie nasze rzemiosla i handle pro- 
wadzimy , tudzież że to co sobie zara- 
biamy, bez przeszkody posiadać i uży- 
wać možemy. Lecz cóż pomogą nayle- 
psze prawa i urządzenia, kiedy nieprzy- 
iaciel kraj napada, wszystko pustoszy 
i niszczy ? ; | 
J temu Rząd zapobiegł przez utrzy- 
mywanie woyska; to test: Rząd wielką 
liczbę wałecznych ludzi w gotowości 


26 1 utrzymuie 


Ucz. 


רב. 


ת. 


DD‏ ניבמם אנדרעס בעשעפטיגען מיססען 


רב. 
ת. 


רב. 


TNN! NYTT‏ צוואנצינסטעס קאפיטעל 


בארער מעגגער (אנשי חיל) וועלפע, זא באלד טאן 
גור שפיהרֶם דיא אנקונפט WIR‏ בעוואפנונג איינעם 
פיינדעם, ציהען זאגלייך ps‏ קרינס פעלד(לשדה מלחמה) 
מהון דען פיינד וועגטריובען אדער אין געפאנגענשאפט 
געהמען, דש איהם דיא לוסט פערגעהם, דעם לאנד 
גאך איין מאהל אונרוהע צו מא5ען . 


91. 


DPN DNY‏ נאך געמהיג דאמיט דיא נוטען אויגרי5טונ= 
גען אים לאנדע בעשטעהען זאללען ! 

אום דיזעגומע איינריכטונגען אים לאנדע צר ערהאלטען , 
אוד ווען עם נעשהיג איזט ואלבֿע w‏ פֿערבעספערן ; 
מיססען מענגער ערוועחלט ווערדען, וועלכע אייזיכט 
WR‏ רעב משאפפענחייט בשיטצען, אונד וועלבע זיך 
DYS,‏ בלאם 
מש דער אויפזיכט איבער דיוע ETN‏ , דאמיט 
זיא אין גוטעם שפאנד ערהאלטען ווערדען , אונד דאצו 
דיהנען זאללען , וואֶצו זיא נעמא5ט ווארדען א J‏ 
וויא הייסט מאן דיזע מענגער % 

בעאמטע , אויפזעהער, אבער אויפזעהקר, פערוואלטער 


אונד זא ווייטער. 


PW TW‏ ווירד ערהאלמען דיא DZIS‏ אונד ארדנונג, 
DN‏ קריגסהער (חיל (RZS‏ וועלכעם בעשמעהט אוים 


- זעהר פיהלען מגנשען דוא נור האבען מיססען איינען 


זײַן , ,איין בעשטרעבען, אונד איין ציהל, נעהמליך 

דש לאנד w‏ פערטחיודיגען ? 

דורך אונטער בעפעהלסהאפער אונד אבער בעפֿעהלס- 

האבער, וויא אויך דורך פעלדהעררען (שרי צבא) אונד 
זא 
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utrzymuie, który skaro tylko okaże się 
ślad przybliżaiącego się lub uzbraiaiące- 
go nieprzyjaciela, spieszą na polebitwy, 
nieprzyiaciela odpieraią lub w niewolę 
biorą, a to tak dalece, 12 on zupełnie 
traei ochotę do powtornego nadwerę- 
żenia spokoyności kraiu. w 
91. 


Nau. Czego ieszcze potrzeba do utrzyma= 


nia w kraiu dobrych urządzeń? 

Ucz. Dlą utrzymania w kraiu dobrych 
urządzeń , a w reszcie potrzeby polepsze- 
"nia onych, muszą bydź wybrani mężo- 
wie, którzy posiadaią xozwagę i uczci- 
wość, i którzy niczóm innćm trudnić 
się nie powinni, iak tylko dozorowa- 
„niem nad zakładami, aby w dobrym by- 
ły utrzymywane stanie i odpowiadały 
celowi, dla którego utworzone były. 

Nau. Jak się ci mężowie nazywaią? 

Ucz. Urzędnicy, Dozorcy, Naddozorcy , 
Rządzcy i t. d. - 

Nau. Kte utrzymuie karność i porządek 
w woysku składającćm się z nader 
_ wielu ludzi, którzy iedną tylką myślą, 
iedném staraniem, i iednym celem, to 
iest obroną Pal  powodowańi bydź 
powinni? 

Ucz. Niżsi i wyżsi officerowie, oraz na- 
czelnicy i t. d którym Żołnierze mu- 

szą 


- 


דדייא ‏ אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל 
זא ווייטער  ,‏ וועלכען BYT‏ סאלדאטפן בלינרלעגס נע". 


. הארפען מיססען . 
רב. וואם חייפט חאם בלינד לינגס געהארSען‏ 1 


ת. 


עס דארף זיך KADY‏ אונטערשטעהען , אונטערזופ ען 
צו וואללען, אב דער גענעבענע בעפעהל געטהיג אונד 
גיטצליך BON‏ ש + > 


רב. ONN‏ קענטע איינע זאלבע אונטערזוכונג שאדען 1 4 


ת. 


,זא באלר מאן T‏ ערלויבט דיא בעפעהלע דער פארנע 
לטצטען צו אונטערןוכען, זא קענטע מאנבער , (אי 
דער מייגונג דש ער דיזע אדער יעגע זַאכע. בעססער! 
פערשטעתט) אייף דען געדאנקען קאממען, זאלבע 
בעפעהלע פערבעססערען צו וואללען , װאָרוים דיא 
גרעסטע אוגארדנוגג אדער שאדען ענטשטעהען מעכטץ + 


92, - 


רב. דא אלוא דיא בעאמטען pn‏ זיך מים גיכטס אנדערס 


ת. 


בעשעפטיגען אלם DND‏ דער אויפזיכט איבער דיא "WR‏ 
ריבֿפונגען, דיא לעהרער WI‏ מיט אונטערריכט געבען , 
דיא סאלדאטען אונד איהרע בעפֿעהלסהאבער איממער 
בערייט זינד צו שיטצלן דש לאנד פאר דעם אנפאלל 
איינעס פֿײַנדעם, ווער אלזא זארגט פֿיר דען אונטער- 
האלט "WB‏ דיזע אללע? = , . 

דיא רעניהונג ₪ a‏ 


רב. דש איזש מיר DZY‏ דייטליך גשוג 1 = 
ת. אללע איינוואהנעה דעם לאנדעס , איינער מעהר , דער 


אנדרץ. װעניגֶער 7 גאך איהרעס פֿערמעגען, מיססען 
בייאטראגען, צור ערנעהרוגג דעם גאגצען קריגסהעערס 


טיע 
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szą bydź ślepo posłusznymi. 


„ Nau. Cóż to znaczy: ślepo bydź po- 


stusznymi? k 
Uez. Nie wolno im nigdy powodować się 
zachwałą chęcią rozpoznawania danego 
rozkazu, czy jest potrzebny i uży- 
teczny. 5 
Nau. Cóż by podobne wdawanie się szko- 
dzić mogło? 


Ucz. Skoro by sobie pozwalałi roztrząsać : 


rozkazy swoich przełożonych, w tedy 
„mogłoby komu (w mniemaniu że lepićy 
tę lub ową rzecz rozumie ) przyiść na 
myśl: chcieć takowe poprawić, z czego 
naywiększy by wyniknął nieporządek 
lub szkoda. 

92: 

Nau. Gdy więc urzędnicy niezóm więcćy 
nie trudnią się, iak tylko dozorowa- 
niem nad zakładami, nauczyciele iedy- 
nie dawaniem nauk, Żołnierze zaś i ich 
naczelnicy zawsze są gotowi zasłaniać 
kray od napaści nieprzyjaciela, kto za 
tóm stara się o ich utrzymanie? 


Ucz. Rząd. 
/Nau. Nie iest to ieszcze dla mnie dość 


iasnem. 


(Ucz. Wszyscy mieszkańcy kraiu, ieden 


więcćy drugi mnićy, podług ich maią- 
tku, przykładać się muszą do wyży- 
| wienia 


הב 
Sa)‏ 


דרייא אונד צוואנציגסטעס קאפיטעל- 
מיט איהרען פֿאהנשעטצטען, וויא אויך אללערלעהרער; 
WEZ‏ , בעאמטען, אונה וא וויישער , מיט איינעם 
וארש ; צור בעפרידיגונג ‏ אללער בערירפגיססע דעס 
לאנדעם >" 4 

. וויא נע נגט מא גן דאם, וואם יעדער בייא צוטראגען האט + 
שטייערן אונד גאכען (מם גתונה) . 


: רב. DANN‏ פֿערהאנדען געוויססע אבגאבען , דיא DZY‏ 


יערער צו געבען ברויך? 


.n‏ יא, DY DY‏ זאל5ע, צום בייאשפיהל בהיקקעןהאונד 


וועג=צאלל . וועלבעם בעשטיממט איזט דען וועג אונד 
דיא בריקקען PR‏ גוטעם שטאגד צוערהאלטען : איינען 
זאַלבען צאלל געבען גר דיא ישינע וועלכע  YI‏ 
טהון, אונד דיא בעקוועהמליבקייט דער בריקקען אוגד 
גוטען שטראססען געניסען,, עבען זא צור אונטער- 
האלטונג דעם פאסטרוועזעגס , טראגט נור דער יענינע 
בייא, וועלכער בריפע דורך דיא DONS‏ ווענשיקט אדער 
עמפפֿאננט, ארער פאסט פפעררע געברויכט . 


93,7 / / | 


ויב . ווער לאסט דיא געזעטצע פֿערפאססען (מאכען) אונד 


| גיבט אכט דש זיא אייך בעפאלגט ווערדען % 
דא YBDZYN‏ פערזאהן DR‏ לאנדע . דיזע 
פערזאהן ווירד בייא אונס אים לאגדע גענאנט דער קייזער 
אונד קעניג , וועלבער דיא העכסטע מאכם אונד 


| שו בעזיצט , אין אנדערן לענדערן אבער איזם עס 


איין קעניג אדער איין ers‏ דער דש לאנך רעגירט . 
פֿאן וועם ווירה דיזע הע5סמע פערזאן צום אבערהויפט 
דער רעגירער געמאכט 1 \ 


ת. פאן 
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wienia całego woyska w raz znaczelni- 
kami iego, wszystkich nauczycieli, sę- 
dziów, urzędników i t. d. słowem, 
do opędzenia wszelkich potrzeb kraio- 
wych. 

Nau. Jakże się tonazywa, czem się każdy 
przykłada? 

Ucz. Podatkiem 1 daniną. 

. Nau. Są iakie podatki, których nie każdy 
opłaca? 

Ucz. Są takowe n. p. mostowe i bruko- 
we, będące przeznaczone dla utrzy- 
mania w dobrym stanie gościńców i mo- 
stów, a takie podatki płacą iedynie ci, 
Którzy odbywaiąc podróże, maią dogo- 
dność z mostów i drogi bitéy. Również 


do utrzymania poczty przykłada się ie- | 


dynie ten, który listy przez pocztą po- 
syła lub odbiera, albo koni pocztowych 
używa, 

93. 

Nau. to stanowi prawaima staranie nad 
ich zachowy waniem? 

Ucz. Nay wyższa Osoba w państwie, 
Osoba ta naywyższa nazywa się u nas 
CESARZEM i KRÓLEM, który nay wyż- 
szą posiada moc i władzę, w innych 
zaś kraiach KRÓL lub Xiąże państwem 
zarządza. - 

Nau. Przez kogo zostaie ustanowioną ta 
naywyższa Osoba, za zwierzchnika 


ה. 


רב. 
ת. 


רב. 


NTT‏ אונד צוואנצינסטעס קאפימעל 


פֿאַן DONA‏ ועלבסט, נאט ערוועחלט זיא ,אום גא 
זיינעם וויללען , מיט ליבע אד גערעבֿטיגקײט דש 
פאלק צו בעגליקען: > 
DAM‏ געהערט צו דיזער רענירוגגס פערזאן ! 
זיא גיבט אבט, דש דיא שטייערן אונד גאבען , איינ= 
קאממען , דאפאן דיא אויסגאבען דעם לאנדעס צו בע, 
שטרייטען, זיא וואכֿט דארויף , דאש דיא גאציאן זאלל 
איממער מעהר צו געהמען אן גליק, פֿערשטאנד, אוגד 
PDA‏ זיטטען . זיא האט דיא אבער אויפזיכט איבער 
אללע איינריכטונגען , אונד פערבעססערט דיא :על- 
ען, וען זיר עס פיר BU‏ איימעהט . זיא ערגענט 
דיא פריסטער DYS‏ נאטטעם דיהנסט , דיא מיניסטער , 
לטהע WSZY (OSW)‏ , לעהרער , פֿעלדהעררען 
ושרי צבא) אוגד זא WZW‏ . זיא שרייבט פאר 
אללען דיוען איהרע פערריפטונגען אד פפליכטען , 
אוגד פאן WPN‏ ערחאלטע] זיא TNS‏ דיא בשאלרונג 
(צאהלונג) . דיא זעלבע רענירענדע פערואן, בע- 
שליסט הען קריג (מלחמה) DIN,‏ מאכטווידער פרידען s‏ 
זיא DISD‏ ביגדניססע ( כריתת (PME‏ מיט אנדרע 
נאציאנען, אונד זא ווייטער . 


04. 


וואם האבען דיא אונְטערטהאנען פיר פפליכטען! אהד 
DAN‏ האבען זיא גענען דיא רעגירונג 18 באבאבטען 4 
זיא מִיססען דיא געועטצע טרא בלפאלנען, דיא 


שטייערן אונד גאבען דיכטיג אוד צור געהעריגען צייט. 


בעצאהלען , אוגד ווען עס גאטה איזט, דאש פאטער- 


לאנה פערטיידיגען (וועהרען) . / 


ר. ווער 


. x 0 
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czyli Rzadce? -> 

"Ucz. Przez samego BOGA Ten Ją obiera 
ahy podlug woli JEGO uszczęśliwiała 
Jud przez miłość i sprawiedliwość. 

Nau. Co należy do téy rządzącey 
osoby? 

«Ucz. Czuwa nad tem, aby podatki i do- 
“chody wptywały, dla opędzenia po- 
"trzeb kraiowych; ma starani> aby na- 
ród co raz więcóy nabywał pomyślności, 
oświaty moralnéy i dobrych obyczaiów , 
Ma zwierzchny dozór nad wszelkiemi 


urządzeniami, i poprawia takowe skoro- 


to za dobro uznaie, mianuie Duchownych 
do służby Bozéy, Ministrów , Radców, 
Sędziów, Nauczycieli, Naczelników 
woyską i t. d, Przepisuie Jm czynności 
i obowiązki, a oni od Niéy otrzymuią 
| s w 

swą płacę. Taz rządząca Osoba wy- 
daie woyny, zawiera pokóy, z innemi 
narodami przymierza stanowi i t. d. 


94. 

‘Nau. Jakież obowiązki maią poddani, i 
18% się zachowywać powinni względem 
Rządd. 

Ucz. Powinni stosować się szczerze do 
„praw, podatki i daniny rzetelnie i w 
czasie wyznaczonym składać, i w razie 
potrzeby oyczyzny bronić. 

ZA ו‎ Nau. 


דרייא אונד צ(ואנצ'גטטעס ‏ קאפיטעל 

רב. ונק וויר אבעל מ3ט וויפסען , וואצו דיזעם אדער יענעם 
נעועטין געטהינ אדער osb‏ איום 1 

ת. ויר מיססען זא וויא דיא סאלדאטען יעדען בעפעהל אוגד 
יעדעם געועטין בלינדלינגם בעפאלנטן, אב חיר גלייך 
ריא אבויבט (תבלית) דעס זעלבעןגיֿט אײַנועהן: . 

רב:' PiN‏ מיספען DNN‏ אלזא גאניץ פערלאססען ANN‏ דיא 
DENYS‏ דעם געועטצנעבערס ? 

ח. יא אי דער מהאט , ,ויר קעננען ee DNS‏ 
אויף דיא אייגזיפט דעס נעזעט טצגעבעיס { איגדעם וי 
prek‏ האפען ANN‏ זייגע קענטניפסע , דען A‏ 
ער אליין נויים דיא בעדירפניססע דער נאציאן אים צו- 
ואטטען האנג DW,‏ אום: פֿערטרוילן אויף גטנע ניפע 
אתה קלוגהים, דאש ער DWA‏ דיא בעסטען מיטטעל 
ועהלט , אונר pr$‏ אגדרען צוועק DYR , DNT‏ דש 
גליק דער נאצואן דוירהאפש צו ערהאלטען . 

רב : ווארום' מיפס yj‏ ליא אינטערטהאנען דיא שטויערן אונד 
ואבען ריפמיד P paisà‏ = ) 

ת. ויל אהנע דיא זעלבען קענטען DZY‏ דיא אויפגאבען 
דעס לאנדעס בעפליליגם MT‏ ריא רוחע אונד זיכערר 
הייט DŻ‏ ער: (Donn‏ אונל דיא | פיינדליבען פֿעלקער 
ני5ט אים צוימע געהאלטען ווערדען . | 

בב וואס שטאמכוט נאף הערוים אוים דעם לעשצטעןפונקטע+ 

ת. , דאש , YW‏ דיא אוגטערטהאנען אױעֿגעפֿאן הערט ווער- 
pa‏ ראט פאטערלאנד צן פערט טיידיגען ,. מיססען זוא 
גלייך: הערפייא "איילען  ,‏ אום דען פיינד צוריק. צו 
האלטטן.. l‏ 


le 
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Nau, A gdy nie wiemy, do czego by tą 
lub owo Prawu było potrzebnóm albo 


- użytecznóm ? 


Ucz.. Powinniśmy, również iak żołnierz, 
wszelkiego rozkazu i prawa Że tak 
rzekę ślepo dopełniać, chociaż nie 
znamy iego zamiaru. 

Nau. Misimy. zatem zupełnie polegać na 
rozwadze prawodąwcy ? ו‎ 

Ucz. W samćy rzeczy, możemy na roz- 
wadze prawodawcy polegać, ufaiąc Je- 
go wiadomościom. On sam bowiem 
tylko, zna potrzeby narodu w całym 
iclr związku, również pokładaiąc na- 
dzieię w Jego. dobzoci i mądrości za 
pomocą których naylepsze wybićra środ- 
ki, i Żadnego innego nie ma zamiaru 
iak. 0 nstalgnia szczęścia narodu 
swoiego. t 

Nau. Czemuż powinni poddani rzetelnie 
się uiszczeć zpodatków i danin? 

Ucz. Bo bez nich wydatki kraiowe nie 
moglyby bydź opędzone, pokóy i bez- 
pieczeństwo utrzymane, ani też narody 
nieprzyiacielgkie poskromi ane. 

Nau. Cóż ieszcze ztego ostatniego wynika? 

Ucz, J4 skoro ו‎ zostaną wezwani 
do obrony Qyczyzny, natvchiniast Stad 
wać :muszą dla dzielnego edparcia nic: 
przy:aciela, l 

Nau 


Naas 


> 


4 


- 


š > z .‏ 
` דרייא אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל . 
ירב. זואט האפען דא סאלדאשען אויסער דעס שולדיגען 

2 געהארואם נאך צו בעאבא5טען ? 

N‏ זיא זאללץ; מיט איהרעם זאלר (צאהלוננ) צו פרידען 
זוי , זיך. גיכם אונמענשליך בעטראנען, אגנד זאנאר 
DN:‏ לאנרע דעם פיינדעס קייגען שאדען מוטתוויליג 
.אנריכטען, ‏ ווען ער DZY‏ צו איהרער פערטיידינונג 
דורך DR‏ געְטַהיג אט . 


95. i 


רב זיגד -וויריאלם יהודים , עבען זא פֿערבונדען וויא דיא 
אנדרע אונטערטהאגען,. דיזע פפליכטען צו ערפֿיללען% 
ת. אהגעדיא מיגדעסטע אויסנאהמע . 
רב .. פערמוטהליך וויל וויר דיא שטראפע פירבטען, וועלכע 
נאבקאממט ווען באן ערפאהרט דאשימאן איין PODIA‏ 
איבערטרעטען האט % : 
ת. ניין, גיכם אויספורכט פאר דער שטראפע, זאנדערן ווייל 
אומלר געוויססען מא5ט אוגם דאצו פערבונדען . 
רב . וואס.זאנסם דוא + אַונזער געוויפמען פערבינדעט אונם 
האצו 1 דוא ווייסטידאך וואהל חש דיא געזעטצע SW‏ 
געמא5ט דורך אייען רעגירער (שר ומושל) דער קיין 
יהודי. איז + 2 
-ת. איך וויים דאש נואהל, אבער איך DUN‏ אויך DRY‏ 
אונם דער תלמוד (גמרא) לעהרט : געהמליך דאש 
האס געועטץ וועלבעס דער רעגירער פארשחייבט DD,‏ 
- עבען זא היילין געהאלטען ווערדען, אלם אב DY‏ איין 
3 קעניג PN‏ פאלק ישראל געגעבען העטטע . 
רב. זאלל דיזע לעהרע גילטען פאן יעדעם געזעטין ? 


~ 


ת: יא 
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Nau.. Do czego są żółnierze obowiązani 


prócz winnego posiuszeństwa? 


Ucz. Powinni przestawać na swoiey płacy ,. 


po ludzku się zachowywać, a nawet 
. ער‎ kraiu nieprzyiacielskim nie wyrzą- 

dzać szkody , skoro takowa nie iest ko- 

niecznie potrzebną dla ich obrony. 


95. 


Nai. Czyliz my iako Jzraelici także iesteś-- 


my obowiązani pełnić te obowiązki? 


Ucz. W samćy istocie bez naymnićyszego 


; wyiątku. 
Nau. Podobno z boiaźni kary, która za 
dowiedzione przestąpienie prawa nastę- 
puie? : 


Ucz.  Bynaymniéy ,niezboiaznikary , lecz. 


z powodu 26 nas sumienie własne do 
tego obowiązuie. 

Nau. Jak to? z obowiązku sumienia? przo- 
cież wiesz, że prawa pochodzą od 
RZĄDCY, który nie iest Jzraelitą? 

Ucz. Wiem ia io bardzo dobrze, lecz 
wiem takie co Talmud naucza, to iest: 
„Že prawa które taki Rządca przepisuie, 
równie święcie zachowywanemi bydź 
powinni iak gdyby ie nadal Król 
Jzraelski. ” 

Nau. Csyliz nauka ta ma bydź stósowa- 

ną 


ה. 


רב. 


ת. 


רב 


w 


NT‏ אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל 

וא ריזע לעההֶע בעציהט זיך אויף bym‏ געועטץ I‏ 
וועלבעם ניכט צר ווידער איזט דען געבאטְהען אדער PWB‏ 
באַטהען (מצות לא תעשה) TN"‏ אנדרען פפליבטען 
אוזרער רעליניא|, אדער זאלע ניכש גאנץ פצהואגט + 
גיב וואהל DES‏ , דש דוא דיר מ5ט ויחערשפריבפט 
(מותר זיין) ; דוא האסט געזאנט דאש ווור פֿעתבוגהען 
זינד דאש לאנד' צר פערטייףיגע] (העהוגן). אלזא צו 
ציהען אין פעלר געגען ani‏ אוגד דען קריג (מלחמה) 
פיט או מאבֿען / m‏ אב DN DY APN‏ קריגע פאסט 
(במעם) Tosza‏ א פפליבטען.אונזרער רעליגיאן 
צו ערפיללען % 
איך ווידערשפרע3ע מיר גיט -אים ‏ מיגדעסמען . עס 


- איזט וואהה דאש מאן DN‏ פֿעלדע D'N DZY‏ שטאנדע 


DPN:‏ , אללע פפליכטען הער רעליגואן איממער צו עה- 
פיללען : אלליין אים O, DAP‏ ווא נהאסע געפאהר 
(סכנה) איזט, ווא דאֶש לעבען פאן פיהל מויזענד מענשען 
אט אויםגעשטעלט פערלאהוען צו ווערדען , הא קאן 
מאן עטוואס, נאכלאססען פאן דער שטענגען בעאב- 
אבטונג דער רעלוגיאנם פֿארשריפֿטען. דער תלמוד 
(גמרא), זעלבסט ערלויבט יא , דאש , אום דש לעבען 
אויף נור איינעם איינציגען מענשען צר רעמפען , K‏ 
מא דיא הייליג האלטונג פאן שבת , בייא זיישע זעם: z‏ 


96. 


DNY‏ שטאממט גאך הערויט DNS‏ דעם לעהר זאטין דעס 
תלמודם , דעןדוא פריהער אנגעפֿיהרט האסט + 
אי" 
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ną do hdd ron 

Ucz. Do każdego prawa, które sie zacho= 
waniu przykazań, zakazów i innych 
obowiązków Religiy naszéy nie prze- 
ciwia lub takowych nie znosi. 

Nau. Uważay dobrze, aby sprzeczność 
ztwoićy mowy nie wynikła. Powia- 
dasz iż iesteśmy obowiązani bronić kra- 
iu, stawać na polu bitwy i ,bydz ucze- 
ו‎ woyny, A przecież w woynie 
iest- prawie niepodobieństwem wszyst- 
kich Religii naszéy obowiązków dopel: 
niać. 

Ucz. Bynaymnićy: nie masz żŻadney 
sprzeczności, prawda iż na polu bi- 
twy nie bylibyśmy zawsze w stańieści- 
śle zachować wszelkie obowiązki Reli- 
gii naszćy. Lecz w woynie gdzie wiel: 
kie iest niebezpieczeństwo, gdzie Życie 
wielu tysięcy łudzi na zgubę iest wy- 
stawione; tam można w prawdzie nie- 
co odstępówać od ostrego zachowy- 
wania przepisów Religiynych, .Wszak- 
że sam Talmud powiada iż dla ura- 
towania życia iednego tylko człowieka, 
można same świątobliwość sobotu przes 
łamać. 

: 96. 

Nau. Cóż ieszcze wypływa z nauki przez 
' ciebie powyzey ( przedostatnićy) przy= 

toczonóy 


|] 4 ] 2 m 
[i ו‎ ce 


K אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל‎ SAT 


ת. DY‏ פאלגט דארוים, דש וויר שולדיג זינד גהארזאם צו| 
זיין דען געזעטצען דער קריסטליכען אבריגקייט (רעגירתג 
זא NM‏ אללע אנדערע אונטערמהאנען . אויך [NT‏ 
אבגאבען רעכמשאפפען צו צאהלאן  ,‏ דיא :רענירונג ,| 
אונשער וועלבער wh‏ לעבען האך צר א5מען u‏ 
דיא קריסטליבֿע אברינקייט צו עהרען , בען העכסטען 
פֿארגעזעטצען דער רענירונג (מושל) הערצליך צג ליבען | 
אוגך גאטט TS‏ בעטהען דש עפזאלל איהם זעלבסט אונד 
זיינער אללערהעבסמען פֿאמיליע וואהל געהען + | 

רב . ווא אוגד PM‏ בעטהעם מאןפיר זיין וואהלגעהען% | 

ת. אין דער בעטה שולע (בבתי כנסיות) יעדעם. זאנאבענדן 
(z‏ אוגד פייערטאגע my‏ סוב) נאך דעם מאן אין דער 
הייליגען שריפט דיא געהעריגען קאפיטעל געלעגען 
האט (אחר קריאת דתורה ) . | 

ר5. וואם לעהרט DNS‏ גאך דער תלמוד (גמרא) ! 

ת. דש וויר איין לאסטער (גראסעזינד) בענעהען, ווען וון 
DZY‏ ערפֿיללען דיא פפליכטען דיא צו אייגעם אונטער: 
מהאן געהערען, ווען ויר נעהמליך איינען בעטרוו 
מאבֿען בייא דער בעצאהלונג דער אבגאבען אדער צאלל 

+ דש איזט קאממער געלד (מכס) , אדער ווען וויר פער 
פֿיהרען דיא ריכפער אדער בעאמטען דורך בעשטעבונג 
(GT)‏ דשזיא זאללען אבָגעהען פאן דער גרעבטיגקיים 
אוגר דעס. גשעטין , אונד זא ווייטער + 

חש . DAM‏ שמאטמט הערוים פאן בעשטעכונג + 


ת. דאש דער ריכטער אדער בעאממער זיינע היילינע פפלי 


ROZDZIAL XXII. : = 
, toczonćy z Talmudu? 


Ucz. ` Z nićy wypływa iż iesteśmy obóż 
wiązani równie bydź posłusznymi pra- 


s 


wu chrześćiiańskićy Zwierzehności iak 


.iwszyscy inni poddani, nałożone podat- 
;ki rzetelnie opłacać, Rząd pad którym 
„żyjemy wysoko szanow 'ąć, chrześciiańską 
zwierzchność czcić Naywyższego Na- 
-czelniku Rządu serdecznie kochać .i 
błagać Boga o długie życie i dobre po- 
wodzenie tak Jego, iako też całćy nay- 

„_ dostoymćyszćy Jego Rodziny. 

Nau. Gdzie i kiedy błaga się o dobre 

~ Jego powodzenie? 

Ucz. W Bóźnicy, we wszystkich dniach 
sobotnych i świątecznych, a to zaraz 
pó ódczytaniń ha głos wyznaczonych 

"na każdą sobotę lub święto, rozdzia- 
łów z Pisma Stego. è 

N: Cżego następnie ieszcze Talmud naucza? 

Ucz. ‘Ze popełniamy zbrodnię przez ociąg- 
nienie się w obówiązkach do poddanego 
należących, przez dopuszczenie się 
oszukaństwa w ópłaceniu podatków lub 

„gła, a nareszcie przez zwodzenie Sę- 
dziow lub urzędników za pomocą prze- 
kupstwa, celem oderwania ich od spra- 
wiedliwości i prawa i t. d. 

N. Jakie wynikają skutki z przekupstwa? 

U, Że sędzia lub urzędnik ubliżaiąć świę- 

28 > tyni 
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= דריא אונד צוואנצינסטעס קאפיטעל 
כטען פערפעהלט , אוגך ענטוועדער דע לאגד שאדען 


; אדער שאגרע מאכט , אדער ער בערויבט איינען פרי- 


רב, 


פאפמעגש ,. זיין פֿעהמענען, . זיינע רוהע , עהרע 
ארער גאר דאש .לעבען . . דיא חיילינע שריפט זאגם 
WAWY‏ : דיא בעשטעפונג פערבלענרעט דיא קלוגען, 
אוגד פערדרעהט דיא ווארטע דער גערעפטען: זא באלר 
אלזא איין מענש פערלאהרען האט דאש מאראלישע 
ליפט דעס פערשטאנדעס אונד דער גערעכטיקייט ‏ , 
איזט ער שליממער אלם איין ווילדעם טחיר , ותעל5עס 
ווענינסטענס זיינעם נלייבען בעשעפעניססע ניכט פער- 
דערבליך 'אנגרייפט . 2 

וואם פיף איינע שטראפע פאלנט הירויף ? 

רער אללנערעבטע גאטט , דער זיך פֿיר דיא גע- 
דריקטע אינשולר אנניממט , ווירר BYM‏ שטרענגער דען 
waw‏ בעשטראפען, וועלבער דיא גערעכטינקייט טהון 
קאנטע WS‏ גיבֿט וואללטע - וועץ ער אבער דורך 


*הייבעלייא , פֿערשטעללונג אדער אויף אײגע אנדרע 


רב, 


ch‏ ענטקאמטט דער גערעכטען שטראפע, דיא שאן 
אויף דיזער וועלט פריהער WIN‏ שפעטער נאבקאממש 
זא ווירד ער צו אייגער ווייש. גרעססערן פעראנטווארט: 
ליבקייט געצאגען ווערדען פאר DYT‏ געריפט דעס אל= 
לעההע=ספען, פאר דעססען בעליידינטע גערע5טינקייט' 
ציסטערן DID‏ דער יעניגע BSW‏ ניממט בעשטעבונג 
אלם דער יעניגר דער עס גיבט , | וויא אויך דער 
יעניגע דער פערמיטטלער (פאקטאר) דאבייא איזט . 


97. 


ysi 
אין קורְצעם‎ TO זאג‎ WY , צהאממץן‎ Ar 
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tym obowiązkom swoim, ałbo kraiowi 
uszczerbek lub wstyd wyrządza, albo 
prywatnego człowieka maiątku, spokoy- 
ności, honoru a nawet Życia pozbawia. 
Pis: Ste: mówi w tym względzie. Prze- 
kupstwo zaślepia mądrych i wywraca 
słowa sprawiedliwych. Skoro więc. czło- 
wiek postradał moralne światło rozumu 
i sprawiedliwości staie się gorszym ani- 
Żeli dziki zwierz,któryprzynaymniey zni- 
szozenia równych sobie istot nie szuka. 


„N. Jaka za to kara następuie. 


U. Bóg naywyższy, który nagrodę i karę 
wymierza, uymuiąc się za skrzywdzoną 
niewinność, daleko ostrzéy karze tego, 
który mógł anie chciał czynić sprawied- 
liwości. Jeżeli iednak obłudą, udaniem 
lub innym sposobem potrafi uyść spra- 
wiedliwéy kary , która predzéy lub póź- 
nićy na tym iuż świecie następuie , naten 
czas do daleko większćy pociągniony bę - 
dzie odpowiedzialności przed Sądem 

| Naywyższego przed którego obrażoną 
sprawiedliwością niechay drzy biorący 
dawaiący pi nikczemny pośrednik iakie- 
go bądź rodzaiu przekupstwa. 
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Nau. Złącz wige wszystko razem i powiedz 4 
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דרא אונד: צוואנצינסטעס.קאפיטעל ROZDZIAŁ, XXIII.‏ ₪ 
וויא יךָ איין פראמטעך אוגד רע5ט שאפפצגער »77 | mi w krótkości, iak sobie pobożny i;‏ 
אויפפיהרען. מס + . אי | 5794 uczciwy człowiek w 2 SYSE IC Postez‏ 
ער מום הייליג בעאבא5טען דיא געבאטהע גאטטעס, pować winien?‏ 
Dra‏ ניכטס טחון אוד ניכטס פֿעחלאססען דורך וואם Ucz. Powinien on święcie ząchowywać‏ 
איהם זיין געוויספען פארוויהפע מאכען קעגטע , ער מום przykazania BOSKIE, nie czynić ani‏ 
גענויא ערפֿיללען דיא פפליםמען. געגען : פרויא אוגר, też zaniedbywać nic takiego, Z cze-‏ 
wsp‏ , געגען לעהרער וואהלטהעטער אוגר go mógłby mieć zgryzoty sumienia, SI‏ 
+וייטער , DYS‏ זיינע נעכסטען ליבען וויא יזיך זעלבסם ściśle dopełniać obowiązków. względem‏ 
אונד בעזאנדערם זייגע לאנדסלייטע , ענדליך DID‏ ער żony. i dzieci, względem nąuczycieli,‏ 
.9( פרייא TNK‏ געהארזאם זיינעם מאנארפען (קייזער , dobroczyńców i t. d. kochać iak sie-‏ 
= קעניג , אדער רעגירענהֶען פירשט ) . bie samego bliźnich, a szczególnićy ziom-‏ 


ków swoich rakóniec bydź wiernym 
i posłusznym swojemu, MONARSZE. 

N. Jakióy nagrody można się spodziewać 
za takowe cnutliwe postępowanie? 


, הב.. וואם פיר VINN‏ בעלאהנונו קאן מאן האפפען פיר זא איינע 
טוגענדהאפטע אופפיהרעג 4 = 
aN,‏ דאשגרעסטע אונשעטצבאָרסטע ה / beja‏ איין 


Pez. Naywięksżego nieoszacowanego do- מ געוויססען , צופרידעְנהייט י. .ד גאטטעס ועגען‎ 
` bra, to test spokoyności sumienia, ukon- TN נאך דעם טאדע איינע‎ TNN אין. דיועס לעבען,‎ 
tentowania i błogosławieństwa Boskie- c > ליגקיוטף‎ piza יפו 0 ליבֿע וואהרע‎ 
go w tem Życiu a po śmierci nieprzer-. ענדע‎ 
wanćy i prawdziwey szczęśliwości. אש‎ 


.9 ו‎ a 


AO NITE CO. 


אנמעוקונג 


בייא דער אומארבייטונג איינעם DZY‏ דיימשען טעקם- 
DON DrD‏ יודיש דייטשע ; קאן דורךאוים , איינעם. היר 


צו לאנדע פֿערשטענדליבֿען פארטראנס ווענען, וועדער אויף ' 


דיא הויפט עלעמענטע דער דייטשען שפראבע, נאך אויף איינע 
געהערינע קאנסטרוקציאן , | ריקזיבֿט גענאממען s PTWN‏ 
איעע געגויע בעאבאבפונג דיזער ביידען  ,‏ ווירדע פיהלר 
מעהר מיפפֿערשטענדניססע הערפֿארבריגגען . 


s 
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Tęeść Rozdziałów. 


1. O Jstności Boga i 
iego przymiotach. 

2. Dalszy ciąg materyi 
poprzedza: tudzież o 
przeznaczeniu czło- 
wieka. 

3. O Opatrzn: Boskićy» 

4. O Obiawieniu Boga. 

5. Dalszy ciąg, tudzież 
o pierwszeństwie Bo- 
skiego nauczyciela 
Moyżesza nad wszy- 
stk:innemi proroka: 

6. O prawdziwo: Pisma 
Stego. ` 


7. 0 wynagrodzeniu 


dobrych a ukaraniu 
zły chuczynkówludż- 
kich. 

8. O Messyaszu i Zmar= 
twych wstaniu. 

9. © ogólnćy zasadzie 
Pisma Sgo io milości 
ku Bogu. 


איגהאלט DYTI‏ קאפיטעלם 


פֿאן דעם דאוין נאמטעם 


אונד YNY‏ אייגענשאפטען . 
ווייטער פאן דען אבערשטען 
געגענשטענדען , אונד דא- 
בויא פאן | דער בעשטימר 
DYT BW‏ מעגשען . 
פֿאן דערגעמליבען פארזעהונג 
פאן דער אפֿענבארונג גאטעם 
פֿאן דעס פארצוג דעם געט- 
ליכען לעהרערם משה 5 אר 
אללע איבריגע פראפעטען 


פֿאן דער ווארהאפטיגקייט 
דער חייליגען שריפט . 

פא דער בעלאחגונג דערגוטען 
אונד בעשטראפוגג דער בע- 
p‏ מענשליבען posib‏ - 


פא; משיח אונדאויפערשטע- 
הונג דער טאדען . 

5אן דעם גרונד: געזעטין דער 
חייליגען שריפט, TNA‏ פאן 
דער ליבע צו גאטט . 


O ufności w Bogu i‏ .10 |פאן דעם פערטרויען אויף נאט 


nabożeństwie. 


אונד דעם גאטטעסריהנסט. 


O pierwszych trzech‏ .11 פֿאן דען ערשטען דרייא געה 


przykazaniach. 


באטהען » 


Dalszy ciąg o następ:‏ .12)פאן דען פאלגענדען. פינף 


5 przykazaniach. 
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